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MISURA

MISURA MONITOR 34" CURVED
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Model: P26M34X3 — BO1/WOT - 180 Hz
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‘QHD resoluti 180 Hz refresh Ultra Wide VA curved oD UsB-C
3440 x 1440 frequency Viewing Angle panel Overdrive Time (PD65W)

16,7 Million Low Blue Light
colors Technology
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» Otevrete si uzivatelskou pfiru¢ku ve vasem jazyce
» Open the user manual in your language
» Otvorte si pouzivatelsku prirucku vo vasom jazyku
» Nyissa meg a felhasznaléi kézikdnyvet a sajat nyelvén
« Offnen Sie das Benutzerhandbuch in |hrer Sprache
» Otworz instrukcje obstugi w swoim jezyku
« Otvorite korisnicki priru¢nik na svom jeziku
» Odprite uporabniski priro¢nik v svojem jeziku
» Apri il manuale utente nella tua lingua
» Deschideti manualul de utilizare in limba dvs
« Abra el manual de usuario en su idioma
» Abra o manual do utilizador no seu idioma
» Avoi€te To gyxeLpidlo ¥priong oIn YAwooa cag
» Ouvrez le manuel d'utilisation dans votre langue
» Avaa kayttoopas omalla kielellasi
« Avage kasutusjuhend oma keeles
» Atveriet lietotaja rokasgramatu sava valoda
» Atidarykite naudotojo vadova savo kalba
¢ OTBOpETE PHbKOBOACTBOTO 3a MOTPEOUTENA Ha BalLMA €3MK
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MISURA

MISURA MONITOR 34" PROHNUTY
UZIVATELSKA PRIRUCKA CESKY

MMMMMM

Model: P26M34X3 — BO1/WOT - 180 Hz

'WQHDI [180Hzl I\g/ [ VA ] ['Imsl [ = I [16,7M| [ o I

WQHD resolution 180 Hz refresh Ultra Wide curve: oD

HD usB-C 16,7 Million Low Blue Light
3440 x 1440 frequency Viewing Angle panel Overdrive Time (PD65W) colors

Technology



Copyright® 2026 MISURA Store s. r. 0. VSechna prava vyhrazena.

Zadna &ast této prirucky, véetné produktl a softwaru popsanych v této
pfirucce, nesmi byt reprodukovana, pfenasena, prepisovana, ukladana do
systému pro ukladani dat nebo prekldadana do jakéhokoli jazyka, v jakékoli
formé nebo jakymkoli zplsobem, s vyjimkou dokumentace uloZené kupujicim
pro Ucely zalohovani, bez pisemného souhlasu spole¢nosti MISURAStore s.r.o.
(,MISURA").

Zaruka na produkt nebo sluzbu pozbyva platnosti, pokud: (1) produkt
je opravovan, upravovan nebo ménén bez pisemného souhlasu spoleénosti
MISURA nebo (2) sériové Cislo produktu je necitelné nebo chybi.

Technické Uudaje a informace v tomto navodu jsou poskytovany pouze
pro informaci, mohou se kdykoli bez upozornéni zménit, a nemély by byt
vykladany jako zavazek spolec¢nosti MISURA.

MISURA nenese odpovédnost za zadné chyby nebo nepresnosti, které se
mohou objevit v této pfirucce, véetné produktd a softwaru popsanych v této
prirucce.




BEZPECNOSTNI INSTRUKCE

PrecCtéte si tyto pokyny a varovani pred pouzitim tohoto produktu
a fidte se jimi. Uchovejte tyto pokyny pro budouci pouziti.

Nepouzivejte tento monitor v blizkosti vody nebo ve vihkém prostfedi —
napfiklad mokry suterén nebo v blizkosti bazénu.

. Cistéte pouze suchym hadiikem. Nepouzivejte rozpoust&dla ani tekutiny.
- Neblokujte ventila¢ni otvory monitoru.

Neumistujte monitor v blizkosti zdrojd tepla, jako jsou radiatory, sporaky
nebo zesilovace.

Neupravujte bezpelnostni prvky polarizovanych nebo uzemnovacich
zastréek. Polarizovana zastré¢ka ma jednu ¢epel SirsSi nez druhou, uzemnovaci
zastr¢ka ma navic tfeti zemnici kolik. Pokud zastréka nepasuje do zasuvky,
nechte ji vyménit kvalifikovanym elektrikarem.

Napajeci kabel chrante pfed mechanickym poskozenim, zejména v
mistech konektord a u vystupu z monitoru.

Monitor pouzivejte pouze s prislusenstvim doporuc¢enym nebo dodanym
vyrobcem. PFi pfenaseni dbejte na stabilitu, aby nedoslo k pfevrzeni Ci
zranéni.

- Odpojte monitor pfi boufce nebo kdyz nebude dlouho pouzivan.

UdrZujte monitor v dobfe vétraném prostredi.

PouZivejte pouze napajeci napéti uvedené na zadni strané monitoru.

- Aby se predeslo pretizeni, nepouzivejte stejnou elektrickou zasuvku pro
pfilis mnoho dalSich elektronickych zafizeni.

« Neumistujte zadné kabely na mista, kde by na né mohlo byt Slapnuto.

- Nepokladejte téZké pfedméty na kabel, abyste predesli jeho poskozeni.

Pfi odpojovani ze zasuvky vzdy drzte zastréku a nikdy netahejte za kabel.




OBSAH BALENI

MMMMMM it
1x Monitor 1x Stojanova 1x Zakladna Sroub
tyc stojanu
1x Napajeci adapteér 1x DP kabel PFirucka USB-C kabel
INSTALACE STOJANU
1 2. 3

1. Zasunte zakladnu do otvoru na spodni ¢asti tyCe stojanu. Vlozte Sroub a
utahnéte ho Sroubovakem.

2. Pripojte sestaveny stojan k montazni desce na zadni strané€ monitoru.

3. Zajistéte stojan otoc¢enim zajistovaciho Sroubu na zadni strané montazni
desky, dokud neni pevné uchycen.

Poznamka: Nemackejte na LCD obrazovku, kdyz je monitor vzpfimeny,
protoze by to mohlo poskodit obrazovku.



NASTAVENI STOJANU

|
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Naklon -5,0° (+2,0 °) do +15 ° (+2,0 °)
Otaceni 45°
Nastaveni .,
vysky
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HDMI DP USB-C USB-B USB-A USB-A AUDIO DC
(1 (2 (3 (4 (5 (6 (7 (8

1| HDMI port

2 | DP port

3| USB-C port (65 W PD) — MUze prendset video + data + napajeni pro laptop
4 | USB-B port (vstupni port) — Slouzi k pfipojeni monitoru k pocitac¢i pomoci
USB-B kabelu. Toto pfipojeni zajistuje funkci KVM (Keyboard, Video, Mouse),
kterd umoznuje ovladat vice pocitacll pomoci jediné kldvesnice a mysi
pripojenych k monitoru.

5-6 | USB-A port (vystupni port) — Slouzi k pfipojeni mysi, kldvesnice, USB
diskl a dalsich zafizeni, kterd jsou sdilena s aktualné aktivnim vstupnim
zdrojem.

7 | Audio vystup — vystup pro sluchatka

8 | DC In - Pripojte napajeci adaptér



POPIS TLACITEK

Tlacitka

Akce

Stiskné&te pro vstup do podnabidek/rychly vstup do hlavniho

M
menu

v Stisknéte pro posun dolt v menu/rychlé nastaveni herniho
zameérovace
Stiskné&te pro posun nahoru v menu/rychlé nastaveni

A kontextového rezimu (automatické pfizplsobeni obrazu podle
typu obsahu)

E Stisknéte pro navrat do pfedchoziho menu/rychlé pfepnuti

vstupniho signalu portu

Stisknéte pro navrat do predchoziho menu




INDIKATOROVE SVETLO

A

Nemackejte LCD

|

—— T 1 ——— |ndikator

Ukazatel Rezim

Modré svétlo  Napdjeni je zapnuto

Nebyl detekovan zadny zdroj videa, Zadny horizontalni ani
Cervené vertikalni synchronizacni signal — nebo je napajeci napéti
svétlo pfilis nizké. Zkontrolujte, zda je vas pocita¢ zapnuty a
vSechny kabely jsou fadné zapojeny.




KONEKTIVITA

1. HDMI
Pouzijte HDMI kabel pro pfipojeni vaseho monitoru k pocitaci, pokud nabizi
port HDMI.

- -a.
2.DP
Pouzijte kabel DP pro pfipojeni monitoru k vasemu pocitaci, pokud nabizi
port DP.

=1 o

3. USB-C (s napajenim PD 65W)
MUze prenaset video + data + napajeni pro notebook.

= |t | 4




4. USB-B (vstupni port)
Pripojuje se k pocitaci za Ucelem prenosu KVM USB signalu.

=]

5. USB-A

Pouzijte USB rozhrani k pfipojeni vaseho zafizeni.

= D | 4

6. Sluchatka
Pripojte sva sluchatka, abyste pfijimali zvukové signaly z pocitace.

Pokud jsou vase sluchatka pfipojena k monitoru, ostatni audio zafizeni, jako
jsou reproduktory, budou ztlumena.

(o




OSD MENU

Menu OSD vam umoziuje upravit nastaveni vaseho monitoru.
Objevi se po zapnuti monitoru a stisknuti tlacitka Menu.

1. KdyZ monitor poprvé pouzijete, automaticky se prizplsobi konfiguraci
vaseho pocitace.

2. Stisknéte libovolné tlacitko pro otevieni navigacni nabidky.
3. Stisknéte (M) pro vstup do OSD menu.

HERNi REZIM

Game Mode FreeSync

> Brightness/contrast ratio Dark field bright effect

Display Response Time Normal

Color MPRT OFF

Input Crosshair

Scenario rode Timer

Setting A 4

Nazev polozky Funkce
FreeSync Zapnout nebo vypnout FreeSync
Zesvétleni

. . Upravte posuvnik pro zvyseni detail’ ve stinech
tmavych oblasti P P P Y

Vyberte Cas odpovédi z téchto moznosti:

Doba od
oba odezvy Normalni, Rychly a Nejrychlejsi

Vyberte, zda je MPRT zapnuto nebo vypnuto a jeho

MPRT ;
silu.

Vyberte z téchto moznosti:

Zamérovaci kFiz L. . . N
Ruzné tvary, vypnuto, Pozice, Barva zamérovace

Vyberte z téchto moznosti:

Casovaé
15, 30, 45, 60, 90, 120 minut nebo vypnuto

Okolni osvétleni Vyberte, zda je okolni svétlo zapnuto nebo vypnuto




JAS/ KONTRASTNi POMER

Game Mode Brightness

o Brightness/contrast ratio Contrast

Display DCR

Color

Input

Scenario mode

Setting

Nazev polozky Funkce

Jas Upravte posuvnik pro zménu jasu displeje

Upravte jezdec pro zménu hodnoty kontrastu

Kontrast .
zobrazeni

Zapnéte nebo vypnéte funkci Dynamického

DCR . N
Kontrastniho Poméru




DISPLEJ

Game Mode

Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

Nazev polozky

Aspect

HDR

Sharpness

Gamma

Funkce

Pomér stran

Vyberte pomér stran z téchto moznosti:

Auto, 16:9, 4:3

HDR Vyberte, zda je HDR nastaveno na AUTO nebo
vypnuto

Ostrost Upravte posuvnik pro zmeénu ostrosti zobrazeni
Zmeénte hodnotu zobrazeni Gamma na: 1.8, 2.0, 2.2,

Gamma

24,26




BARVA

Game Mode
Brightness/contrast ratio
Display

Color

Input

Scenario rmode

Setting

Nazev polozky

Standard

Warm

Cool

User

Color Space

Low Blue Light

Funkce

Barva

Vyberte barvu monitoru:
Standardni, Teplé, Chladné

UzZivatelské

Upravte jednotlivé posuvniky pro Cervenou, Zelenou
Uzivatelské a Modrou.

Barevny prostor

Vyberte barevny prostor z téchto moznosti:
VYPNUTO, sRGB, DisplayP3 a Adobe

Low Blue Light

Upravte posuvnik pro zmeénu urovneé snizeni modrého
svétla




VSTUP

Game Mode

Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rmode

Setting

HDMI1

HDMI2

DP

Automatic input

Vstup

Vyberte mezi DP, Automatickym vstupem
HDMI1 nebo HDMI2

REZIM SCENARE

Game Mode
Brightnessicontrast ratio
Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

Standard

Movie

Eye Saver

A4

Rezim scénare

Vyberte jednu z téchto moznosti: Standardni, FPS,
RPG, RCG, Film, Ochrana oci, E-Book rezim




NASTAVENI

Game Mode

> Brightness/contrast ratio

Display
Color
Input
Scenario mode

Setting

Nazev polozky

Language English

Shortcut Key 1 Crosshair

Shortcut Key 2 Scenario mode

Mute

Volume

PIP/PBP

v

Funkce

Jazyk

Zmeénte jazyk zobrazeni OSD menu

Klavesova zkratka
1

Prifadte funkci kldvesové zkratce 1

Klavesova zkratka

Prifadte funkci kldvesové zkratce 2

2

Ztlumeni Ztlumit zvukovy zdroj

Hlasitost Zmeénte hlasitost zvuku

PiP/PBP Vyberte, zda je PiP/PBP zapnuto nebo vypnuto

Casovy limit OSD

Nastavte dobu, po které se nabidka OSD automaticky
zavre

Vodorovna pozice

Nastavit vodorovnou pozici OSD

Svisla pozice

Upravte svislou pozici OSD

Aktualizace USB

MUzZe byt pouzito k aktualizaci firmwaru

Reset

Vyberte pro obnoveni OSD na vychozi nastaveni




TECHNICKE SPECIFIKACE

Model ¢. P26M34X3 - BO1/WO01-180 Hz
Velikost obrazovky | 34"

Pomeér stran 219

Podsviceni E-LED

Jas 350 cd/m?(MAX)

Panel VA

Rozliseni 3440 x 1440

\?ear;oevovaci frek- 180 Hz

Cas odezvy MPRT Tms

Uhel pohledu 2178 °(H)/=178°(V)

Kontrastni pomeér

300011 (staticky stav)

Podporované barvy

16,7M

Vstup signalu

1x HDMI, 1x DP, 2x USB-A, 1x USB-B,
1x USB-C (PD 65W), 1x AUDIO




Vyrobce | Dovozce | Distributor:
MISURA Store s. r. o.

K Posteé 429/2

252 67 Tuchoméfice

Osoba odpovédna za dokoncéeni technické dokumentace:
Ing. Jifi Mihel — vykonny Feditel spole¢nosti

Popis a identifikace stroja:
Nazev: 34" ultrawide monitor 180 Hz prohnuty - MISURA
Model: P26M34X3 - BO1/WO01-180 Hz

RoHs C€ X
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MISURA

Dékujeme za vas nakup.
Pokud je to nutné, kontaktujte nas na:

Vyrobce | Dovozce | Distributor
MISURA Store s. r. o.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

G@SHOPMisura @misura shop n@MISURA

Neneseme odpovédnost za 7zadné typografické chyby.


https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos
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MISURA

MISURA MONITOR 34" CURVED
USER MANUAL ENGLISH

MMMMMM

Model: P26M34X3 — BO1/WOT - 180 Hz
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‘QHD resoluti 180 Hz refresh Ultra Wide VA curved oD UsB-C
3440 x 1440 frequency Viewing Angle panel Overdrive Time (PD65W)

16,7 Million Low Blue Light
colors Technology



Copyright® 2026 MISURA Store s. r. 0. All rights reserved.

No part of this manual, including the products and software described

in this manual, may be reproduced, transmitted, transcribed, stored

in a data storage system, or translated into any language in any form and
by any means, except for documentation stored by the Buyer for backup
purposes without the written permission of MISURA Store s. r. 0. (“MISURA").

The warranty for the product or service becomes void if: (1) the product

is repaired, modified or altered without the written permission of MISURA
or (2) the serial number of the product is illegible or missing.

The technical data and information in this manual are provided for
information only, are subject to change at any time without notice,

and should not be construed as a commitment by MISURA.

MISURA is not responsible for any errors or inaccuracies that may appear in
this manual, including the products and software described in this manual.




SAFETY INSTRUCTIONS

Read these instructions and warnings before using this product
and follow them. Keep these instructions for future reference.

Do not use this monitor near water or in humid environments — For
example, do not use it in a wet basement or near a swimming pool.

. Clean only with a dry cloth. Do not use solvents or petroleum-based fluids.

- Do not block any ventilation openings.

Do not install the monitor near any heat sources such as radiators, stoves
or other devices (including amplifiers) that produce heat.

Do not disable or modify the safety features of polarized or grounding-
type plugs. A polarized plug has two blades, one wider than the other.

A grounding-type plug has two blades and a third grounding prong. These
safety features ensure proper and safe insertion. If the plug does not fit
into your outlet, have a qualified electrician replace the outdated outlet.
Protect the power cord from being walked on or pinched, especially at
the plug and where it exits the monitor.

. Use the monitor only with a stand, bracket or table specified by the
manufacturer or supplied with the monitor. Move the monitor carefully
to avoid injury or damage caused by tipping.

Unplug the monitor during lightning storms or when it will not be used
for long periods of time.
Keep the monitor in a well-ventilated environment.

. Connect the monitor only to a mains power supply with the voltage
rating specified on the back of the monitor.

- To prevent overload, do not use the same power outlet for too many
other electronic devices.

Do not place any cables where they may be stepped on or tripped over.
Do not place heavy objects on the cable, as this may cause damage.

« When unplugging from a socket, always hold the plug and never pull

the cable.




PACKAGE CONTENTS

MMMMM o
1x Monitor 1x Stand base Screw
1x Power adapter 1x DP cable Manual USB-C cable

STAND INSTALLATION

1. Insert the base into the socket at the bottom of the bracket.
Insert the screw and tighten it with a screwdriver.
2. Attach the assembled base bracket to the lock plate on the back
of the display.
3. Secure the stand by turning the locking screw on the back of the
mounting plate until it is firmly attached

Note: Do not press on the LCD screen when the monitor is upright,
as this may damage the screen.



—{100MM =

Tilt -5.0° (#2.0°) to +15° (+2.0°)

Swivel 45°
Height
Adjustment 100 mm

e O = m m ©

HDMI DP USB-C USB-B USB-A USB-A AUDIO DC

1| HDMI Port

2| DP Port

3| USB-C Port (65 W PD) — Can transmit video + data + power supply for the
laptop

4 | USB-B Port (upstream port) — Connects to the computer to achieve KVM
USB signal transmission. This connection enables the KVM function
(Keyboard, Video, Mouse), which allows you to control multiple computers
using a single keyboard and mouse connected to the monitor.

5-6 | USB-A Port (downstream port) - Connects mouse, keyboard, USB
drives, etc. as external devices, sharing them with the current input
source

7 | Audio Out - You can connect your audio playback hardware

8 | DC In — Connect the power adapter



BUTTON DESCRIPTION

Buttons

Actions

M Press to enter sub-menus/quickly enter the main menu

v Press to move down in the menu/quickly adjust the game
crosshair

A Press to move up in the menu/quickly adjust the
contextual mode

E Press to return to the previous menu/quickly switch input
signals of the port

(I) Press to return to the previous menu/quickly switch input

signals of the port




INDICATOR LIGHT

A\

Do not press the LCD

|

——=s [ T —— |ndicator

Indicator Mode

Blue light Power is ON

No video source and no horizontal or vertical signal
Red light detected/ or low voltage. Please make sure your
computer is turned on and all cables are fully plugged in.




CONNECTIVITY

1. HDMI
Use the HDMI cable to connect your monitor to your computer if it offers
a HDMI port.
e -a.
2.DP

Use the DP cable to connect monitor to your computer if it offers a DP port.

= o

3. USB-C (with PD65W power supply)
Can transmit video + data + power supply for the laptop.

= | - 4




4. USB-B (upstream port)
Connects to the computer to achieve KVM USB signal transmission.

T=cm

5. USB-A
Use USB interface to connect your device.

= | 4

6. Headphones

Plug in your headphones to receive audio signals from your computer.

If your headphones are connected to the monitor, other audio devices like
speakers will be muted.

(o




OSD MENU

The OSD menu (on-screen display) lets you adjust your monitor's settings.
It appears after you turn on the monitor and press the Menu button.

1. When you use the monitor for the first time, it will automatically adjust
to your computer’s configuration.

2. Press any button to open the navigation window.

3. Press (M) to enter the OSD menu.

GAME MODE

Game Mode

7 Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

FreeSync

Dark field bright effect

Response Time Normal

MPRT OFF

Crosshair

Timer

v

Item name Fuction
FreeSync Turn FreeSync on or off
Dark Field

Bright Effect

Adjust the slider to boost shadow details

Response Time

Select Response Time from these options:
Normal, Fast and Fastest

MPRT Select if MPRT is turned on or off and its strenght
. Select from these options:
Crosshair . . . .
Various different shapes, off, Position, Crosshair Colour
. Select from these options:
Timer

15, 30, 45, 60, 90, 120 Minutes or off

Ambient light

Select if the Ambient light is turned on or off




BRIGHTNESS/ CONTRAST RATIO

Game Mode Brightness

o Brightness/contrast ratio Contrast

Display DCR

Color

Input

Scenario mode

Setting

Item name Fuction
Brightness Adjust the slider to change display brightness
Contrast Adjust the slider to change display contrast value

DCR Turn the Dynamic Contrast Ratio feature on or off




DISPLAY

Game Mode

Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

Aspect

HDR

Sharpness

Gamma

Item name Fuction
Select the Aspect ratio from these options:
Aspect
Auto, 16:9, 4:3
HDR Select if HDR is set to AUTO or off
Sharpness Adjust the slider to change display sharpness
Change the display Gamma value to: 1.8, 2.0, 2.2,
Gamma 9 play

24,26




COLOR

Game Mode

T Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rmode

Setting

Standard

Warm

Cool

User

Color Space

Low Blue Light

Item name Fuction

Select color of the monitor:
Color

Standard, Warm, Cool

Adjust individual sliders for Red, Green
User

User and Blue

Color Space

Select Color Space from these options:
OFF, sRGB, DisplayP3 and Adobe

Low Blue Light

Adjust the slider to change the level of blue light
reduction




INPUT

Game Mode HDMI1

Brightness/contrast ratio HDMI2

Display DP

Color Automatic input

Input

Scenario rmode

Setting

Select between, DP and Automatic Input

Input
pu HDMI1, HDMI2

SCENARIO MODE

Game Mode Standard
Brightnessicontrast ratio

Display

Color

Input Movie
Scenario rnode Eye Saver

Setting A 4

Select between these options: Standard, FPS, RPG,

Scenario Mode
RCG, Movie, Eye Saver, E-book mode




SETTINGS

Game Mode

> Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rmode

Setting

Item name

Language English

Shortcut Key 1 Crosshair

Shorteut Key 2

Scenario mode

Mute

Volume

PIP/PBP

v

Fuction

Language

Change the OSD Menu display language

Shortcut Key 1

Assign a function to Shortcut Key 1

Shortcut Key 2

Assign a function to Shortcut Key 2

Mute Mute the audio source
Volume Change the audio volume
PiP/PBP Select if PiP/PBP is turned on or off

OSD Time Out

Set the OSD timeout duration

OSD H-position

Adjust OSD H-position

OSD V-position

Adjust OSD V-position

USB Upgrade

Can be used to upgrade the firmware

Reset

Select to restore OSD to default settings




TECHNICAL SPECIFICATIONS

Model No P26M34X3 - BO1/WO01-180 Hz

Screen size 34"

Aspect ratio 21:9

Backlight E-LED

Brightness 350 cd/m2(MAX)

Panel VA

Resolution 3440 x 1440

Refresh rate 180 Hz

Response time MPRT 1ms

Viewing angle >178°(H)/2178°(V)

Contrast ratio 3000:1 (static state)

Supported colours |16.7M

Signal input 1x HDMI, 1x DP, 2x USB-A, 1x USB-B,
1x USB-C (PD 65W), 1x AUDIO




Manufacturer | Importer | Distributor:
MISURA Store s.r. 0.

K Po3té 429/2

252 67 Tuchomeérice

Person responsible for completing the technical documentation:
Ing. Jifi Mihel — executive director of the company

Description and identification of machinery:
Title: 34" curved ultrawide monitor 180 Hz - MISURA
Model: P26M34X3 — BO1/WO1 - 180 Hz

RoHs C€ X
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MISURA

Thank you for your purchase.
If necessary, contact us at:

Manufacturer | Importer | Distributor
MISURA Store s. r. o.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

G@SHOPMisura @misura_shop ) emisura

We are not liable for any typographical errors.


https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos
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MISURA

MISURA MONITOR 34" CURVED
UZIVATEL'SKA PRIRUCKA SLOVENCINA

MMMMMM

Model: P26M34X3 — BO1/WOT - 180 Hz

'WQHDI [180Hzl I\g/ [ VA ] ['Imsl [ = I [16,7M| [ o I

WQHD resolution 180 Hz refresh Ultra Wide curve: oD

HD usB-C 16,7 Million Low Blue Light
3440 x 1440 frequency Viewing Angle panel Overdrive Time (PD65W) colors

Technology



Copyright® 2026 MISURA Store s. r. 0. VSetky prava vyhradené.

Ziadna &ast tejto priruéky, vratane popisanych produktov a softvéru

v tejto prirucke, nemoéze byt reprodukovana, prenasang, prepisovana,
ukladana v systéme Uloziska dat alebo prelozena do akéhokolvek jazyka, v
akejkolvek forme a akymikolvek prostriedkami, s vynimkou dokumentacie
ulozenej kupujicim pre Ucely zdlohovania, bez pisomného suhlasu
spolo¢nosti MISURA Store s. . o. (,MISURA").

Zaruka na produkt alebo sluzbu straca platnost, ak: (1) produkt

je opravovany, upravovany alebo meneny bez pisomného sidhlasu
spoloc¢nosti MISURA alebo (2) sériové Cislo produktu je necitatelné alebo
chyba.

Technické udaje a informacie v tomto navode suU poskytované iba pre
informaciu, mézu sa kedykolvek bez upozornenia zmenit, a nemali by byt
vykladané ako zavazok spolocnosti MISURA.

MISURA nenesie zodpovednost za Ziadne chyby alebo nepresnosti, ktoré
sa mozu objavit v tejto prirucke, vratane produktov a softvéru popisanych v
tejto prirucke.




BEZPECNOSTNE INSTRUKCIE

Precitajte si tieto pokyny a varovania pred pouZitim tohto produktu
a riad'te sa nimi. Uchovajte tieto pokyny pre budulce pouZitie.

Nepouzivajte tento monitor v blizkosti vody alebo vo viInkom prostredi -
napriklad mokré pivnice alebo v blizkosti bazéna.

. Cistite iba suchou handri¢kou. NepouZzivajte rozpustadla ani kvapaliny.
- Nezablokujte ventilacné otvory monitora.

Neumiestrfiujte monitor v blizkosti zdrojov tepla, ako su radidtory, sporaky
alebo zosilnovace.

Neupravujte bezpecnostné prvky polarizovanych alebo uzemnovacich
zastrciek. Polarizovana zastrcka ma jednu cepel SirSiu nez druhu,
uzemnovacia zastrcka ma navyse treti zemniaci kolik. Ak zastréka nezapada
do zasuvky, nechajte ju vymenit kvalifikovanym elektrikarom.

Napadjaci kabel chrante pred mechanickym poskodenim, najma na
miestach konektorov a pri vystupe z monitora.

Monitor pouzivajte iba s prislusenstvom odporucanym alebo dodanym
vyrobcom. Pri prenasani dbajte na stabilitu, aby nedoslo k prevrhnutiu ¢i
zraneniu.

. Odpojte monitor pocas burky alebo ked nebude dlho pouzivany.

UdrZiavajte monitor v dobre vetranom prostredi.

PouZivajte iba napdajacie napatie uvedené na zadnej strane monitora.

« Aby sa predislo pretazeniu, nepouzivajte tu istu elektrickd zasuvku pre
prilis vela dalsich elektronickych zariadeni.

. Neumiestnujte ziadne kable na miesta, kde by sa na ne mohlo sliapnut.

- Nepokladajte tazké predmety na kabel, aby ste predisli jeho poskodeniu.

Pri odpojovani zo zasuvky vzdy drzte zastréku a nikdy netiahnite za kabel.




OBSAH BALENIA

g
MMMMMM —
1x Monitor 1x Zakladna Skrutka
stojana
1x Napajaci adaptér 1x DP kabel Prirucka USB-C kébel
INSTALACIA STOJANA
1 2. 3

1. Zasunte zakladnu do otvoru na spodnej Casti tyCe stojana. Vlozte skrutku
a utiahnite ju skrutkovacom.

2. Pripojte zostaveny stojan k montaznej doske na zadnej strane monitora.
3. Zaistite stojan otoCenim zaistovacieho skrutky na zadnej strane
montaznej dosky, kym nie je pevne uchyteny.

Poznamka: Netlacte na LCD obrazovku, ked' je monitor vzpriameny,
pretoze by to mohlo poskodit obrazovku.



NASTAVENIE STOJANA
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N&klon -5,0° (+2,0 °) do +15° (+2,0 °)

Otacanie 45°

Nastavenie
vysky

= OO = m m ©

100 mm

HDMI DP USB-C USB-B USB-A USB-A AUDIO DC
(1] (2 (3 (4] (5 (6 (7 (8
1| HDMI port
2 | DP port

3| USB-C port (65 W PD) — MdZe prenasat video + data + napdajanie pre laptop
4 | USB-B port (vstupny port) — SIGzi na pripojenie monitora k pocitacu
pomocou USB-B kabla. Toto pripojenie zabezpecuje funkciu KVM
(Klavesnica, Video, Mys), ktord umoznuje ovladat viac pocitacov pomocou
jednej klavesnice a mysi pripojenych k monitoru.

5-6 | USB-A port (vystupny port) — SIUzi na pripojenie mysi, kldvesnice, USB
diskov a dalSich zariadeni, ktoré su zdielané s aktudlne aktivhym vstupnym
zdrojom.

7 | Audio vystup — vystup pre sldchadla

8| DC In — Pripojte napajaci adaptér



POPIS TLACIDIEL

Tlacidla

Akcia

Stlac¢te pre vstup do podponuk/rychly vstup do hlavného

M
menu

v Stlagte pre posun nadol v menu/rychlom nastaveni herného
zameriavace
Stla¢te pre posun nahor v menu/rychlom nastaveni

A kontextového rezimu (automatické prispésobenie obrazu
podla typu obsahu)

E Stlacte pre navrat do predchadzajuceho menu/ rychle prepnu-

tie vstupného signalu portu

Stlacte pre navrat do predchadzajuceho menu




INDIKATOROVE SVETLO

Netla¢te na LCD

VAN

|

—— T 1 ——— |ndikator

Ukazovatel

Rezim

Modré svetlo

Napdjanie je zapnuté

Cervené
svetlo

Nebol detegovany ziadny zdroj videa, Ziadny horizontalny
ani vertikalny synchronizacny signal — alebo je napdjacie
napatie prilis nizke. Skontrolujte, ¢i je vas pocitac zapnuty
a vsetky kable su riadne zapojené.




KONEKTIVITA

1. HDMI
Pouzite HDMI kdbel na pripojenie vasho monitora k pocitacu, ak ponuka port
HDML.

2.DP
Pouzite kdbel DP na pripojenie monitora k vasmu pocitacu, ak ponuka port

DP.
— | i '-

3. USB-C (s napajanim PD 65W)
MbZe prendasat video + data + napajanie pre notebook.

= | - 4




4. USB-B (vstupny port)
Pripdja sa k pocitacu za U¢elom prenosu KVM USB signalu.

=]

5. USB-A
Pouzite USB rozhranie na pripojenie vasho zariadenia.

= D | 4

6. Slachadla

Pripojte svoje sluchadl3a, aby ste prijimali zvukové signaly z pocitaca.

Ak sU vaSe slUchadld pripojené k monitoru, ostatné audio zariadenia, ako su
reproduktory, budu stimené.

(o




OSD MENU

Menu OSD vam umozfuje upravit nastavenia vasho monitora.
Objavi sa po zapnuti monitora a stlaceni tlacidla Menu.

1. Ked monitor pouzijete prvykrat, automaticky sa prispdsobi konfiguracii

vasho pocitaca.

2. Stlacte lubovolné tlacidlo pre otvorenie navigacnej ponuky.
3. Stlac¢te (M) pre vstup do OSD menu.

HERNY REZIM

Game Mode

7 Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

Nazov polozky

FreeSync

Dark field bright effect

Response Time Normal

MPRT OFF

Crosshair

Timer

v

Funkcia

FreeSync

Zapnut alebo vypnut FreeSync

Zosvetlenie
tmavych oblasti

Upravte posuvnik pre zvySenie detailov v tiefloch

Doba odozvy

Vyberte Cas odpovede z tychto moznosti:
Normalne, Rychle a Najrychlejsie

MPRT

Vyberte, ¢i je MPRT zapnuté alebo vypnuté a jeho silu.

Zameriavaci kriz

Vyberte z tychto moznosti:
R&zne tvary, vypnuté, Pozicia, Farba zameriavaca

Casovaé

Vyberte z tychto moznosti:
15, 30, 45, 60, 90, 120 minut alebo vypnuté

Okolité osvetlenie

Vyberte, Ci je okolity svetlo zapnuté alebo vypnuté




JAS/ KONTRASTNY POMER

Game Mode Brightness

o Brightness/contrast ratio Contrast

Display DCR

Color

Input

Scenario mode

Setting

Nazov polozky Funkcia

Jas Upravte posuvnik pre zmenu jasu displeja

Upravte jazdec pre zmenu hodnoty kontrastu

Kontrast .
zobrazenia

Zapnite alebo vypnite funkciu Dynamického

DCR )
Kontrastného Pomeru




DISPLEJ

Game Mode Aspect

Brightness/contrast ratio HDR

Display Sharpness

Color Gamma

Input

Scenario rode

Setting

Nazov polozky Funkcia

. Vyberte pomer stran z tychto moznosti:
Pomer stran

Auto, 16:9, 4:3
HDR Vyberte, ¢i je HDR nastavené na AUTO alebo vypnuté
Ostrost Upravte posuvnik pre zmenu ostrosti zobrazenia

Zmente hodnotu zobrazenia Gamma na: 1.8, 2.0, 2.2,

Gama 24,26




FARBA

Game Mode
Brightness/contrast ratio
Display

Color

Input

Scenario rmode

Setting

Nazov polozky

Standard

Warm

Cool

User

Color Space

Low Blue Light

Funkcia

Farba

Vyberte farbu monitora:
Standardny, Teplé, Chladné

Pouzivatel

Upravte jednotlivé posuvniky pre Cervenu, Zelenu
Pouzivatel'a Modrua.

Farebny priestor

Vyberte farebny priestor z tychto moznosti:
VYPNUTE, sRGB, DisplayP3 a Adobe

Low Blue Light

Upravte posuvnik pre zmenu Urovne znizenia
modrého svetla




VSTUP

Game Mode

Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rmode

Setting

HDMI1

HDMI2

DP

Automatic input

Vstup

Vyberte medzi DP, Automatickym vstupom
HDMI1 alebo HDMI2

REZIM SCENARA

Game Mode
Brightnessicontrast ratio
Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

Standard

Movie

Eye Saver

A4

RezZim scenara

Vyberte jednu z tychto moznosti: Standardny, FPS,
RPG, RCG, Film, Ochrana oci, E-Book rezim




NASTAVENIE

Game Mode

> Brightness/contrast ratio

Display
Color
Input
Scenario mode

Setting

Nazov polozky

Language English

Shortcut Key 1 Crosshair

Shortcut Key 2 Scenario mode

Mute

Volume

PIP/PBP

v

Funkcia

Jazyk

Zmente jazyk zobrazenia OSD menu

Klavesova skratka
1

Prirad'te funkciu klavesovej skratke 1

Klavesova skratka

Priradte funkciu kldvesovej skratke 2

2

Stimenie Stlmit zvukovy zdroj

Hlasitost Zmente hlasitost zvuku

PiP/PBP Vyberte, ¢i je PiP/PBP zapnuté alebo vypnuté

Casovy limit OSD

Nastavte dobu, po ktorej sa ponuka OSD automaticky
zatvori

Vodorovna
pozicia

Nastavit vodorovnu poziciu OSD

Zvisla poloha

Upravte zvislU poziciu OSD

Aktualizacia cez
usB

MoézZe byt pouzité na aktualizaciu firmvéru

Resetovat

Vyberte na obnovenie OSD na predvolené nastavenia




TECHNICKE SPECIFIKACIE

Model ¢. P26M34X3 - BO1/WO01-180 Hz
Velkost obrazovky | 34"

Pomer stran 219

Podsvietenie E-LED

Jas 350 cd/m?(MAX)
Panel VA

Rozlisenie 3440 x 1440
\(/)ebnr;?;/ovacia frek- 180 Hz

Cas odozvy MPRT 1ms

Uhol pohladu 2178 °(H)/=178°(V)

Kontrastny pomer

300011 (staticky stav)

Podporované farby

16,7M

Vstup signalu

1x HDMI, 1x DP, 2x USB-A, 1x USB-B,
1x USB-C (PD 65W), 1x AUDIO




Vyrobca | Dovozca | Distributor:
MISURA Store s. r. o.

K Posteé 429/2

252 67 Tuchoméfice

Osoba zodpovedna za dokonéenie technickej dokumentacie:
Ing. Jifi Mihel - vykonny riaditel spolo¢nosti

Popis a identifikacia strojov:
Nazov: 34" ultrawide monitor 180 Hz prehnuty - MISURA
Model: P26M34X3 - BO1/WO01-180 Hz

RoHs C€ X
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MISURA

Dakujeme za vas nakup.
Ak je to potrebné, kontaktujte nas na:

Vyrobca | Dovozca | Distributor
MISURA Store s. r. o.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

G@SHOPMisura @misura shop n@MISURA

Nenesieme zodpovednost za Ziadne typografické chyby.


https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos
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MISURA

MISURA MONITOR 34" CURVED
FELHASZNALOI KEZIKONYV MAGYAR

MMMMMM

Modell: P26M34X3 - BO1/WOT - 180 Hz

'WQHDI [180Hzl I\g/ [ VA ] ['Imsl [ = I [16,7M| [ o I

WQHD resolution 180 Hz refresh Ultra Wide curve: oD

HD usB-C 16,7 Million Low Blue Light
3440 x 1440 frequency Viewing Angle panel Overdrive Time (PD65W) colors

Technology



Copyright® 2026 MISURA Store s. r. 0. Minden jog fenntartva.

A jelen kézikdnyv egyetlen részét sem szabad - beleértve a jelen
kézikdonyvben leirt termékeket és szoftvereket is — reprodukalni, tovabbitani,
atirni, visszakeresé rendszerben tarolni vagy barmilyen nyelvre leforditani
semmilyen formaban vagy eszkdzzel, kivéve a vasarld altal biztonsagi mentés
céljdbdl megdrzott dokumentaciot a MISURA Store s. r. o. (,MISURA") irdsos
hozzajarulasa nélkul.

A termékre vagy szolgaltatasra vonatkozé garancia érvényét veszti, ha:

(1) a terméket a MISURA irdsos hozzajaruldsa nélkul javitjak, mdédositjak
vagy megvaltoztatjak, vagy (2) a termék sorozatszama olvashatatlan vagy
hianyzik.

A jelen kézikdnyvben talalhaté specifikaciok és informacidk kizardlag
tajékoztatd jelleglek, barmikor elézetes értesités nélkul valtozhatnak, és nem
értelmezheték a MISURA kotelezettségvallaldsaként.

A MISURA nem vallal felel6sséget a jelen kézikdnyvben, beleértve a jelen
kézikonyvben leirt termékeket és szoftvereket is, el&forduld hibakért vagy
pontatlansagokért.




BIZTONSAGI UTASITASOK

Olvassa el ezeket az utasitasokat és figyelmeztetéseket a termék
hasznalata elétt, és tartsa be azokat. Orizze meg ezeket az utasitasokat a
jovébeni hasznalathoz.

- Ne hasznalja ezt a monitort viz kdzelében vagy nedves kornyezetben —
példaul nedves pincében vagy medence kozelében.

. Csak szdraz ruhaval tisztitsa. Ne haszndljon olddszereket vagy
folyadékokat.

Ne blokkolja a monitor szell6zényilasait.

Ne helyezze a monitort héforrasok, példaul radiatorok, tlzhelyek vagy
erdsiték kozelébe.

- Ne moddositsa a polarizalt vagy foldelt csatlakozdk biztonsagi elemeit. A
polarizalt csatlakozénak az egyik érintkezdje szélesebb a masiknal, a foldelt
csatlakozénak pedig van egy harmadik foldeld érintkezdéje is. Ha a csatlakozd
nem illeszkedik a konnektorba, kérje ki képzett villanyszerels segitségét a
cseréhez.

. Atapkabelt védje a mechanikai sérulésektdl, kilondsen a csatlakozdk
helyén és a monitor kimeneténél.

- A monitort csak a gyartd altal ajadnlott vagy mellékelt tartozékokkal
hasznalja. Athelyezéskor Gigyeljen a stabilitasra, hogy elkerUlje az eldélést
vagy sérulést.

Huzza ki a monitort vihar idején vagy ha hosszabb ideig nem hasznalja.
- Tartsa a monitort j6l szell6z6 kdrnyezetben.

. Csak a monitor hatoldalan megadott tapfeszUlltséget hasznalja.
- Atulterhelés elkerulése érdekében ne hasznaljon ugyanahhoz az
elektromos aljzathoz tul sok mas elektronikus eszkdzt.

Ne helyezzen el kabeleket olyan helyeken, ahol raléphetnek.

Ne helyezzen nehéz targyakat a kdbelre, hogy elkerulje annak sérulését.
- A csatlakozd kihuzasakor mindig a dugét fogja meg, és soha ne a kabelt
hazza.




CSOMAG TARTALMA

MMMMMM 5

1x Monitor 1x Allvany Csavar
talpazat

1x Tapegység 1x DP kabel Kézikdényv USB-C kabel

adapter

ALLVANY TELEPITESE

1. CsUsztassa be az alapot az allvanyrdd alsé részén talalhatd nyilasba.
Helyezze be a csavart, és csavarhuzéval hizza meg.

2. Csatlakoztassa az dsszeszerelt dllvanyt a monitor hatoldalan talalhatd
szerelblaphoz.

3. Biztositsa az allvanyt azzal, hogy a rogzitécsavart a szerel8lemez
hatoldaldn addig forditja, amig szildrdan régzitve nem lesz.

Megjegyzés: Ne nyomkodja az LCD képernydt, amikor a monitor
fuggdbleges helyzetben van, mert az karosithatja a képernyét.



ALLVANY BEALLITASA

—{100MM =

Délésszég  -5,0 ° (+2,0 °) -tdl +15° (2,0 °)-ig

Forgatas 45°

Beallitasok
magassagok

e OO = m m ©

100 mm

HDMI DP UsB-C USB-B USB-A USB-A AUDIO DC
1| HDMI port

2| DP port

3 | USB-C port (65 W PD) — Képes video, adat és tapellatas tovabbitasara
laptophoz

4 | USB-B port (bemeneti port) - A monitort szamitégéphez vald
csatlakoztatdsara szolgal USB-B kabel segitségével. Ez a csatlakozas
biztositja a KVM (BillentyUzet, Vided, Egér) funkcidt, amely lehetdveé teszi
tébb szamitdgép egyetlen, a monitorhoz csatlakoztatott billentylzet és egér
segitségével torténd vezérlését.

5-6 | USB-A port (kimeneti port) — Egér, billentylzet, USB meghajtdk és
egyéb eszkdzok csatlakoztatasara szolgal, amelyeket az aktudlisan aktiv
bemeneti forrassal osztanak meg.

7 | Audio kimenet - fejhallgatd kimenet

8 | DC bemenet - Csatlakoztassa a tapegység adaptert



GOMBOK LEIRASA

Gombok

Akcid

Nyomja meg az almenukbe valé belépéshez/gyors belépés a

M fémenube
Nyomja meg a menu/gyors jatékbedllitasok lefelé gérgetésé-
v hez
irdnyzékok
Nyomja meg a menu/gyorsbedllitas feljebb |éptetéséhez
A kontekstus mdd (a kép automatikus igazitasa a tartalom
tipusahoz)
E Nyomja meg a visszatéréshez az el6z6 menube/gyors val-

tashoz a port bemeneti jelére

Nyomja meg a visszatéréshez az el6z& menube




JELZOFENY

Ne nyomkodja az LCD-t

A

e~ B d—) Jelzd

Mutato Maod
Kék fény Az dramellatas be van kapcsolva
Nem lett észlelve videdforras, sem vizszintes, sem
fuggdbleges szinkronizaciods jel — vagy a tapfeszultség
Piros fény tul alacsony. Ellendrizze, hogy a szamitégépe be van-e

kapcsolva, és minden kabel megfeleléen csatlakoztatva
van-e.




KONNEKTIVITAS

1. HDMI

Hasznalja az HDMI kdbelt a monitor szamitégéphez vald csatlakoztatasahoz,
ha az rendelkezik HDMI porttal.

2.DP

Hasznalja a DP kabelt a monitor szamitégéphez vald csatlakoztatasdhoz, ha
az rendelkezik DP porttal.

—| N o |

3. USB-C (PD 65 W tapellatassal)
At tudja vinni a videdt + adatokat + tapellatast a laptop szdmara.

= | - 4




4. USB-B (bemeneti port)
Csatlakozik a szamitégéphez a KVM USB jel atvitelének céljabdl.

=]

5. USB-A
Hasznalja az USB interfészt az eszkdz csatlakoztatasahoz.

= D | 4

6. Fejhallgatok

Csatlakoztassa fejhallgatéjat, hogy hangjeleket fogadhasson a
szamitégéprél.

Ha a fejhallgatd csatlakoztatva van a monitorhoz, a tdbbi audio eszkoz,
példaul a hangszérdk, némitva lesznek.

(N

o |=iEm




OSD MENU

Az OSD menu lehetdvé teszi a monitor beallitasainak mddositasat.
A monitor bekapcsolasa utan, a Menu gomb megnyomasaval jelenik meg.

1. Amikor el6szér hasznalja a monitort, automatikusan alkalmazkodik a
szamitdégépe konfiguracidjahoz.

2. Nyomjon meg barmelyik gombot a navigacidos menl megnyitasahoz.
3. Nyomja meg a (M) gombot az OSD menUbe Iépéshez.

JATEKMOD

B  cameMode

Tétel . o
. Funkcié
megnevezése
FreeSync FreeSync bekapcsolasa vagy kikapcsolasa
Sotét terliletek Allitsa be a csUszkat az arnyékok részletességének
vilagositasa noveléséhez

Valassza ki a valaszid6t ezek kdzUl a lehetdségek
Valaszidé kozul:
Normal, Gyors és Leggyorsabb

Valassza ki, hogy az MPRT be van-e kapcsolva vagy ki

MPRT . <
van kapcsolva, valamint annak erésségét.
. Valasszon ezek kozUl a lehetéségek kdzul:
Célkereszt e e . . i
Kulonbdzé formak, kikapcsolva, Pozicid, Célzd szine
e Véalasszon ezek kozul a lehetéségek kozul:
Idézité

15, 30, 45, 60, 90, 120 perc vagy kikapcsolva

Valassza ki, hogy van-e kdrnyéki fény be- vagy

Kdrnyezetifény . - ocsolva




FENYERG/ KONTRASZTARANY

Game Mode Brightness

o Brightness/contrast ratio Contrast

Display DCR

Color

Input

Scenario mode

Setting

Tétel . o
. Funkcio
megnevezése
. . Allitsa be a csUszkat a kijelzé fényerejének
Fényero . i .
modositasahoz
Allitsa be a csUszkat a megjelenités
Kontraszt st 2 . o .
kontrasztértékének modositasahoz
DCR Kapcsolja be vagy ki a Dinamikus Kontrasztarany

funkciot




KIJELZO

Game Mode

Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

Aspect

HDR

Sharpness

Gamma

Tétel . o
. Funkcio

megnevezése

Valassza ki az oldalaranyt ezek kdzul a lehetéségek
Képarany kozul:

Auto, 16:9, 4:3
HDR Valassza ki, hogy az HDR AUTO-ra van-e éllitva vagy ki

van kapcsolva
. . Allitsa be a csUszkat a megjelenités élességének
Elesség . o

modositasahoz

Allitsa be a Gamma megjelenitési értékét: 1.8, 2.0, 2.2,
Gamma

2.4,2.6




SZiN

Game Mode
Brightness/contrast ratio
Display

Color

Input

Scenario rmode

Setting

Standard

Warm

Cool

User

Color Space

Low Blue Light

Tétel .z
. Funkcio
megnevezése
. Valassza ki a monitor szinét:
Szin ) .
Normal, Meleg, Hideg
L. Allitsa be az egyes csUszkakat a Piros, Z6ld szinekhez
Felhasznalé6i i . .
Felhasznaloi és Kék.
Lo Valasszon szintér kdzul az alabbi lehetdségek kozul:
Szintér

Kl, sRGB, DisplayP3 és Adobe

Low Blue Light

Allitsa be a csuszkat a kék fény csdkkentési szintjének
maodositasahoz




BEMENET

Game Mode

Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rmode

Setting

HDMI1

HDMI2

DP

Automatic input

Bemenet

Valasszon a DP és az Automatikus bemenet kdzott
HDMI1 vagy HDMI2

JELENET MOD

Game Mode
Brightnessicontrast ratio
Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

Standard

Movie

Eye Saver

A4

Jelenet méd

Valasszon az alabbi lehetéségek kozul: Standard,
FPS, RPG, RCG, Film, Szemkiméls, E-Book mdd




Game Mode

> Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rmode

Setting

Tétel
megnevezése

Language English

Shortcut Key 1 Crosshair

Shortcut Key 2 Scenario mode

Mute

Volume

PIP/PBP

v

Funkcié

Nyelv

Valtoztassa meg az OSD menu megjelenitési nyelvét

Gyorsbillentyi 1

A billentylUparancshoz rendelje hozza a funkciot 1

Gyorsbillentyti 2

Adjon egy funkcidét a 2-es billentylparancshoz

Némitas Hangforras némitasa
Hangeré Allitsa be a hangerét

. Valassza ki, hogy a PiP/PBP be van-e kapcsolva va
PiP/PBP el / P ¥

ki van kapcsolva

OSD idétullépés

Allitsa be az idétartamot, amely utdn az OSD mend
automatikusan bezarul

Vizszintes pozicié

Allitsa be az OSD vizszintes pozicidjat

Flggdleges . o o
.. Allitsa be az OSD fuggébleges pozicidjat

pozicié ggolegesp !

USB frissités Hasznalhato a firmware frissitésére

Visszaallitas

Valassza az OSD alapértelmezett beadllitasainak
visszaallitasat




MUSZAKI SPECIFIKACIOK

Modell sz. P26M34X3 - BO1/WO1-180 Hz
Képernyémeéret 34"

Képarany 21:9

Hattérvilagitas E-LED

Fényesség 350 cd/m2(MAX)

Panel VA

Felbontas 3440 x 1440

SFafigssitési gyakori- 180 Hz

Valaszidd MPRT 1ms

Nézépont =178 °(H)/=178°(V)
Kontrasztarany 3000:1 (statikus allapot)

Tamogatott szinek |[16,7M

1x HDMI, 1x DP, 2x USB-A, 1x USB-B,

Jel bemenet 1x USB-C (PD 65W), 1x AUDIO




Gyarté | Importér | Forgalmazo:
MISURA Store s.r. 0.

K Po3té 429/2

252 67 Tuchomeérice

A miszaki dokumentacioé elkészitéséért felel6s személy:
Ing. Jifi Mihel — a vallalat Ugyvezetd igazgatdja

Gépek leirasa és azonositasa:
Cim: 34" ivelt ultrawide monitor 180 Hz - MISURA
Modell: P26M34X3 — BO1/WO01-180 Hz

RoHs C€ X
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MISURA

Koszonjuk a vasarlasat.
Ha szUkséges, Iépjen kapcsolatba vellink a kovetkezé cimen:
Gyarté | Importér | Forgalmazé
MISURA Store s. r. o.
ID: CZ264 03 714

www.misura.shop
info@misura.shop

G@SHOPMisura @misura shop n@MISURA

Nem vallalunk felelésséget semmilyen tipografiai hibaért.


https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos

ide

MISURA

MISURA MONITOR 34" CURVED
BENUTZERHANDBUCH DEUTSCH

MMMMMM

Modell: P26M34X3 - BO1/WOT - 180 Hz

'WQHDI [180Hzl I\g/ [ VA ] ['Imsl [ = I [16,7M| [ o I

WQHD resolution 180 Hz refresh Ultra Wide curve: oD

HD usB-C 16,7 Million Low Blue Light
3440 x 1440 frequency Viewing Angle panel Overdrive Time (PD65W) colors

Technology



Copyright® 2026 MISURA Store s. r. 0. Alle Rechte vorbehalten.

Kein Teil dieses Handbuchs, einschlieBlich der darin beschriebenen Produkte
und Software, darf ohne schriftliche Genehmigung von MISURA

Store s. r. o. reproduziert, Ubertragen, transkribiert, in einem
Datenspeichersystem gespeichert oder in irgendeiner Form und mit
irgendwelchen Mitteln in eine andere Sprache Ubersetzt werden, mit
Ausnahme von Dokumentationen, die vom Kaufer zu Sicherungszwecken
gespeichert werden. (,MISURA").

Die Garantie fUr das Produkt oder die Dienstleistung erlischt, wenn: (1) das
Produkt ohne schriftliche Genehmigung von MISURA repariert, modifiziert
oder verandert wird oder (2) die Seriennummer des Produkts unleserlich ist
oder fehlt.

Die technischen Daten und Informationen in diesem Handbuch dienen nur
zu Informationszwecken, kdnnen jederzeit ohne vorherige Ankindigung
geandert werden und sind nicht als Verpflichtung von MISURA zu verstehen.

MISURA haftet nicht fur Fehler oder Ungenauigkeiten, die in diesem
Handbuch auftreten konnen, einschlieBlich der in diesem Handbuch
beschriebenen Produkte und Software.




SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie diese Anweisungen und Warnhinweise vor der Verwendung
dieses Produkts sorgfaltig durch und befolgen Sie sie. Bewahren Sie diese
Anweisungen fur zuklnftige Verwendung auf.

- Verwenden Sie diesen Monitor nicht in der Nahe von Wasser oder in
feuchter Umgebung - zum Beispiel in einem nassen Keller oder in der
Nahe eines Schwimmbeckens.

Reinigen Sie nur mit einem trockenen Tuch. Verwenden Sie keine
Lésungsmittel oder FlUussigkeiten.

Blockieren Sie nicht die LUftungsoéffnungen des Monitors.

. Platzieren Sie den Monitor nicht in der Nahe von Warmequellen wie
Heizkorpern, Herden oder Verstarkern.

- Verandern Sie keine Sicherheitselemente von polarisierten oder geerdeten
Steckern. Ein polarisierter Stecker hat eine Klinge breiter als die andere,

ein geerdeter Stecker hat zusatzlich einen dritten Erdungsstift. Wenn der
Stecker nicht in die Steckdose passt, lassen Sie ihn von einem qualifizierten
Elektriker austauschen.

- Das Netzkabel vor mechanischen Beschadigungen schutzen,
insbesondere an den Steckverbindern und am Ausgang des Monitors.

Verwenden Sie den Monitor nur mit vom Hersteller empfohlenem oder
mitgeliefertem Zubehor. Achten Sie beim Transport auf Stabilitat, um ein
Umkippen oder Verletzungen zu vermeiden.

. Trennen Sie den Monitor bei Gewitter oder wenn er [angere Zeit nicht
benutzt wird.
- Halten Sie den Monitor in einer gut belufteten Umgebung.

Verwenden Sie nur die auf der RUckseite des Monitors angegebene
Betriebsspannung.

Um Uberlastungen zu vermeiden, verwenden Sie nicht dieselbe
Steckdose fur zu viele weitere elektronische Gerate.

- Legen Sie keine Kabel an Stellen, wo man darauf treten kénnte.
- Legen Sie keine schweren Gegenstande auf das Kabel, um
Beschadigungen zu vermeiden.

Beim Herausziehen aus der Steckdose immer den Stecker festhalten und

niemals am Kabel ziehen.




INHALT DER VERPACKUNG

&

Vo
\ ol

1x Monitor 1x Standrohr 1x Stativbasis Schraube
1x Netzadapter 1x DP-Kabel Handbuch USB-C Kabel

INSTALLATION DES STANDERS

1. Schieben Sie die Basis in die Offnung am unteren Teil der
Stangenhalterung. Setzen Sie die Schraube ein und ziehen Sie sie mit einem
Schraubendreher fest.

2. Verbinden Sie den zusammengebauten Stander mit der Montageplatte
auf der Ruckseite des Monitors.

3. Sichern Sie den Stander, indem Sie die Sicherungsschraube auf der
Ruckseite der Montageplatte drehen, bis er fest sitzt.

Hinweis: Drlcken Sie nicht auf den LCD-Bildschirm, wenn der Monitor
aufrecht steht,
weil es den Bildschirm beschadigen kénnte.



STANDER EINSTELLUNG

—={100MM |=—

Neigung  -5,0° (+2,0 °) bis +15° (2,0 ©)

Drehen 45°

Einstellungen
Hoéhen

BESCHREIBUNG DER ANSCHLUSSE
= a = 11—l ©

HDMI DP USB-C USB-B USB-A USB-A AUDIO DC

(1] (2] (3] 4] o (6] (7] (8]

1| HDMI-Anschluss

2 | DP-Anschluss

3| USB-C-Anschluss (65 W PD) — Kann Video + Daten + Stromversorgung fur
Laptop Ubertragen

4 | USB-B-Anschluss (Eingangsanschluss) — Dient zum Anschluss des
Monitors an den Computer mittels USB-B-Kabel. Diese Verbindung
gewabhrleistet die KVM-Funktion (Tastatur, Video, Maus), die es ermoglicht,
mehrere Computer mit nur einer an den Monitor angeschlossenen Tastatur
und Maus zu steuern.

5-6 | USB-A-Anschluss (Ausgangsanschluss) — Dient zum Anschluss von
Maus, Tastatur, USB-Laufwerken und anderen Geraten, die mit der aktuell
aktiven Eingangsquelle gemeinsam genutzt werden.

7 | Audioausgang — Ausgang fur Kopfhorer

8| DC In — Netzadapter anschlieBen

100 mm




BESCHREIBUNG DER TASTEN

s e —— N B ———
Tasten Aktion
M Dricken Sie, um in UntermenUs einzutreten/schneller Zugang

zum Hauptmenu

Drucken Sie zum Herunterscrollen im Meni/schnelle Spielein-

v stellungen
Zielfernrohre
Drlucken Sie, um im Menu/schnellen Einstellungen nach oben
A zu scrollen
Kontextmodus (automatische Bildanpassung je nach
Inhaltstyp)
E Drucken Sie, um zum vorherigen Menu zurlckzukehren/
schneller Wechsel des Eingangssignals des Ports
) Drucken Sie, um zum vorherigen MenuU zurickzukehren




ANZEIGELAMPE

Drlcken Sie nicht auf das LCD

A\

|

——s [T —=—— |ndikator

Anzeige

Modus

Blaues Licht

Die Stromversorgung ist eingeschaltet

Rotes Licht

Es wurde keine Videoquelle erkannt, kein horizontaler
oder vertikaler Synchronisationssignal — oder die
Versorgungsspannung ist zu niedrig. Uberprifen

Sie, ob Ihr Computer eingeschaltet ist und alle Kabel
ordnungsgemal angeschlossen sind.




ANSCHLUSSE

1. HDMI

Verwenden Sie ein HDMI-Kabel, um Ihren Monitor mit dem Computer zu
verbinden, wenn dieser einen HDMI-Anschluss bietet.

2.DP

Verwenden Sie ein DP-Kabel, um den Monitor an lhren Computer

anzuschlieBen, wenn dieser einen DP-Anschluss bietet.

Ep o

3. USB-C (mit PD 65W Stromversorgung)
Es kann Video + Daten + Stromversorgung fur das Notebook Ubertragen.

=

. @ | g u




4. USB-B (Eingangsanschluss)
Wird an den Computer angeschlossen, um das KVM-USB-Signal zu
Ubertragen.

rem

5.USB-A
Verwenden Sie die USB-Schnittstelle, um Ihr Gerat anzuschlief3en.

= D | 4
l

6. Kopfhorer

SchlieBen Sie Ihre Kopfhérer an, um Audiosignale vom Computer zu
empfangen.

Wenn Ihre Kopfhorer an den Monitor angeschlossen sind, werden andere
Audiogerate wie Lautsprecher stummgeschaltet.

(O

o |=EEm




OSD-MENU

Das OSD-Menu ermoglicht Ihnen die Anpassung der Einstellungen Ihres
Monitors. Es erscheint nach dem Einschalten des Monitors und dem
Drlcken der MenUtaste.

1. Wenn Sie den Monitor zum ersten Mal verwenden, passt er sich
automatisch an die Konfiguration Ihres Computers an.

2. Drucken Sie eine beliebige Taste, um das Navigationsmenu zu &ffnen.
3. Drucken Sie (M), um das OSD-Menu zu 6ffnen.

SPIELMODUS

O  cemevode

Artikelbezeichnung Funktion

FreeSync FreeSync ein- oder ausschalten

Dark Field Passen Sie den Schieberegler an, um die
Bright Effect Details in den Schatten zu erhdhen

Wahlen Sie die Antwortzeit aus diesen
Response Time Optionen:
Normal, Fast and Fastest

Wahlen Sie, ob MPRT ein- oder ausgeschaltet

MPRT
ist und dessen Starke.
Wahlen Sie aus diesen Optionen:
Crosshair Various different shapes, off, Position, Crosshair
Colour
. Wahlen Sie aus diesen Optionen:
Timer

15, 30, 45, 60, 90, 120 Minuten oder aus

Wahlen Sie, ob es ist umgebend Licht ein-

Ambient light
9 oder ausgeschaltet




HELLIGKEIT/ KONTRASTVERHALTNIS

Game Mode

) Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario mode

Setting

Brightness

Contrast

DCR

Artikelbezeichnung Funktion
. Passen Sie den Schieberegler an, um die Helligkeit
Brightness . N
des Displays zu andern
Passen Sie den Schieberegler zur Anderung des
Contrast .
Anzeige-Kontrastwerts an
Schalten Sie die Funktion Dynamisches
DCR

Kontrastverhaltnis ein oder aus




DISPLAY

Game Mode

Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

Aspect

HDR

Sharpness

Gamma

Artikelbezeichnung Funktion

Wahlen Sie das Seitenverhaltnis aus diesen

Aspect Optionen:
Auto, 16:9, 4:3
HDR Wahlen Sie, ob HDR auf AUTO oder aus eingestellt
ist
Passen Sie den Schieberegler an, um die Scharfe
Sharpness . .
der Anzeige zu andern
Andern Sie den Gamma-Anzeigewert auf:
Gamma

1,8,2,0,2,2,2.4,26




FARBE

Game Mode
Brightness/contrast ratio
Display

Color

Input

Scenario rmode

Setting

Standard

Warm

Cool

User

Color Space

Low Blue Light

Artikelbezeichnung Funktion

Color

Wahlen Sie die Farbe des Monitors:
Standard, Warm, Cool

User

Passen Sie die einzelnen Schieberegler fur Rot,
Grun an Benutzer- und Blau.

Color Space

Wahlen Sie den Farbraum aus diesen Optionen:
OFF, sRGB, DisplayP3 und Adobe

Low Blue Light

Passen Sie den Schieberegler an, um die
Reduzierung des blauen Lichts zu andern




EINGANG

Game Mode

Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rmode

Setting

HDMI1

HDMI2

DP

Automatic input

Input

Wahlen Sie zwischen DP, Automatischem Eingang
HDMI1 oder HDMI2

SZENARIOMODUS

Game Mode
Brightnessicontrast ratio
Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

Standard

Movie

Eye Saver

A4

Scenario Mode

Wahlen Sie eine dieser Optionen: Standard, FPS,
RPG, RCG, Movie, Eye Saver, E-Book mode




EINSTELLUNG

Game Mode

> Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rmode

Setting

Artikelbezeichnung

Language English

Shortcut Key 1 Crosshair

Shortcut Key 2 Scenario mode

Mute

Volume

PIP/PBP

v

Funktion

Language

Andern Sie die Anzeigesprache des OSD-MenUs

Shortcut Key 1

Weisen Sie der Tastenkombination 1 eine
Funktion zu

Shortcut Key 2

Weisen Sie der Tastenkombination 2 eine
Funktion zu

Mute Tonquelle stummschalten
Volume Andern Sie die Lautstarke
. Wahlen Sie, ob PiP/PBP ein- oder ausgeschaltet
PiP/PBP ,
Ist
. Stellen Sie die Zeit ein, nach der das OSD-Menu
OSD Time Out

automatisch geschlossen wird

OSD H-position

OSD-Horizontalposition einstellen

OSD V-position

Passen Sie die vertikale Position des OSD an

USB Upgrade

Es kann zur Aktualisierung der Firmware
verwendet werden

Reset

Wahlen Sie zur Wiederherstellung des OSD die
Standardeinstellungen aus




TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

Modell Nr. P26M34X3 - BO1/WO1-180 Hz
Bildschirmgroie 34"

Seitenverhaltnis 219

Hintergrundbeleuchtung | E-LED

Helligkeit 350 cd/m2(MAX)
Panel VA

Auflésung 3440 x 1440
Aktualisierungsrate 180 Hz
Reaktionszeit MPRT Tms

Blickwinkel

2178 °(H)/=178°(V)

Kontrastverhaltnis

3000:1 (statischer Zustand)

UnterstUtzte Farben

16,7M

Signaleingang

1x HDMI, 1x DP, 2x USB-A, 1x USB-B,
1x USB-C (PD 65W), 1x AUDIO




Hersteller | Importeur | Vertriebspartner:
MISURA Store s. r. o.

K Posteé 429/2

252 67 Tuchoméfice

Person verantwortlich fir die Fertigstellung der technischen
Dokumentation:
Ing. Jifi Mihel — Geschaftsfuhrer des Unternehmens

Beschreibung und Identifikation von Maschinen:
Titel: 34" gebogener Ultrawide-Monitor 180 Hz - MISURA
Modell: P26M34X3 - BO1/WO01-180 Hz

RoHs C€ X
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MISURA

Vielen Dank fur Ihren Einkauf.
Falls erforderlich, kontaktieren Sie uns unter:

Hersteller | Importeur | Vertriebspartner
MISURA Store s. r. o.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

G@SHOPMisura @misura shop n@MISURA

Wir Ubernehmen keine Verantwortung fur typografische Fehler.


https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos

ide

MISURA

MISURA MONITOR 34" ZAKRZYWIONY
INSTRUKCJIA OBSLUGI POLSKI

MMMMMM

Model: P26M34X3 — BO1/WOT - 180 Hz

e 2 e A v Y = [ o [ )

'QHD resolution 180 Hz refresh Ultra Wide oD usB-C 16,7 Million Low Blue Light
3440 x 1440 frequency Viewing Angle panel Overdrive Time (PD 65 W) colors Technology



Copyright® 2026 MISURA Store s. r. 0. Wszelkie prawa zastrzezone.

Zadna cze$¢ niniejszej instrukcji, w tym opisane w niej produkty i
oprogramowanie, nie moze by¢ reprodukowana, przekazywana,
transkrybowana, przechowywana w systemie przechowywania danych

ani ttumaczona na jakikolwiek jezyk w jakiejkolwiek formie i za pomoca
jakichkolwiek srodkéw, z wyjatkiem dokumentacji przechowywanej przez
Kupujacego w celach archiwizacyjnych bez pisemnej zgody MISURA Store s.
r.o. (,MISURA").

Gwarancja na produkt lub ustuge traci waznosé, jesli: (1) produkt
zostat naprawiony, zmodyfikowany lub zmieniony bez pisemnej zgody
MISURA lub (2) numer seryjny produktu jest nieczytelny lub brakuje go.

Dane techniczne i informacje zawarte w niniejszej instrukcji majg charakter
wyltacznie informacyjny, moga ulec zmianie w dowolnym momencie bez
powiadomienia i nie powinny by¢ traktowane jako zobowigzanie ze strony
MISURA.

MISURA nie ponosi odpowiedzialnosci za ewentualne btedy lub niescistosci,
ktére moga pojawic sie w niniejszej instrukcji, w tym w opisanych w niej
produktach i oprogramowaniu.




INSTRUKCIJE BEZPIECZENSTWA

Przeczytaj te instrukcje i ostrzezenia przed uzyciem tego produktu
i postepuj zgodnie z nimi. Zachowaj te instrukcje na przysztosc.

Nie uzywaj tego monitora w poblizu wody ani w wilgotnym srodowisku —
na przyktad w mokrej piwnicy lub w poblizu basenu.

. Czysci¢ wytacznie sucha szmatka. Nie uzywacd rozpuszczalnikdw ani
ptynéw.

Nie blokuj otworéw wentylacyjnych monitora.

Nie umieszczaj monitora w poblizu zrédet ciepta, takich jak grzejniki,
kuchenki czy wzmacniacze.

Nie modyfikuj elementéw zabezpieczajgcych w wtyczkach
spolaryzowanych lub uziemiajacych. Wtyczka spolaryzowana ma jeden
bolec szerszy od drugiego, a wtyczka uziemiajgca dodatkowo trzeci
bolec uziemiajacy. Jesli wtyczka nie pasuje do gniazdka, zle¢ jej wymiane
wykwalifikowanemu elektrykowi.

Przewdd zasilajacy chron przed uszkodzeniami mechanicznymi,
szczegoblnie w miejscach ztgczy i na wyjsciu z monitora.

Monitor uzywaj wytacznie z akcesoriami zalecanymi lub dostarczonymi
przez producenta. Podczas przenoszenia dbaj o stabilnos¢, aby nie doszto
do przewrdcenia lub zranienia.

- Odtacz monitor podczas burzy lub gdy nie bedzie uzywany przez dtuzszy
czas.

Utrzymuj monitor w dobrze wentylowanym srodowisku.

Uzywaj tylko napiecia zasilania podanego na tylnej stronie monitora.

- Aby uniknac przeciazenia, nie uzywaj tego samego gniazdka
elektrycznego dla zbyt wielu innych urzadzen elektronicznych.

Nie umieszczaj zadnych kabli w miejscach, gdzie mogtyby zostac
podeptane.

Nie ktadz ciezkich przedmiotdw na kabel, aby zapobiec jego uszkodzeniu.

Podczas odtagczania od gniazdka zawsze trzymaj wtyczke i nigdy nie
ciagnij za kabel.




ZAWARTOSC OPAKOWANIA

MMMMMM o
1x Monitor 1x Pret 1x Podstawa Sruba
stojakowy stojaka
1x Zasilacz 1x kabel DP Podrecznik Kabel USB-C
INSTALACIJA STOJAKA
1 2. 3

1. Wsun podstawe w otwor na dolnej czesci preta stojaka. Wtoz srube i
dokrec jg srubokretem.

2. Podtacz zmontowany stojak do ptyty montazowej z tytu monitora.

3. Zabezpiecz stojak, obracajac srube blokujaca z tytu ptyty montazowej, az
bedzie mocno przymocowany.

Uwaga: Nie naciskaj na ekran LCD, gdy monitor jest ustawiony pionowo,
poniewaz mogtoby to uszkodzi¢ ekran.



USTAWIENIA STATYWU

—{100MM =

Nachylenie  -5,0° (+2,0 °) do +15 ° (+2,0 ©)

Obracanie 45°

Ustawienia
wysokosci

> a =8 [ I 5

100 mm

HDMI DP USB-C USB-B USB-A USB-A AUDIO DC
1] Port HDMI

2| port DP

3 | Port USB-C (65 W PD) — Moze przesytac wideo + dane + zasilanie dla
laptopa

4 | Port USB-B (port wejsciowy) — Stuzy do podtaczenia monitora do
komputera za pomoca kabla USB-B. To potgczenie zapewnia funkcje

KVM (Klawiatura, Wideo, Mysz), ktéra umozliwia sterowanie wieloma
komputerami za pomoca jednej klawiatury i myszy podtgczonych do
monitora.

5-6 | Port USB-A (port wyjsciowy) — Stuzy do podtaczania myszy, klawiatury,
dyskéw USB oraz innych urzadzen, ktdre sg wspdtdzielone z aktualnie
aktywnym zrédiem wejsciowym.

7 | Wyjscie audio — wyjscie na stuchawki

8 | DC In — Podtacz zasilacz



OPIS PRZYCISKOW

s e —— N B ———
Przyciski Akcja

M Naciénij, aby wejs¢ do podmenu/szybki dostep do gtéwnego
menu

v Naciénij, aby przewinaé w dét w menu/szybkie ustawienia gry
celowniki
Naciénij, aby przesunagé w gére w menu/szybkie ustawienia

A trybu kontekstowego (automatyczne dostosowanie obrazu w
zaleznosci od rodzaju tresci)

E Naciénij, aby wrdcic¢ do poprzedniego menu/szybko przetgczyé
sygnat wejsciowy portu

) Nacisnij, aby wrdci¢ do poprzedniego menu




SWIATLO WSKAZNIKOWE

Nie naciskaj na LCD

A\

|

——T 1 —=——= Wskaznik

Wskaznik Tryb
Niebieskie G
L. Zasilanie jest wigaczone
Swiatto

Nie wykryto zadnego Zrédta wideo, brak sygnatu
Czerwone synchronizacji poziomej i pionowej — lub napiecie
Swiatio zasilania jest zbyt niskie. Sprawdz, czy twdj komputer jest

wiaczony i wszystkie kable sg prawidtowo podtaczone.




LACZNOSCE

1. HDMI
Uzyj kabla HDMI, aby podtaczy¢ swdj monitor do komputera, jesli posiada
port HDMI.

s -a.
2.DP

Uzyj kabla DP do podtaczenia monitora do komputera, jesli posiada port DP.

=1 o

3. USB-C (z zasilaniem PD 65W)
Moze przesyta¢ wideo + dane + zasilanie dla laptopa.

= |t | 4




4. USB-B (port wejsciowy)
taczy sie z komputerem w celu przesytania sygnatu KVM USB.

=]

5. USB-A
Uzyj interfejsu USB, aby podtaczy¢ swoje urzadzenie.

= D | 4

6. Stuchawki

Podtacz swoje stuchawki, aby odbierac sygnaty dzwiekowe z komputera.
Jesli twoje stuchawki sg podtgczone do monitora, inne urzadzenia audio,
takie jak gtosniki, zostang wyciszone.

(o




MENU OSD

Menu OSD umozliwia dostosowanie ustawien Twojego monitora.
Pojawia sie po wtgczeniu monitora i nacisnieciu przycisku Menu.

1. Kiedy uzywasz monitora po raz pierwszy, automatycznie dostosowuje sie
do konfiguracji twojego komputera.

2. Nacisnij dowolny przycisk, aby otworzy¢ menu nawigacyjne.

3. Nacisnij (M), aby wejs¢ do menu OSD.

TRYB GRY

Nazwa pozycji Funkcja
FreeSync Wiaczyc lub wytaczy¢ FreeSync
Dark Field

Bright Effect Dostosuj suwak, aby zwiekszy¢ szczegdty w cieniach

Wybierz Czas odpowiedzi z tych opcji:

Response Time .
Normal, Fast i Fastest

Wybierz, czy MPRT jest wtgczone czy wytgczone oraz

MPRT . ]
jego site.
. Wybierz z tych opcji:
Crosshair
Various different shapes, off, Position, Crosshair Colour
Wybi tych ji:
Timer ybierz z tych opcji

15, 30, 45, 60, 90, 120 minut lub wytaczone

Wybierz, czy jest otaczajacy swiatto wigczone lub

Ambient light
wytgczone




JASNOSCE/ STOSUNEK KONTRASTU

Game Mode Brightness

o Brightness/contrast ratio Contrast

Display DCR

Color

Input

Scenario mode

Setting

Nazwa pozycji Funkcja

Jasnosé Dostosuj suwak, aby zmienic jasnos¢ wyswietlacza

Dostosuj suwak do zmiany wartosci kontrastu

Kontrast L .
wyswietlania

Wiacz lub wytacz funkcje Dynamicznego

DCR , .
Wspdtczynnika Kontrastu




WYSWIETLACZ

Game Mode

Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

Nazwa pozycji

Aspect

HDR

Sharpness

Gamma

Funkcja

Aspect

Wybierz proporcje sposréd tych opgji:

Auto, 16:9, 4:3

HDR Wybierz, czy HDR jest ustawione na AUTO czy
wytgczone

Sharpness Dostosuj suwak, aby zmieni¢ ostros¢ wyswietlania
Zmien wartos¢ wyswietlania Gamma na:

Gamma

1.8,2.0,2.2,2.4,26




KOLOR

Game Mode
T Brightness/contrast ratio
Display
Color
Input

Scenario rmode

Setting

Nazwa pozycji

Standard

Warm

Cool

User

Color Space

Low Blue Light

Funkcja

Color

Wybierz kolor monitora:
Standard, Warm, Cool

User

Dostosuj poszczegdlne suwaki dla Czerwonego,
Zielonego Uzytkownik i Niebieski.

Color Space

Wybierz przestrzen koloréw sposrod tych opcji:
OFF, sRGB, DisplayP3 i Adobe

Low Blue Light

Dostosuj suwak, aby zmieni¢ poziom redukgcji
niebieskiego swiatta




WEJSCIE

Game Mode HDMI1

Brightness/contrast ratio HDMI2

Display DP

Color Automatic input

Input

Scenario rmode

Setting

Wybierz miedzy DP, Automatycznym wejsciem

Input
pu HDMIT lub HDMI2

TRYB SCENARIUSZA

Game Mode Standard
Brightnessicontrast ratio

Display

Color

Input Movie
Scenario rnode Eye Saver

Setting A 4

Woybierz jedna z tych opcji: Standardowy, FPS, RPG,

Scenario Mode
RCG, Movie, Eye Saver,E-Book mode




USTAWIENIA

Game Mode
> Brightness/contrast ratio
Display
Color
Input

Scenario rmode

Setting

Nazwa pozycji

Language English

Shortcut Key 1 Crosshair

Shorteut Key 2

Scenario mode

Mute

Volume

PIP/PBP

v

Funkcje

Language

Zmien jezyk wyswietlania menu OSD

Shortcut Key 1

Przypisz funkcje skrotowi klawiaturowemu 1

Shortcut Key 2

Przypisz funkcje skréotowi klawiaturowemu 2

Mute Wycisz zrédto dzwieku
Volume Zmien gtosnosé dzwieku
PiP/PBP Wybierz, czy PiP/PBP jest wigczone czy wytgczone

OSD Time Out

Ustaw czas, po ktérym menu OSD zamknie sie
automatycznie

OSD H-position

Ustaw pozycje pozioma OSD

OSD V-position

Dostosuj pionowa pozycje OSD

USB Upgrade

Moze by¢ uzywane do aktualizacji oprogramowania
uktadowego

Reset

Wybierz, aby przywréci¢ OSD do ustawien
domyslnych




SPECYFIKACIJE TECHNICZNE

Model nr. P26M34X3 - BO1/WO01-180 Hz
Rozmiar ekranu 34"

Proporcje bokéw 219

Podswietlenie E-LED

Jas 350 cd/m?(MAX)
Panel VA
Rozdzielczosc 3440 x 1440
Czas reakgji MPRT 1ms

Kat widzenia

2178 °(H)/=178°(V)

Wspdtczynnik kon-
trastu

300011 (stan statyczny)

Obstugiwane
kolory

16,7M

Wejscie sygnatu

1x HDMI, 1x DP, 2x USB-A, 1x USB-B,
1x USB-C (PD 65W), 1x AUDIO




Producent | Importer | Dystrybutor:
MISURA Store s.r.o.

K Po3té 429/2

252 67 Tuchomeérice

Osoba odpowiedzialna za ukoinczenie dokumentacji technicznej:
Ing. Jifi Mihel — dyrektor wykonawczy firmy

Opis i identyfikacja maszyn:
Tytut: 34" zakrzywiony monitor ultrawide 180 Hz - MISURA
Model: P26M34X3 - BO1/WO01-180 Hz

RoHs C€ X
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MISURA

Dziekujemy za zakup.
Jesli to konieczne, skontaktuj sie z nami pod adresem:

Producent | Importer | Dystrybutor
MISURA Store sp. z 0.0.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

G@SHOPMisura @misura shop n@MISURA

Nie ponosimy odpowiedzialnosci za zadne btedy typograficzne.


https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos

ide

MISURA

MISURA MONITOR 34" ZAKRIVLIJENI
KORISNICKI PRIRUCNIK HRVATSK]

MMMMMM

Model: P26M34X3 — BO1/WOT - 180 Hz

e 2 e A v Y = [ o [ )

'QHD resolution 180 Hz refresh Ultra Wide oD usB-C 16,7 Million Low Blue Light
3440 x 1440 frequency Viewing Angle panel Overdrive Time (PD 65 W) colors Technology



Autorska prava® 2026 MISURA Store s. r. 0. Sva prava pridrzana.

Nijedan dio ovog priru¢nika, ukljucujuci proizvode i softver opisane

u ovom priru¢niku, ne smije se reproducirati, prenositi, prepisivati,
pohranjivati u sustavu za pohranu podataka ili prevoditi na bilo koji jezik
u bilo kojem obliku i na bilo koji nacin, osim dokumentacije koju Kupac
pohranjuje u svrhu izrade sigurnosnih kopija bez pismenog dopustenja
MISURA Store s. . o. (,MISURA").

Jamstvo za proizvod ili uslugu postaje nevazece ako: (1) proizvod
je popravljen, modificiran ili izmijenjen bez pismenog dopustenja MISURA
ili (2) serijski broj proizvoda je necitljiv ili nedostaje.

Tehnicki podaci i informacije u ovom priru¢niku dani su samo u informativne
svrhe, podloZni su promjenama u bilo kojem trenutku bez prethodne najave
i ne smiju se tumaciti kao obveza MISURA-e.

MISURA nije odgovorna za bilo kakve pogreske ili neto¢nosti koje se mogu
pojaviti u ovom priru¢niku, uklju¢ujuci proizvode i softver opisane u ovom
priru¢niku.




SIGURNOSNE UPUTE

Procitajte ove upute i upozorenja prije upotrebe ovog proizvoda
i pridrzavajte ih se. Sacuvajte ove upute za buducu upotrebu.

Nemojte koristiti ovaj monitor u blizini vode ili u vlaznom okruzenju — na
primjer, mokri podrum ili u blizini bazena.

. Cistite samo suhom krpom. Ne koristite otapala ni tekucine.
- Ne blokirajte ventilacijske otvore monitora.

Nemojte postavljati monitor blizu izvora topline, poput radijatora,
Stednjaka ili pojacala.

Ne mijenjajte sigurnosne elemente polariziranih ili uzemljenih utikaca.
Polarizirani utikac¢ ima jednu ostricu Siru od druge, a uzemljeni utika¢ ima
dodatno treéi uzemljivacki klin. Ako utika¢ ne odgovara utic¢nici, neka ga
zamijeni kvalificirani elektricar.

Napajni kabel zastitite od mehanickih ostecenja, osobito na mjestima
priklju¢aka i na izlazu iz monitora.

Monitor koristite samo s priborom koji preporuca ili isporucuje
proizvodac. Prilikom nosenja pazite na stabilnost kako ne bi doslo do
prevrtanja ili ozljede.

. Iskljucite monitor tijekom oluje ili kada se nece dugo koristiti.

Odrzavajte monitor u dobro prozracenom prostoru.

Koristite samo napon napajanja naveden na straznjoj strani monitora.

Kako biste izbjegli preoptereéenje, nemojte koristiti istu elektricnu
uti¢nicu za previSe drugih elektroni¢kih uredaja.

- Nemojte postavljati nikakve kabele na mjesta gdje bi se na njih moglo
stati.

Nemojte stavljati teSke predmete na kabel kako biste sprijecili njegovo
ostecenje.

Prilikom iskljuc€ivanja iz uti¢nice uvijek drzite utikac i nikada ne povlacite
kabel.




SADRZAJ PAKIRANIA

1x Monitor 1x Stalak za 1x Baza Vijak
Stap postolja
1x Napajajuci 1x DP kabel Priru¢nik USB-C kabel
adapter
INSTALACIJA POSTOLJA
1 2. 3

[

1. Umetnite bazu u otvor na donjem dijelu Stapa stalka. Umetnite vijak i
zategnite ga odvijacem.

2. Spojite sastavljeni stalak s montaznom plo¢om na straznjoj strani
monitora.

3. Osigurajte stalak okretanjem sigurnosnog vijka na straznjoj strani
montazne ploce dok ne bude ¢vrsto pri¢vrscen.

Napomena: Nemojte pritiskati LCD zaslon.




POSTAVLIJANJE STALKA

—=1100MM =

Nagib -5,0° (+2,0 °) do +15° (+2,0 °)

Rotacija 45°

Postavke
visine

=) g = m m ©)

HDMI DP USB-C USB-B USB-A USB-A AUDIO DC

(1) (2] (3] (4] (5] (6] (7] (8]

1| HDMI priklju¢ak

2 | DP priklju¢ak

3| USB-C prikljucak (65 W PD) — Moze prenositi video + podatke + napajanje
za prijenosno racunalo

4 | USB-B priklju¢ak (ulazni priklju¢ak) — Sluzi za povezivanje monitora

s racunalom pomocu USB-B kabela. Ovo povezivanje omogucuje KVM
funkciju (Tipkovnica, Video, Mis), koja omogucuje upravljanje vise racunala
pomocu jedne tipkovnice i misa priklju¢enih na monitor.

5-6 | USB-A prikljucak (izlazni priklju¢ak) — Sluzi za povezivanje misa,
tipkovnice, USB diskova i drugih uredaja koji se dijele s trenutno aktivnim
ulaznim izvorom.

7 | Audio izlaz - izlaz za sluSalice

8| DC In — Spojite napajajuci adapter

100 mm




OPIS TIPKI

s e —— N B ———
Gumbi Akcija

M Pritisnite za ulazak u podizbornike/brzi ulazak u glavni izbornik

v Pritisnite za pomicanje dolje u izborniku/Brze postavke igre
ciljnici
Pritisnite za pomak gore u izborniku/brisanim postavkama

A kontekstualnog nacina rada (automatsko prilagodavanje slike
prema vrsti sadrzaja)

E Pritisnite za povratak na prethodni izbornik/brzo prebacivanje

ulaznog signala porta

Pritisnite za povratak na prethodni izbornik




INDIKATORSKO SVJETLO

A\

Nemojte pritiskati LCD zaslon.

|

———== 1 I ——— Pokazivac

Pokazatelj Nacin rada

Plavo svjetlo Napajanje je ukljuc¢eno

Nije otkriven nijedan izvor videa, nema horizontalnog
ni vertikalnog sinkronizacijskog signala —ili je napajanje
prenisko. Provjerite je li vase racunalo uklju¢enoi jesu li
svi kabeli pravilno spojeni.

Crveno svjetlo




POVEZIVOST

1. HDMI

Upotrijebite HDMI kabel za povezivanje vaseg monitora s racunalom, ako
ima HDMI prikljucak.

2.DP

Upotrijebite DP kabel za povezivanje monitora s vasim racunalom, ako ima
DP prikljucak.

=) o |

3. USB-C (s napajanjem PD 65W)
MoZe prenositi video + podatke + napajanje za prijenosno rac¢unalo.

= | - 4




4. USB-B (ulazni prikljucak)
Povezuje se s racunalom radi prijenosa KVM USB signala.

=]

5. USB-A
Upotrijebite USB sucelje za povezivanje vaseg uredaja.

= D | 4
l

6. Slusalice

Poverzite svoje slusalice kako biste primali zvucne signale s racunala.
Ako su vase slusalice povezane na monitor, ostali audio uredaji, poput
zvucnika, bit ¢e priguseni.

(o




OSD IZBORNIK

Izbornik OSD omogucuje vam podeSavanje postavki vaSeg monitora.
Pojavljuje se nakon ukljucivanja monitora i pritiskanja tipke Izbornik.

1. Kad monitor prvi put upotrijebite, automatski ¢e se prilagoditi
konfiguraciji vaseg racunala.

2. Pritisnite bilo koju tipku za otvaranje navigacijskog izbornika.
3. Pritisnite (M) za ulazak u OSD izbornik.

IGRACI NACIN

Naziv stavke Funkcija
FreeSync Ukljugiti ili iskljuciti FreeSync
Dark Field

Bright Effect Podesite kliza¢ za povecanje detalja u sjenama

Odaberite Vrijeme odgovora iz ovih opcija:

Response Time
P Normal, Fast and Fastest

Odaberite je li MPRT ukljucen ili iskljucen i njegovu

MPRT
snagu.
. Odaberite jednu od ovih opcija:
Crosshair . . -, .
Various different shapes, off, Position, Crosshair Colour
. Odaberite jednu od ovih opcija:
Timer

15, 30, 45, 60, 90, 120 minuta ili off

Ambient light Odaberite je li okolni svjetlo uklju¢eno ili isklju¢eno




SVJIETLINA/ ODNOS KONTRASTA

Game Mode Brightness

o Brightness/contrast ratio Contrast

Display DCR

Color

Input

Scenario mode

Setting

Naziv stavke Funkcija

Brightness Podesite kliza¢ za promjenu svjetline zaslona

Podesite kliza¢ za promjenu vrijednosti kontrasta

Contrast .
prikaza

Ukljucite ili iskljucite funkciju Dinamickog

DCR .
Kontrastnog Omjera




ZASLON

Game Mode

Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

Naziv stavke

Aspect

HDR

Sharpness

Gamma

Funkcija

Odaberite omjer stranica iz ovih opcija:

Aspect
P Auto, 16:9, 4:3
HDR Odaberite je li HDR postavljen na AUTO ili isklju¢eno
Sharpness Podesite kliza¢ za promjenu ostrine prikaza
Promijenite vrijednost prikaza Gamma na:
Gamma

1.8,2.0,2.2,2.4,26




BOJA

Game Mode
Brightness/contrast ratio
Display

Color

Input

Scenario mode

Setting

Naziv stavke

Standard

Warm

Cool

User

Color Space

Low Blue Light

Funkcija

Color

Odaberite boju monitora:
Standard, Warm, Cool

User

Podesite pojedinacne klizage za Crvenu, Zelenu
Korisnicki i Plavi.

Color Space

Odaberite prostor boja iz ovih opcija:
OFF, sRGB, DisplayP3 i Adobe

Low Blue Light

Podesite kliza¢ za promjenu razine smanjenja plavog
svjetla




ULAZ

Game Mode HDMI1

Brightness/contrast ratio HDMI2

Display DP

Color Automatic input

Input

Scenario rmode

Setting

Odaberite izmedu DP, Automatskog unosa

Input
pu HDMITili HDMI2

NACIN RADA SCENARIJA

Game Mode Standard
Brightnessicontrast ratio

Display

Color

Input Movie
Scenario rnode Eye Saver

Setting A 4

Odaberite jednu od ovih opcija: Standard, FPS, RPG,

Scenario Mode
RCG, Movie, Eye Saver, E-book mode




POSTAVKE

Game Mode Language English

> Brightness/contrast ratio Shortcut Key 1 Crosshair

Display Shortcut Key 2 Scenario mode

Color Mute

Input Volume

Scenario mode PIP/PBP

Setting -

Naziv stavke Funkcija

Language Promijenite jezik prikaza OSD izbornika
Shortcut Key 1 Dodijelite funkciju precacu na tipkovnici 1
Shortcut Key 2 Dodijelite funkciju prec¢acu na tipkovnici 2
Mute Utisati zvucni izvor

Volume Promijenite glasno¢u zvuka

PiP/PBP Odaberite je li PiP/PBP ukljucen ili isklju¢en

Postavite vrijeme nakon kojeg ¢e se OSD izbornik

OSD Time Out . .
automatski zatvoriti

OSD H-position Nastavi vodoravni poloZzaj OSD

OSD V-position Podesite okomiti polozaj OSD-a

USB Upgrade MozZe se koristiti za azuriranje firmvera

Reset Odaberite za vra¢anje OSD-a na tvornicke postavke




TEHNICKE SPECIFIKACIJE

jenje

Model br. P26M34X3 - BO1/WO01-180 Hz
Veli¢ina zaslona 34"

Omjer stranica 219

Pozadinsko osvjetl- E-LED

Jasan 350 cd/m2(MAKS)
Ploca VA

Rezolucija 3440 x 1440
\(/)esr:/{:%ié‘avajuéa frek- 180 Hz

Vrijeme odziva MPRT Tms

Kut gledanja

2178 °(H)/=178°(V)

Omjer kontrasta

300011 (staticko stanje)

Podrzane boje

16,7M

Ulazni signal

1x HDMI, 1x DP, 2x USB-A, 1x USB-B,
1x USB-C (PD 65W), 1x AUDIO




Proizvodac | Uvoznik | Distributer:
MISURA Store s.r.o.

K Po3té 429/2

252 67 Tuchomeérice

Osoba odgovorna za dovrsetak tehnicke dokumentacije:
Ing. Jifi Mihel —izvrsni direktor tvrtke

Opis i identifikacija strojeva:
Naziv: 34" zakrivljeni ultrawide monitor 180 Hz - MISURA
Model: P26M34X3 - BO1/WO01-180 Hz

RoHs C€ X
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MISURA

Hvala vam na vasoj kupnji.
Ako je potrebno, kontaktirajte nas na:

Proizvodaé | Uvoznik | Distributer
MISURA Store d. o. o.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

G@SHOPMisura @misura shop n@MISURA

Ne preuzimamo odgovornost za bilo kakve tipografske pogres-


https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos
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MISURA

MISURA MONITOR 34" UKRIVLIJEN
UPORABNISKI PRIROCNIK SLOVENSCINA

MMMMMM

Model: P26M34X3 — BO1/WOT - 180 Hz

[WQHDI I180HZI ' 17CSD ] [ VA ] l Ims l I ] I16,7M] I l
WQHD resolution 180 Hz refresh Ultra Wide VA curved
panel

HD 16,7 Million Low Blue Light
3440 x 1440 frequency Viewing Angle

oD USB-C
Overdrive Time (PD 65 W) colors Technology



Copyright® 2026 MISURA Store s. r. 0. Vse pravice pridrzane.

Noben del tega priro¢nika, vklju¢no z izdelki in programsko opremo, opisano
v tem priroc¢niku, se ne sme reproducirati, prenasati, prepisovati, shranjevati
v sistemu za shranjevanje podatkov ali prevajati v kateri koli jezik v kakrsni
koli obliki in na kakrSen koli nacin, razen dokumentacije, ki jo kupec shrani za
namene varnostnega kopiranja brez pisnega dovoljenja MISURA Store s. r. 0.
(,MISURAY).

Garancija za izdelek ali storitev preneha veljati, Ce: (1) je izdelek
popravljen, spremenjen ali predelan brez pisnega dovoljenja MISURA
ali (2) je serijska Stevilka izdelka necitljiva ali manjka.

Tehniéni podatki in informacije v tem priro€niku so navedeni le v
informativne namene, se lahko kadarkoli spremenijo brez predhodnega
obvestila in se ne smejo razlagati kot zaveza podjetja MISURA.

MISURA ni odgovorna za morebitne napake ali neto¢nosti, ki se lahko
pojavijo v tem priro¢niku, vkljuéno z izdelki in programsko opremo, opisano v
tem priro¢niku.




VARNOSTNA NAVODILA

Pred uporabo tega izdelka preberite ta navodila in opozorila ter jih
upostevajte. Ta navodila shranite za prihodnjo uporabo.

Ne uporabljajte tega monitorja v blizini vode ali v vlaznem okolju — na
primer v mokri kleti ali v blizini bazena.

. Cistite samo s suho krpo. Ne uporabljajte topil ali tekog&in.
- Ne blokirajte prezra¢evalnih odprtin monitorja.

Ne postavljajte monitorja v blizino virov toplote, kot so radiatorji, Stedilniki
ali ojacevalci.

Ne spreminjajte varnostnih elementov polariziranih ali ozemljitvenih
vtikacev. Polarizirani vtika¢ ima en noz SirSi od drugega, ozemljitveni vtikac
pa ima poleg tega 3e tretji ozemljitveni zati¢. Ce vtika& ne ustreza vti¢nici, naj
ga zamenja usposobljen elektric¢ar.

Napajalni kabel zascitite pred mehanskimi poskodbami, zlasti na mestih
prikljuckov in na izhodu iz monitorja.

Monitor uporabljajte samo z dodatki, ki jih priporoca ali dobavi
proizvajalec. Pri prenasanju pazite na stabilnost, da ne pride do prevrnitve
ali poskodbe.

. Odklopite monitor med nevihto ali ko ga ne boste dolgo uporabljali.

Vzdrzujte monitor v dobro prezracenem prostoru.

Uporabljajte samo napajalno napetost, navedeno na zadnji strani
monitorja.

- Da se prepreci preobremenitev, ne uporabljajte iste elektri¢ne vticnice za
prevec drugih elektronskih naprav.
- Ne polagajte nobenih kablov na mesta, kjer bi lahko stopili nanje.

Ne polagajte tezkih predmetov na kabel, da preprecite njegovo
poskodbo.

Pri odklapljanju iz vti¢nice vedno drzite vtika¢ in nikoli ne vlecite kabla.




VSEBINA PAKETA

MMMMMM it
1x Monitor 1x Stojalo 1x Osnova Vijak
palica stojala
1x Napajalni 1x DP kabel Prirocnik USB-C kabel
adapter
NAMESTITEV STOJALA
1 2. 3

[

1. Vstavite osnovo v odprtino na spodnjem delu palice stojala. Vstavite vijak
in ga privijte s izvijacem.

2. Prikljucite sestavljen stalak na montazno plos€o na zadnji strani
monitorja.

3. Zagotovite stojalo tako, da zavrtite zaklepni vijak na zadnji strani
montazne plosce, dokler ni trdno pritrjeno.

Opomba: Ne pritiskajte na LCD zaslon, ko je monitor pokoncen,
ker bi to lahko poskodovalo zaslon.



NASTAVITEV STOJALA

—1100MM{=—

Naklon -5,0° (+2,0 °) do +15° (+2,0 °)

Vrtenje 45°

Nastavitve
visine

e O = m m ©

HDMI DP USB-C USB-B USB-A USB-A AUDIO DC

(1) (2] (3] (4] (5] (6] (7] (8]

1] HDMI prikljucek

2| DP vrata

3 | USB-C prikljucek (65 W PD) - Lahko prenasa video + podatke + napajanje
za prenosnik

4 | USB-B priklju¢ek (vhodni prikljucek) — Uporablja se za povezavo monitorja
z racunalnikom preko USB-B kabla. Ta povezava omogoca funkcijo KVM
(Tipkovnica, Video, Miska), ki omogoca upravljanje vec racunalnikov z eno
samo tipkovnico in misko, priklju¢eno na monitor.

5-6 | USB-A prikljucek (izhodni prikljucek) — Uporablja se za priklop miske,
tipkovnice, USB diskov in drugih naprav, ki so deljene z trenutno aktivnim
vhodnim virom.

7 | Avdio izhod - izhod za slusalke

8 | DC In - Prikljucite napajalni adapter

100 mm




OPIS GUMBOV

s e —— N B ———
Gumbi Akcija

M Pritisnite za vstop v podmenije/hiter vstop v glavni meni

v Pritisnite za pomik navzdol v meniju/hitri nastavitvi igre
ciljniki
Pritisnite za pomik navzgor v meniju/hitri nastavitvi

A kontekstni nacin (samodejno prilagajanje slike glede na vrsto
vsebine)

E Pritisnite za vrnitev v prejénji meni/hitro preklapljanje vhodne-

ga signala prikljucka

Pritisnite za vrnitev v prejsnji meni




INDIKATORSKA LUC

Ne pritiskajte LCD

A\

|

——s [T —=—— |ndikator

Kazalnik Nacin
Modra Napajanje je vklopljeno
svetloba
Ni bil zaznan noben video vir, noben horizontalni ali
Rdeéa Iug vertikalni sinhronizacijski signal — ali pa je napajalna

napetost prenizka. Preverite, ali je vas racunalnik vklopljen
in ali so vsi kabli pravilno prikljuceni.




POVEZLIJIVOST

1. HDMI

Uporabite HDMI kabel za povezavo vasega monitorja z racunalnikom, ¢e ima
HDMI vhod.

2.DP

Uporabite DP kabel za priklop monitorja na vas racunalnik, ¢e ta ponuja D
prikljucek.

=1 o

3. USB-C (z napajanjem PD 65W)
Lahko prenasa video + podatke + napajanje za prenosnik.

= |t | 4




4. USB-B (vhodni prikljucek)
Povezuje se z racunalnikom za prenos KVM USB signala.

=]

5. USB-A
Uporabite USB vmesnik za priklop vase naprave.

= D | 4

6. Slusalke

Poverzite svoje sluSalke, da boste sprejemali zvocne signale iz racunalnika.
Ce so vasa slusalka priklju¢ena na monitor, bodo ostale avdio naprave, kot so
zvocniki, utisane.

(o




MENI OSD

Meni OSD vam omogoca prilagoditev nastavitev vasega monitorja.
Prikaze se po vklopu monitorja in pritisku gumba Meni.

1. Ko monitor prvi¢ uporabite, se samodejno prilagodi konfiguraciji vasega
racunalnika.

2. Pritisnite katerikoli gumb za odprtje navigacijskega menija.

3. Pritisnite (M) za vstop v OSD meni.

IGRALNI NACIN

B camevoce

Naziv postavke Funkcija
FreeSync Vklopite ali izklopite FreeSync
Dark Field

Bright Effect Prilagodite drsnik za povecanje podrobnosti v sencah

Izberite Cas odgovora iz teh moznosti:

Response Time
Normal, Fast and Fastest

Izberite, ali je MPRT vklopljen ali izklopljen in njegovo

MPRT o
moc
Crosshair Izberite eno od teh moznosti:
Various different shapes, off, Position, Crosshair Colour
. |zberite eno od teh moznosti:
Timer . .
15, 30, 45, 60, 90, 120 minut ali off
Ambient light Izberite, ali je okolni lu¢ vklopljena ali izklopljena




SVETLOBA/ KONTRASTNO RAZMERIJE

Game Mode Brightness

o Brightness/contrast ratio Contrast

Display DCR

Color

Input

Scenario mode

Setting

Ime postavke Funkcija

Brightness Prilagodite drsnik za spremembo svetlosti zaslona

Prilagodite drsnik za spreminjanje vrednosti kontrasta

Contrast .
prikaza

Vklopite ali izklopite funkcijo Dinami¢nega

DCR .
Kontrastnega Razmerja




ZASLON

Game Mode

Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

Ime postavke

Aspect

HDR

Sharpness

Gamma

Funkcija

Aspect

Izberite razmerje stranic iz teh moznosti:

Avto, 169, 4:3
HDR Izberite, ali je HDR nastavljeno na AUTO ali izklopljeno
Sharpness Prilagodite drsnik za sprememlbo ostrine prikaza
Spremenite vrednost prikaza Gamma na:
Gamma

1.8,2.0,2.2,2.4,26




BARVA

Game Mode
Brightness/contrast ratio
Display

Color

Input

Scenario rmode

Setting

Naziv postavke

Standard

Warm

Cool

User

Color Space

Low Blue Light

Funkcija

Color

Izberite barvo monitorja:
Standard, Warm, Cool

User

Prilagodite posamezne drsnike za Rdeco, Zeleno
Uporabnisko in Modro.

Color Space

Izberite barvni prostor iz teh moznosti:
OFF, sRGB, DisplayP3 in Adobe

Low Blue Light

Prilagodite drsnik za spremembo ravni zmanjsanja
modre svetlobe




VHOD

Game Mode

Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rmode

Setting

HDMI1

HDMI2

DP

Automatic input

Input

|zberite med DP, samodejnim vnosom
HDMI1 ali HDMI2

NACIN SCENARIJA

Game Mode
Brightnessicontrast ratio
Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

Standard

Movie

Eye Saver

A4

Scenario Mode

|zberite eno od teh moznosti: Standard, FPS, RPG,
RCG, Movie, Eye Saver, E-book mode




NASTAVITVE

Game Mode Language English

> Brightness/contrast ratio Shortcut Key 1 Crosshair

Display Shortcut Key 2 Scenario mode

Color Mute

Input Volume

Scenario mode PIP/PBP

Setting -

Ime postavke Funkcija

Language Spremenite jezik prikaza menija OSD
Shortcut Key 1 Dodelite funkcijo bliznjici na tipkovnici 1
Shortcut Key 2 Dodelite funkcijo bliznjici na tipkovnici 2
Mute Utisaj zvoc&ni vir

Volume Spremenite glasnost zvoka

PiP/PBP Izberite, ali je PiP/PBP vklopljen ali izklopljen

Nastavite Cas, po katerem se bo meni OSD

OSD Time Out .
samodejno zaprl

OSD H-position Nastavi vodoravni polozaj OSD

OSD V-position Prilagodite navpicni poloZaj OSD

Lahko se uporablja za posodobitev vdelane

usB U d
pgrade programske opreme

Reset Izberite za ponastavitev OSD na privzete nastavitve




TEHNICNE SPECIFIKACIJE

Model st. P26M34X3 - BO1/WO01-180 Hz
Velikost zaslona 34"

Razmerje stranic 219

Osvetlitev ozadja E-LED

Jas 350 cd/m?(MAKSIMALNO)
Plosca VA

Locljivost 3440 x 1440

\(/)efsr:/(ejievalna frek- 180 Hz

Cas odziva MPRT Tms

Kot pogleda >178°(H)/2178°(V)

Kontrastno raz-
merje

300011 (stati€¢no stanje)

Podprte barve

16,7M

Vhodni signal

1x HDMI, 1x DP, 2x USB-A, 1x USB-B,
1x USB-C (PD 65W), 1x AUDIO




Proizvajalec | Uvoznik | Distributer:
MISURA Store s.r.o.

K Po3té 429/2

252 67 Tuchomeérice

Oseba odgovorna za dokonc¢anje tehni¢ne dokumentacije:
Ing. Jifi Mihel —izvrdni direktor podjetja

Opis in identifikacija strojev:
Naslov: 34" ukrivljen ultrawide monitor 180 Hz - MISURA
Model: P26M34X3 — BO1/WO1-180 Hz

RoHs C€ X
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MISURA

Hvala za vase nakupovanje.
Ce je potrebno, nas kontaktirajte na:

Proizvajalec | Uvoznik | Distributer
MISURA Store s. r. o.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

G@SHOPMisura @misura shop n@MISURA

Ne prevzemamo odgovornosti za kakrsnekoli tipografske napa-


https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos
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MISURA

MONITOR CURVO MISURA 34"
MANUALE D'USO ITALIANO

MMMMMM

Modello: P26M34X3 — BO1/WOT - 180 Hz

e 2 e A v Y = [ o [ )

'QHD resolution 180 Hz refresh Ultra Wide oD usB-C 16,7 Million Low Blue Light
3440 x 1440 frequency Viewing Angle panel Overdrive Time (PD 65 W) colors Technology



Copyright® 2026 MISURA Store s. r. 0. Tutti i diritti riservati.

Nessuna parte del presente manuale, compresi i prodotti e il software in esso
descritti, puo essere riprodotta, trasmessa, trascritta, memorizzata

in un sistema di archiviazione dati o tradotta in qualsiasi lingua, in qualsiasi
forma e con qualsiasi mezzo, ad eccezione della documentazione conservata
dall'‘Acquirente a scopo di backup senza |‘autorizzazione scritta di MISURA
Store s. r. o. (“MISURA").

La garanzia del prodotto o del servizio decade se: (1) il prodotto
viene riparato, modificato o alterato senza l‘autorizzazione scritta di MISURA
o (2) i numero di serie del prodotto ¢ illeggibile o mancante.

| dati tecnici e le informazioni contenuti nel presente manuale sono forniti

a solo scopo informativo, sono soggetti a modifiche in qualsiasi momento
senza preavviso e non devono essere interpretati come un impegno da parte
di MISURA.

MISURA non & responsabile per eventuali errori o inesattezze che potrebbero
apparire nel presente manuale, compresi i prodotti e il software descritti nel
presente manuale.




ISTRUZIONI DI SICUREZZA

- Leggere queste istruzioni e avvertenze prima di utilizzare questo
prodotto

e seguirle. Conservare queste istruzioni per uso futuro.

. Non utilizzare questo monitor vicino all'acqua o in ambienti umidi — ad
esempio in un seminterrato bagnato o vicino a una piscina.

«+ Pulire solo con un panno asciutto. Non utilizzare solventi né liquidi.

- Non ostruire le prese d'aria del monitor.

. Non posizionare il monitor vicino a fonti di calore, come radiatori, fornelli
o amplificatori.

- Non modificare gli elementi di sicurezza delle spine polarizzate o di messa
a terra. La spina polarizzata ha una lamella piu larga dell'altra, mentre la spina
di messa a terra ha inoltre un terzo perno di terra. Se la spina non si adatta
alla presa, fatevela sostituire da un elettricista qualificato.

- Proteggere il cavo di alimentazione da danni meccanici, in particolare
nelle zone dei connettori e all'uscita dal monitor.

. Utilizzare il monitor solo con accessori raccomandati o forniti dal
produttore. Durante il trasporto, prestare attenzione alla stabilita per
evitare ribaltamenti o lesioni.

. Scollegate il monitor durante i temporali o se non verra utilizzato per un
lungo periodo.

- Mantenere il monitor in un ambiente ben ventilato.

. Utilizzare solo la tensione di alimentazione indicata sul retro del monitor.
- Per evitare sovraccarichi, non utilizzare la stessa presa elettrica per troppi
altri dispositivi elettronici.

- Non posizionare cavi in luoghi dove potrebbero essere calpestati.

- Non posizionare oggetti pesanti sul cavo per evitare di danneggiarlo.

- Quando si scollega dalla presa, tenere sempre la spina e non tirare mai il
cavo.




CONTENUTO DEL PACCHETTO

MMMMMM 5
Tx Monitor 1x Asta da 1x Base del Vite
supporto supporto
1x Adattatore di 1x cavo DP Manuale Cavo USB-C

alimentazione

INSTALLAZIONE DEL SUPPORTO

1. Inserite la base nell'apertura nella parte inferiore dell'asta del supporto.
Inserite la vite e stringetela con un cacciavite.

2. Collegate il supporto assemblato alla piastra di montaggio sul retro del
monitor.

3. Fissare il supporto ruotando la vite di bloccaggio sul retro della piastra di
montaggio finché non & saldamente fissato.

Nota: Non premere sullo schermo LCD quando il monitor & in posizione
verticale, perché potrebbe danneggiare lo schermo.



IMPOSTAZIONI DEL CAVALLETTO

|
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Inclinazione -50°(x2,0°a+15°(x2,0°)

Rotazione 45°

Impostazioni
altezze

DESCRIZIONE DEI CONNETTORI

= o = @ [ [ 5

100 mm

HDMI DP USB-C USB-B USB-A USB-A AUDIO DC
1| porta HDMI

2 | porta DP

3 | Porta USB-C (65 W PD) — Puo trasmettere video + dati + alimentazione per
laptop

4 | Porta USB-B (porta di ingresso) — Serve per collegare il monitor al
computer tramite un cavo USB-B. Questa connessione garantisce la
funzione KVM (Tastiera, Video, Mouse), che permette di controllare piu
computer utilizzando una sola tastiera e mouse collegati al monitor.

5-6 | Porta USB-A (porta di uscita) — Serve per collegare mouse, tastiere,
unita USB e altri dispositivi che sono condivisi con la sorgente di ingresso
attualmente attiva.

7 | Uscita audio — uscita per cuffie

8| DC In — Collegare 'adattatore di alimentazione



DESCRIZIONE DEI PULSANTI

Pulsanti

Azione

M

Premere per accedere ai sottomenu/accesso rapido al menu
principale

Premere per scorrere verso il basso nel menu/impostazioni
rapide di gioco
mirini

Premere per scorrere verso l'alto nel menu/impostazioni
rapide

modalita contestuale (adattamento automatico dell'immagine
in base al tipo di contenuto)

Premere per tornare al menu precedente/cambio rapido del
segnale di ingresso della porta

Premere per tornare al menu precedente




LUCE INDICATRICE

A\

Non premere il LCD

|

———=s [ 1T —— |ndicatore

Indicatore Modalita

Luce blu ['alimentazione & accesa

Non & stata rilevata alcuna sorgente video, nessun
segnale di sincronizzazione orizzontale o verticale —

Luce rossa oppure la tensione di alimentazione & troppo bassa.
Verificate che il vostro computer sia acceso e che tutti i
cavi siano collegati correttamente.




CONNETTIVITA

1. HDMI

Utilizzate un cavo HDMI per collegare il vostro monitor al computer, se
dispone di una porta HDMI.

2.DP

Utilizzate un cavo DP per collegare il monitor al vostro computer, se dispone
di una porta DP.

=) o |

3. USB-C (con alimentazione PD 65 W)
Puod trasmettere video + dati + alimentazione per notebook.

= | - 4




4. USB-B (porta di ingresso)
Si collega al computer per trasmettere il segnale USB KVM.

=]

5. USB-A
Utilizzate l'interfaccia USB per collegare il vostro dispositivo.

= D | 4

6. Cuffie

Collegate le vostre cuffie per ricevere i segnali audio dal computer.

Se |le vostre cuffie sono collegate al monitor, gli altri dispositivi audio, come
gli altoparlanti, verranno disattivati.

(o




MENU OSD

I menu OSD consente di regolare le impostazioni del monitor.
Appare all'accensione del monitor e premendo il tasto Menu.

1. Quando usi il monitor per la prima volta, si adatta automaticamente alla
configurazione del tuo computer.

2. Premere qualsiasi tasto per aprire il menu di navigazione.

3. Premere (M) per accedere al menu OSD.

MODALITA DI GIOCO

Game Mode

Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

Nome dell'articolo

FreeSync

Dark field bright effect
Response Time Normal
MPRT OFF
Crosshair

Timer

v

Funzione

FreeSync

Attivare o disattivare FreeSync

Dark Field
Bright Effect

Regolate il cursore per aumentare i dettagli nelle
ombre

Response Time

Seleziona il Tempo di risposta tra queste opzioni:
Normal, Fast o Fastest

Seleziona se MPRT ¢ attivato o disattivato e la sua

MPRT . .
intensita.
. Seleziona una di queste opzioni:
Crosshair . . d P . .
Various different shapes, off, Position, Crosshair Colour
. Seleziona una di queste opzioni:
Timer 4 P

15, 30, 45, 60, 90, 120 minuti o off

Ambient light

Selezionate se ¢ circostante luce accesa o spenta




LUMINOSITA/ RAPPORTO DI CONTRASTO

Game Mode Brightness

Brightness/contrast ratio Contrast

Display DCR

Color

Input

Scenario mode

Setting

Nome dell'articolo Funzione

Regolate il cursore per modificare la luminosita del

Brightness .
9 display
Regolate il cursore per modificare il valore del
Contrast . . .
contrasto di visualizzazione
DCR Attivare o disattivare la funzione di Contrasto

Dinamico




DISPLAY

Game Mode

Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

Nome dell'articolo

Aspect

HDR

Sharpness

Gamma

Funzione

Seleziona il rapporto d'aspetto tra queste opzioni:

Aspect
P Auto, 16:9, 4:3
HDR Seleziona se HDR €& impostato su AUTO o spento
Regolate il cursore per modificare la nitidezza
Sharpness . .
dell'immagine
Modifica il valore della visualizzazione Gamma in: 1.8,
Gamma

2.0,22,2.4,26




COLORE

Game Mode Standard
Brightness/contrast ratio Warm
Display Cool
Color User

Input Color Space

Scenario rmode Low Blue Light

Setting

Nome dell'articolo Funzione

Seleziona il colore del monitor:
Standard, Warm, Cool

Color

Regolate i singoli cursori per Rosso, Verde
Utente e Blu.

User

Seleziona lo spazio colore tra queste opzioni:

Color Space
P OFF, sRGB, DisplayP3 e Adobe

Regolate il cursore per modificare il livello di riduzione

Low Blue Light della luce blu




INGRESSO

Game Mode HDMI1

Brightness/contrast ratio HDMI2

Display DP

Color Automatic input

Input

Scenario rmode

Setting

Scegli tra DP, Inserimento automatico

Input
pu HDMI1 o HDMI2

MODALITA SCENARIO

Game Mode Standard
Brightnessicontrast ratio

Display

Color

Input Movie
Scenario rnode Eye Saver

Setting A 4

Seleziona una di queste opzioni: Standard, FPS,

Scenario Mode
RPG, RCG, Movie, Eye Saver, E-book mode




IMPOSTAZIONI

Game Mode
Brightness/contrast ratio
Display

Color

Input

Scenario rmode

Setting

Nome della voce

Language English
Shorteut Key 1 Crosshair
Shorteut Key 2 Scenario mode
Mute

Volume

PIP/PBP

v

Funzione

Language

Cambia la lingua di visualizzazione del menu OSD

Shortcut Key 1

Assegna una funzione alla scorciatoia da tastiera 1

Shortcut Key 2

Assegna una funzione alla scorciatoia da tastiera 2

Mute Abbassare la sorgente audio
Volume Modifica il volume del suono
PiP/PBP Seleziona se PiP/PBP & attivato o disattivato

OSD Time Out

Impostate il tempo dopo il quale il menu OSD si
chiudera automaticamente

OSD H-position

Impostare la posizione orizzontale OSD

OSD V-position

Regolate la posizione verticale dell'lOSD

USB Upgrade

Puo essere utilizzato per aggiornare il firmware

Reset

Seleziona per ripristinare I'OSD alle impostazioni
predefinite




SPECIFICHE TECNICHE

Modello n.

P26M34X3 - BO1/WO01-180 Hz

Dimensione dello
schermo

34"

Rapporto d'aspetto

219

Retroilluminazione

E-LED

Luminosita 350 cd/m? (MAX)
Pannello VA

Risoluzione 3440 x 1440
Freduenia di209" | igors

Tempo dirisposta | MPRT 1ms

Angolo di visuale

2178 °(H)/=178°(V)

Rapporto di con-
trasto

3000:1 (stato statico)

Colori supportati

16,7M

Ingresso del segna-
le

1x HDMI, 1x DP, 2x USB-A, 1x USB-B,
1x USB-C (PD 65W), 1x AUDIO




Produttore | Importatore | Distributore:
MISURA Store s.r. 0.

K Po3té 429/2

252 67 Tuchomeérice

Persona responsabile del completamento della documentazione tecnica:
Ing. Jifi Mihel — direttore esecutivo della societa

Descrizione e identificazione delle macchine:
Titolo: 34" monitor ultrawide curvo 180 Hz - MISURA
Modello: P26M34X3 — BO1/WO1-180 Hz

RoHs C€ X
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MISURA

Grazie per il vostro acquisto.
Se necessario, contattateci al:

Produttore | Importatore | Distributore
MISURA Store s. r. o.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

G@SHOPMisura @misura shop n@MISURA

Non ci assumiamo alcuna responsabilita per errori tipografici.


https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos
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MISURA

MISURA MONITOR 34" CURBAT
MANUAL DE UTILIZARE ROMANA

MMMMMM

Model: P26M34X3 — BO1/WOT - 180 Hz

[WQHDI I180HZI ' 17CSD ] [ VA ] l Ims l I ] I16,7M] I l
WQHD resolution 180 Hz refresh Ultra Wide VA curved
panel

HD 16,7 Million Low Blue Light
3440 x 1440 frequency Viewing Angle

oD USB-C
Overdrive Time (PD 65 W) colors Technology



Copyright® 2026 MISURA Store s. r. 0. Toate drepturile rezervate.

Nicio parte a acestui manual, inclusiv produsele si software-ul descrise

in acest manual, nu poate fi reprodusa, transmisa, transcriata, stocata

intr-un sistem de stocare a datelor sau tradusa in orice limba, sub orice forma
si prin orice mijloace, cu exceptia documentatiei stocate de Cumparator in
scopuri de backup, fara permisiunea scrisa a MISURA Store s. r. o. (,MISURA").

Garantia pentru produs sau serviciu devine nula daca: (1) produsul
este reparat, modificat sau alterat fara permisiunea scrisa a MISURA
sau (2) numarul de serie al produsului este ilizibil sau lipseste.

Datele tehnice si informatiile din acest manual sunt furnizate doar cu titlu
informativ, pot fi modificate in orice moment fara notificare prealabila
si nu trebuie interpretate ca un angajament din partea MISURA.

MISURA nu este responsabild pentru eventualele erori sau inexactitati
care pot aparea in acest manual, inclusiv in ceea ce priveste produsele si
software-ul descrise in acest manual.




INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

- Cititi aceste instructiuni si avertismente inainte de a utiliza acest produs
si respectati-le. Pastrati aceste instructiuni pentru utilizare viitoare.

« Nu utilizati acest monitor in apropierea apei sau in medii umede - de
exemplu, in subsoluri umede sau in apropierea piscinei.

- Curatati doar cu o carpa uscata. Nu folositi solventi sau lichide.

- Nu blocati orificiile de ventilatie ale monitorului.

- Nu plasati monitorul in apropierea surselor de caldura, cum ar fi
radiatoarele, aragazurile sau amplificatoarele.

- Nu modificati elementele de siguranta ale prizelor polarizate sau de
impamantare. Priza polarizata are o lamela mai lata decéat cealaltd, iar priza
de impamantare are in plus un al treilea pin de impamantare. Daca priza nu
se potriveste in priza, Iasati un electrician calificat sa o inlocuiasca.

- Protejati cablul de alimentare impotriva deteriorarilor mecanice, in
special in zonele conectorilor si la iesirea din monitor.

« Monitorul utilizati-l numai cu accesoriile recomandate sau furnizate

de producator. La transport, asigurati-va stabilitatea pentru a preveni
rasturnarea sau ranirea.

- Deconectati monitorul in timpul furtunii sau cand nu va fi folosit pentru o
perioada lunga.

« Mentineti monitorul intr-un mediu bine ventilat.

- Utilizati doar tensiunea de alimentare indicata pe partea din spate a
monitorului.

- Pentru a evita supraincarcarea, nu utilizati aceeasi priza electrica pentru
prea multe alte dispozitive electronice.

- Nu plasati niciun cablu in locuri unde s-ar putea calca pe ele.

- Nu puneti obiecte grele pe cablu pentru a preveni deteriorarea acestuia.
- La deconectarea din priz3, tineti intotdeauna fisa si nu trageti niciodata
de cablu.




CONTINUTUL PACHETULUI

e J =2
1x Monitor 1x Bara de 1x Baza de Surub
suport suport
1x Adaptor de 1x cablu DP Manual Cablu USB-C
alimentare
INSTALAREA SUPORTULUI
1 2. 3

=

1. Introduceti baza in deschiderea de la partea inferioara a tijei suportului.
Introduceti surubul si strangeti-l cu o surubelnita.

2. Conectati suportul asamblat la placa de montaj de pe partea din spate a
monitorului.

3. Asigurati suportul prin rotirea surubului de fixare de pe partea din spate a
placii de montaj, pana cand este fixat ferm.

Nota: Nu apasati pe ecranul LCD cand monitorul este in pozitie verticala,
deoarece ar putea deteriora ecranul.




SETAREA SUPORTULUI

—={100MM =

inclinare -5,0° (¥2,0 °) pana la +15° (+2,0 °)

Rotire 45°
Setari 460 hm
inaltimi

DESCRIEREA CONECTORILOR
s OO = m m ©

HDMI DP USB-C USB-B USB-A USB-A AUDIO DC
1] Port HDMI

2 | Port DP

3 | Port USB-C (65 W PD) — Poate transmite video + date + alimentare pentru
laptop

4 | Port USB-B (port de intrare) — Este folosit pentru conectarea monitorului
la calculator prin cablu USB-B. Aceasta conexiune asigura functia KVM
(Tastatura, Video, Mouse), care permite controlul mai multor calculatoare
folosind o singura tastatura si mouse conectate la monitor.

5-6 | Port USB-A (port de iesire) — Este folosit pentru conectarea mouse-ului,
tastaturii, unitatilor USB si altor dispozitive care sunt partajate cu sursa de
intrare activa in prezent.

7 | lesire audio — iesire pentru casti

8 | DC Intrare — Conectati adaptorul de alimentare



DESCRIEREA BUTOANELOR

Butonul

Actiune

Apasati pentru a intra in submeniuri/intrare rapida in meniul

M e
principal
Apdsati pentru a derula in jos in meniul/setarile rapide ale
v jocului
tinte
Apasati pentru a derula in sus in meniul/setarile rapide
A mod de context (ajustare automata a imaginii in functie de
tipul continutului)
E Apdsati pentru a reveni la meniul anterior/comutare rapida a

semnalului de intrare al portului

Apasati pentru a reveni la meniul anterior




LUMINA INDICATORULUI

Nu apasati pe LCD

A

|

—— 1 I ———— |ndicator

Indicator Mod

Lumina . .
. Alimentarea este pornita

albastra

Lumina rosie

Nu a fost detectatad nicio sursa video, niciun semnal de
sincronizare orizontala sau verticala — sau tensiunea de
alimentare este prea scazuta. Verificati daca calculatorul
este pornit si toate cablurile sunt conectate corect.




CONECTIVITATE

1. HDMI

Utilizati un cablu HDMI pentru a conecta monitorul la calculator, daca acesta
dispune de un port HDMI.

2.DP

Utilizati cablul DP pentru a conecta monitorul la computerul dvs., daca
acesta ofera un port DP.

= o

3. USB-C (cu alimentare PD 65 W)
Poate transmite video + date + alimentare pentru laptop.

= | - 4




4. USB-B (port de intrare)
Se conecteaza la calculator pentru a transmite semnalul USB KVM.

=]

5.USB-A
Utilizati interfata USB pentru a conecta dispozitivul dumneavoastra.

= D | 4
l

6. Casti

Conectati castile pentru a primi semnale audio de la calculator.

Daca castile dvs. sunt conectate la monitor, celelalte dispozitive audio, cum
ar fi difuzoarele, vor fi dezactivate.

(o




MENIU OSD

Meniul OSD va permite sa ajustati setarile monitorului dumneavoastra.
Apare dupa pornirea monitorului si apasarea butonului Meniu.

1. Cand utilizati monitorul pentru prima datad, acesta se va adapta automat

la configuratia calculatorului dumneavoastra.
2. Apasati orice buton pentru a deschide meniul de navigare.
3. Apasati (M) pentru a intra in meniul OSD.

MOD JOC

D camenose
©:

Numele .
. . Functie
articolului ’
FreeSync Activare sau dezactivare FreeSync

lluminare zone
intunecate

Reglati cursorul pentru a creste detaliile in umbre

Timp de raspuns

Selectati Timpul de raspuns dintre aceste optiuni:
Normal, Rapid si Cel mai rapid

Selectati daca MPRT este activat sau dezactivat si

MPRT ) . .

intensitatea acestuia.
. Alegeti dintre aceste optiuni:

Crosshair . g’, e . p,. . S
Diferite forme diferite, oprit, Pozitie, Culoarea tintei
Selectati una dintre aceste optiuni:

Cronometru ' . ' .
15, 30, 45, 60, 90, 120 minute sau oprit

Lumina Selectati daca este inconjurator lumina pornita sau

ambientala oprita




RAPORT LUMINOZITATE/CONTRAST

Game Mode Brightness

Brightness/contrast ratio Contrast

Display DCR

Color

Input

Scenario mode

Setting

Numele

. . Functie
articolului ’
. . Reglati glisorul pentru a modifica luminozitatea
Luminozitate e
ecranului
Reglati cursorul pentru a schimba valoarea
Contrast ' e
contrastului afisajului
DCR Activati sau dezactivati functia Raportului Dinamic de

Contrast




DISPLAY

Game Mode

Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

Denumirea
articolului

Aspect

HDR

Sharpness

Gamma

Functie

Raport aspect

Selectati raportul de aspect din aceste optiuni:

Auto, 16:9, 4:3
HDR Selectati daca HDR este setat pe AUTO sau dezactivat
Claritate Reglati glisorul pentru a modifica claritatea afisajului
Schimbati valoarea afisajului Gamma la: 1.8, 2.0, 2.2,
Gamma

2.4,2.6




CULOARE

Game Mode
Brightness/contrast ratio
Display

Color

Input

Scenario rmode

Setting

Standard

Warm

Cool

User

Color Space

Low Blue Light

Denumirea .
. . Functie
articolului ’
Culoare Selectati culoarea monitorului:
Standard, Cald, Rece
- Reglati fiecare cursor pentru Rosu, Verde
Utilizator ’ "

Utilizator si Albastru.

Spatiu de culoare

Selectati spatiul de culoare dintre aceste optiuni:
OPRIT, sRGB, DisplayP3 si Adobe

Low Blue Light

Reglati glisorul pentru a modifica nivelul de reducere
a luminii albastre




INTRARE

Game Mode HDMI1

Brightness/contrast ratio HDMI2

Display DP

Color Automatic input

Input

Scenario rmode

Setting

Alegetiintre DP, Intrare automata

Intrare
HDMI1 sau HDMI2

MOD SCENARIU

Game Mode Standard
Brightnessicontrast ratio

Display

Color

Input Movie
Scenario rnode Eye Saver

Setting A 4

Selectati una dintre aceste optiuni: Standard, FPS,

Mod scenariu RPG, RCG, Film, Protectie ochi, Mod E-Book




SETARI

Game Mode
Brightness/contrast ratio
Display

Color

Input

Scenario rmode

Setting

Language English

Shortcut Key 1 Crosshair

Shortcut Key 2 Scenario mode

Mute

Volume

PIP/PBP

v

Numele .
. . Functie
articolului ’
Limba Schimbati limba de afisare a meniului OSD

Tasta rapida 1

Atribuiti functiei combinatia de taste 1

Tasta rapida 2

Atribuiti o functie combinatiei de taste 2

Mute Dezactivati sursa audio
Volum Schimbati volumul sunetului
PiP/PBP Selectati daca PiP/PBP este activat sau dezactivat

Timp de expirare
osD

Setati durata dupa care meniul OSD se inchide
automat

Pozitie orizontala

Setati pozitia orizontala a OSD

Pozitie verticala

Reglati pozitia verticala a OSD

Actualizare USB

Poate fi utilizat pentru actualizarea firmware-ului

Resetare

Selectati pentru a restabili OSD la setarile implicite




SPECIFICATII TEHNICE

dal

Model nr. P26M34X3 - BO1/WO1-180 Hz
Dlmgnsmnea ecra- | 5.

nului

Raport de aspect 21:9

lluminare de fun- E-LED

Luminozitate

350 cd/m2(MAX)

Panou VA
Rezolutie 3440 x 1440
Freckents e ™ | igor;
Timp de raspuns MPRT Tms

Unghiul de vedere

2178 °(H)/=178°(V)

Raport de contrast

3000:1 (stare statica)

Culori suportate

16,7M

Intrare semnal

1x HDMI, 1x DP, 2x USB-A, 1x USB-B,
1x USB-C (PD 65W), 1x AUDIO




Producator | Importator | Distribuitor:
MISURA Store s.r. 0.

K Po3té 429/2

252 67 Tuchomeérice

Persoana responsabila pentru finalizarea documentatiei tehnice:
Ing. Jifi Mihel — director executiv al companiei

Descriere si identificare a masinilor:
Titlu: 34" monitor ultrawide curbat 180 Hz - MISURA
Model: P26M34X3 — BO1/WO1 - 180 Hz

RoHs C€ X
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MISURA

Va multumim pentru achizitia dumneavoastra.
Daca este necesar, contactati-ne la:

Producator | Importator | Distribuitor
MISURA Store s. r. o.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

G@SHOPMisura @misura shop n@MISURA

Nu ne asumam responsabilitatea pentru niciun fel de erori tipo-


https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos
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MISURA

MONITOR MISURA 34" CURVO
MANUAL DEL USUARIO ESPANOL

MMMMMM

Modelo: P26M34X3 — BO1/WO01 -180 Hz

e 2 e A v Y = [ o [ )

'QHD resolution 180 Hz refresh Ultra Wide oD usB-C 16,7 Million Low Blue Light
3440 x 1440 frequency Viewing Angle panel Overdrive Time (PD 65 W) colors Technology



Copyright® 2026 MISURA Store s. r. 0. Todos los derechos reservados.

Ninguna parte de este manual, incluidos los productos y el software
descritos en él, puede ser reproducida, transmitida, transcrita, almacenada
en un sistema de almacenamiento de datos o traducida a ningln idioma en
ninguna forma y por ningdn medio, excepto la documentacién almacenada
por el Comprador con fines de copia de seguridad sin el permiso por escrito
de MISURA Store s. r. o. (“MISURAY).

La garantia del producto o servicio quedara anulada si: (1) el producto
es reparado, modificado o alterado sin el permiso por escrito de MISURA
0 (2) el numero de serie del producto es ilegible o no aparece.

Los datos técnicos y la informacién contenidos en este manual se
proporcionan Unicamente a titulo informativo, estan sujetos a cambios
en cualquier momento sin previo aviso y no deben interpretarse como un
compromiso por parte de MISURA.

MISURA no se hace responsable de los errores o inexactitudes que puedan
aparecer en este manual, incluidos los productos y el software descritos en
él.




INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

. Lea estas instrucciones y advertencias antes de usar este producto

y sigalas. Guarde estas instrucciones para uso futuro.

- No utilice este monitor cerca del agua o en ambientes humedos, por
ejemplo, un sétano mojado o cerca de una piscina.

- Limpie solo con un pafio seco. No use disolventes ni liquidos.

- No bloquee las aberturas de ventilacién del monitor.

- No coloque el monitor cerca de fuentes de calor, como radiadores,
estufas o amplificadores.

- No modifique los elementos de seguridad de los enchufes polarizados o
de conexién a tierra. Un enchufe polarizado tiene una lengleta mas ancha
que la otra, y un enchufe con conexién a tierra ademas tiene un tercer pin de
tierra. Si el enchufe no encaja en la toma de corriente, haga que lo reemplace
un electricista calificado.

- Proteja el cable de alimentacién contra dafos mecanicos, especialmente
en los puntos de los conectores y en la salida del monitor.

.- Utilice el monitor Unicamente con accesorios recomendados o
suministrados por el fabricante. Al transportarlo, asegurese de mantener la
estabilidad para evitar vuelcos o lesiones.

- Desconecte el monitor durante una tormenta eléctrica o cuando no se
vaya a usar por un largo periodo.

. Mantenga el monitor en un ambiente bien ventilado.

. Utilice Unicamente la tensidn de alimentacién indicada en la parte
trasera del monitor.

. Para evitar sobrecargas, no utilice el mismo enchufe eléctrico para
demasiados otros dispositivos electrénicos.

- No coloque ningun cable en lugares donde puedan ser pisados.

- No coloque objetos pesados sobre el cable para evitar danarlo.

- Al desconectar de la toma de corriente, siempre sujete el enchufe y
nunca tire del cable.




CONTENIDO DEL PAQUETE

i

MMMMMM @
Tx Monitor 1x Barra de 1x Base del Tornillo
soporte soporte
1x Adaptador de 1x cable DP Manual Cable USB-C
alimentacioén

INSTALACION DEL SOPORTE

1. Inserte la base en el orificio en la parte inferior del poste del soporte.
Introduzca el tornillo y apriételo con un destornillador.

2. Conecte el soporte ensamblado a la placa de montaje en la parte trasera
del monitor.

3. Asegure el soporte girando el tornillo de fijacién en la parte trasera de la
placa de montaje hasta que esté firmemente sujeto.

Nota: No presione la pantalla LCD cuando el monitor esté en posiciéon
vertical, porque podria dafar la pantalla.




CONFIGURACION DEL SOPORTE

|
|
ool
|
|

Inclinacién  -50°(x2,0° a+15°(x2,0°)

Rotacién 45¢°

Configuracién
alturas

DESCRIPCION DE LOS CONECTORES
= a = 11—l ©

HDMI DP USB-C USB-B USB-A USB-A AUDIO DC

(1) (2] (3] © (5] (6] (7] (8]

1| Puerto HDMI

2 | Puerto DP

3 | Puerto USB-C (65 W PD) — Puede transmitir video + datos + alimentacion
para laptop

4 | Puerto USB-B (puerto de entrada) — Se utiliza para conectar el monitor

a la computadora mediante un cable USB-B. Esta conexidn proporciona

la funcién KVM (Teclado, Video, Ratén), que permite controlar varios
ordenadores utilizando un solo teclado y ratén conectados al monitor.

5-6 | Puerto USB-A (puerto de salida) — Se utiliza para conectar ratones,
teclados, discos USB y otros dispositivos que se comparten con la fuente de
entrada actualmente activa.

7 | Salida de audio — salida para auriculares

8 | DC In — Conecte el adaptador de corriente

100 mm




DESCRIPCION DE LOS BOTONES

Botones

Accién

M

Presione para entrar en los submenus/acceso rapido al menu
principal

Presione para desplazarse hacia abajo en el menu/configuraci-
on rapida del juego
miras

Presione para desplazarse hacia arriba en el menu/
configuracion rapida

modo contextual (ajuste automatico de la imagen segun el
tipo de contenido)

Pulse para volver al menu anterior/cambio rapido de la sefal
de entrada del puerto

Pulse para volver al menud anterior




LUZ INDICADORA

No presione la pantalla LCD

A\

|

———_ 1 I ————— |ndicador

Indicador Modo
Luz azul La alimentacion esta encendida
No se detectd ninguna fuente de video, ni sefial de
sincronizacién horizontal ni vertical, o el voltaje de
Luz roja alimentacién es demasiado bajo. Verifique que su

computadora esté encendida y que todos los cables
estén correctamente conectados.




CONECTIVIDAD

1. HDMI

Utilice un cable HDMI para conectar su monitor a la computadora, si dispone
de un puerto HDMI.

2.DP

Utilice un cable DP para conectar el monitor a su computadora, si esta
ofrece un puerto DP.

= o

3. USB-C (con alimentacién PD 65 W)
Puede transmitir video + datos + alimentacién para portatil.

= | - 4




4. USB-B (puerto de entrada)
Se conecta a la computadora para la transmision de la sefal USB KVM.

1=

5. USB-A
Utilice la interfaz USB para conectar su dispositivo.

= D | 4

6. Auriculares

Conecte sus auriculares para recibir sefales de audio desde la computadora.
Si sus auriculares estan conectados al monitor, otros dispositivos de audio,
como los altavoces, se silenciaran.

(o




MENU OSD

El menud OSD le permite ajustar la configuracion de su monitor.
Aparece al encender el monitor y presionar el botén Menu.

1. Cuando utilice el monitor por primera vez, se ajustard automaticamente
a la configuracién de su computadora.

2. Pulse cualquier botdn para abrir el menu de navegacion.

3. Pulse (M) para entrar en el mend OSD.

MODO DE JUEGO

Nombre del

. Funciones
articulo
FreeSync Activar o desactivar FreeSync
Dark Field Ajuste el control deslizante para aumentar los detalles
Bright Effect en las sombras

Seleccione el Tiempo de respuesta de estas opciones:

Response Time
Normal, Fast y Fastest

MPRT Seleccione si MPRT estd activado o desactivado y su

intensidad.
. Seleccione una de estas opciones:
Crosshair . . -, .
Various different shapes, off, Position, Crosshair Colour
Timer Seleccione una de estas opciones:
15, 30, 45, 60, 90, 120 minutos o apagado
Ambient light Seleccione si es circundante luz encendida o apagada




BRILLO/ RELACION DE CONTRASTE

Game Mode

Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario mode

Setting

Nombre del

Brightness

Contrast

DCR

. Funciones
articulo
. Ajuste el control deslizante para cambiar el brillo de |la
Brightness
pantalla
Ajuste el control deslizante para cambiar el valor del
Contrast
contraste de la pantalla
DCR Active o desactive la funcién de Relacion de

Contraste Dindmico




DISPLAY

Game Mode

Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

Nombre del

Aspect

HDR

Sharpness

Gamma

. Funciones

articulo

Seleccione la relaciéon de aspecto de estas opciones:
Aspect

Auto, 16:9, 4:3

Seleccione si HDR estd configurado en AUTO o
HDR .

desactivado

Ajuste el control deslizante para cambiar la nitidez de
Sharpness . o

la visualizacion

Cambie el valor de visualizacion Gamma a: 1.8, 2.0, 2.2,
Gamma

2.4,2.6




COLOR

Game Mode Standard
Brightness/contrast ratio Warm
Display Cool
Color User

Input Color Space

Scenario rmode Low Blue Light

Setting

Nombre del

, Funciones
articulo
Seleccione el color del monitor:
Color
Standard, Warm, Cool
User Ajuste los controles deslizantes individuales para Rojo,

Verde Usuario y Azul.

Seleccione el espacio de color de estas opciones:

Color Space
P OFF. sRGB, DisplayP3 y Adobe

Ajuste el control deslizante para cambiar el nivel de

Low Blue Light
9 reduccion de luz azul




ENTRADA

Game Mode HDMI1

Brightness/contrast ratio HDMI2

Display DP

Color Automatic input

Input

Scenario rmode

Setting

Seleccione entre DP, Automatic Input

Input
pu HDMI1 o HDMI2

MODO DE ESCENARIO

Game Mode Standard
Brightnessicontrast ratio

Display

Color

Input Movie
Scenario rnode Eye Saver

Setting A 4

Seleccione una de estas opciones: Standard, FPS,

Scenario Mode
RPG, RCG, Movie, Eye Saver, E-book mode




CONFIGURACION

Game Mode
Brightness/contrast ratio
Display

Color

Input

Scenario rmode

Setting

Nombre del
articulo

Language English

Shortcut Key 1 Crosshair

Shortcut Key 2 Scenario mode

Mute

Volume

PIP/PBP

v

Funcién

Language

Cambie el idioma de visualizacion del mend OSD

Shortcut Key 1

Asigne la funcidn al atajo de teclado 1

Shortcut Key 2

Asigne la funcién al atajo de teclado 2

Mute Silenciar la fuente de sonido

Volume Cambie el volumen del sonido

PiP/PBP Seleccione si PiP/PBP esté activado o desactivado
0SD Time Out Configure el tiempo tras el cual el menu OSD se

cerrard automaticamente

OSD H-position

Configurar la posicion horizontal del OSD

OSD V-position

Ajuste la posicion vertical del OSD

USB Upgrade

Puede ser utilizado para actualizar el firmware

Reset

Seleccione para restaurar OSD a la configuracion
predeterminada




ESPECIFICACIONES TECNICAS

Modelo n° P26M34X3 - BOT/WO1-180 Hz
Tamanfo de la pan- 240

talla

Relaciéon de aspec- 519

to

Retroiluminacion E-LED

Brillo 350 cd/m2(MAX)
Panel VA

Resolucion 3440 x 1440
Frecuencinde ok
Tiempo de re- MPRT 1ms

spuesta

Angulo de visiéon >178°(H)/=178°(V)

Relaciéon de con-

3000:1 (estado estatico)
traste

Colores compati-

bles 16,7M

1x HDMI, 1x DP, 2x USB-A, 1x USB-B,

Entrada de senal 14, s ¢ (PD 65W), 1x AUDIO




Fabricante | Importador | Distribuidor:
MISURA Store s.r. 0.

K Po3té 429/2

252 67 Tuchomeérice

Persona responsable de completar la documentacion técnica:
Ing. Jifi Mihel — director ejecutivo de la empresa

Descripcion e identificacion de maquinas:
Titulo: Monitor ultrawide curvo 34* 180 Hz - MISURA
Modelo: P26M34X3 — BO1/WO01-180 Hz

RoHs C€ X
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MISURA

Gracias por su compra.
Si es necesario, contactenos en:

Fabricante | Importador | Distribuidor
MISURA Store s. r. o.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

G@SHOPMisura @misura shop n@MISURA

No nos hacemos responsables de ningun error tipogréafico.


https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos
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MISURA

MISURA MONITOR 34" CURVO
MANUAL DO UTILIZADOR PORTUGUES

MMMMMM

Modelo: P26M34X3 — BO1/WO01 -180 Hz

e 2 e A v Y = [ o [ )

'QHD resolution 180 Hz refresh Ultra Wide oD usB-C 16,7 Million Low Blue Light
3440 x 1440 frequency Viewing Angle panel Overdrive Time (PD 65 W) colors Technology



Copyright® 2026 MISURA Store s. r. 0. Todos os direitos reservados.

Nenhuma parte deste manual, incluindo os produtos e o software nele
descritos, pode ser reproduzida, transmitida, transcrita, armazenada

num sistema de armazenamento de dados ou traduzida para qualquer
idioma, sob qualquer forma ou por qualquer meio, exceto a documentacdo
armazenada pelo Comprador para fins de cépia de seguranga, sem a
autorizagao por escrito da MISURA Store s. r. o. (,MISURA").

A garantia do produto ou servico serd anulada se: (1) o produto for reparado,
modificado ou alterado sem a autorizagdo por escrito da MISURA ou (2) o
numero de série do produto estiver ilegivel ou ausente.

Os dados técnicos e as informagdes contidas neste manual sdo fornecidos
apenas para fins informativos, estdo sujeitos a alteragdes a qualquer
momento sem aviso prévio e ndo devem ser interpretados como um
compromisso por parte da MISURA.

A MISURA ndo se responsabiliza por erros ou imprecisdes que possam
aparecer neste manual, incluindo os produtos e o software nele descritos.




INSTRUCOES DE SEGURANCA

. Leia estas instrugdes e avisos antes de usar este produto

e siga-os. Guarde estas instrugdes para uso futuro.

- Nao utilize este monitor perto de agua ou em ambientes humidos — por
exemplo, em caves humidas ou perto de piscinas.

- Limpe apenas com um pano seco. Ndo utilize solventes nem liquidos.

- Nao bloqueie as aberturas de ventilagdo do monitor.

- Nao cologue o monitor perto de fontes de calor, como radiadores, fogdes
ou amplificadores.

- Ndo modifigue os dispositivos de seguranca das fichas polarizadas ou com
ligacao a terra. A ficha polarizada possui uma lamina mais larga do que a
outra, e a ficha com ligagdo a terra possui ainda um terceiro pino de ligacao
a terra. Se a ficha ndo encaixar na tomada de parede, mande-a substituir por
um eletricista qualificado.

- Proteja o cabo de alimentagao contra danos mecanicos, especialmente
nas areas dos conectores e na saida do monitor.

. Utilize o monitor apenas com acessdrios recomendados ou fornecidos
pelo fabricante. Ao transportar, tenha cuidado com a estabilidade para
evitar quedas ou ferimentos.

. Desligue o monitor da corrente durante trovoadas ou quando nao for
utilizado durante um longo periodo.

- Mantenha o monitor num ambiente bem ventilado.

- Use apenas a tensao de alimentagao indicada na parte traseira do
monitor.

. Para evitar sobrecarga, nao utilize a mesma tomada elétrica para muitos
outros dispositivos eletrénicos.

- N&do coloque cabos em locais onde possam ser pisados.

- N&o coloque objetos pesados sobre o cabo para evitar danos.

- Ao desligar da tomada, segure sempre a ficha e nunca puxe pelo cabo.




CONTEUDO DA EMBALAGEM

MMMMMM o
1x Monitor 1x Barra de 1x Base do Parafuso
suporte suporte
1x Adaptador de 1x cabo DP Manual Cabo USB-C

alimentacgao

INSTALACAO DO SUPORTE

1. Insira a base no orificio na parte inferior da haste do suporte. Coloque o
parafuso e aperte-o com uma chave de fendas.

2. Encaixe o suporte montado na placa de montagem, na parte traseira do
monitor.

3. Fixe o suporte rodando o parafuso de fixagao na parte traseira da placa
de montagem até ficar firmemente preso.

Nota: Nao prima o ecra LCD quando o monitor estiver na posi¢do vertical,
porque isso poderia danificar o ecra.



CONFIGURAGCAO DO SUPORTE

—=1100MM =

Inclinagao -5,0°(+2,0°) a +15°(x2,0°)

Rotacao 45°

Ajuste de
altura

DESCRICAO DOS CONECTORES
= &g = 1] 1] ©

100 mm

HDMI DP USB-C USB-B USB-A USB-A AUDIO DC
(1 (2 (3 (4 (5 (6 (7 (8

1| Porta HDMI

2 | Porta DP

3 | Porta USB-C (65 W PD) — Pode transmitir video + dados + alimentagao
para portatil

4 | Porta USB-B (porta de entrada) — Serve para ligar o monitor ao
computador através de um cabo USB-B. Esta ligagdo garante a fungao KVM
(Teclado, Video, Rato), que permite controlar varios computadores utilizando
um Unico teclado e rato ligados ao monitor.

5-6 | Porta USB-A (porta de saida) — Serve para ligar rato, teclado, discos USB
e outros dispositivos que sao partilhados com a fonte de entrada atualmente
ativa.

7 | Saida de dudio - saida para auscultadores

8 | DC In - Ligue o adaptador de alimentagao



DESCRICAO DOS BOTOES

Botoes

Acao

M Prima para entrar nos submenus/acesso rapido no menu
principal

v Prima para descer no menu/defini¢cdes répidas do jogo
miras
Prima para subir no menu/definicdes rapidas

A modo contextual (ajuste automatico da imagem conforme o
tipo de conteldo)

E Prima para voltar ao menu anterior/troca rapida do sinal de

entrada da porta

Prima para voltar ao menu anterior




LUZ INDICADORA

Nao prima o LCD

A\

|

———_ 1 I ————— |ndicador

Indicador

Modo

Luz azul

A alimentacgdo esta ligada

Luz vermelha

Nenhuma fonte de video foi detetada, nenhum sinal
de sincronizagao horizontal ou vertical — ou a tensao
de alimentagao estd muito baixa. Verifique se o seu
computador estd ligado e se todos os cabos estdo
devidamente ligados.




CONECTIVIDADE

1. HDMI

Utilize um cabo HDMI para ligar o seu monitor ao computador, caso este
possua uma porta HDMI.

2.DP

Utilize o cabo DP para ligar o monitor ao seu computador, caso este
disponha de uma porta DP.

= o

3. USB-C (com alimentacdo PD 65 W)
Pode transmitir video + dados + alimentagdo para o portatil.

= | - 4




4. USB-B (porta de entrada)
Liga-se ao computador para transmitir o sinal USB KVM.

=]

5. USB-A
Utilize a interface USB para ligar o seu dispositivo.

= D | 4

6. Auscultadores

Ligue os seus auscultadores para receber sinais de audio do computador.
Se 0s seus auscultadores estiverem ligados ao monitor, outros dispositivos
de 3dudio, como colunas, serdo silenciados.

(o




MENU OSD

O menu OSD permite-lhe ajustar as definicdes do seu monitor.
Aparece ao ligar o monitor e premir o botao Menu.

1. Quando utilizar o monitor pela primeira vez, este ajustar-se-a
automaticamente a configuragao do seu computador.

2. Prima qualquer botao para abrir o menu de navegacgao.

3. Prima (M) para entrar no menu OSD.

MODO DE JOGO

Game Mode

Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

FreeSync

Dark field bright effect

Response Time Normal

MPRT OFF

Crosshair

Timer

v

Nome do item Funcdo
FreeSync Ativar ou desativar o FreeSync
Dark Field Ajuste o controlo deslizante para aumentar os

Bright Effect

detalhes nas sombras

Response Time

Selecione o Tempo de resposta entre estas opgdes:
Normal, Fast e O Mais Fastest

Selecione se o MPRT esta ligado ou desligado e a sua

MPRT . .
intensidade.
. Selecione uma destas opc¢des:
Crosshair . . -, .
Various different shapes, off, Position, Crosshair Colour
. Selecione uma destas opc¢des:
Timer

15, 30, 45, 60, 90, 120 minutos ou off

Ambient light

Selecione se a iluminagao ambiente esta ligada ou
desligada




BRILHO / RACIO DE CONTRASTE

Game Mode Brightness

Brightness/contrast ratio Contrast

Display DCR

Color

Input

Scenario mode

Setting

Nome do item Funcdo

Ajuste o controlo deslizante para alterar o brilho do

Brightness N
ecrd

Ajuste o controlo deslizante para alterar o valor do

Contrast R
contraste do ecra

DCR Ative ou desative a funcdo de Contraste Dinamico




ECRA

Game Mode Aspect

Brightness/contrast ratio HDR

Display Sharpness

Color Gamma

Input

Scenario rode

Setting

Nome do item Funcao

Selecione a proporgao do ecra entre estas opgdes:

Aspect
P Auto, 16:9, 4:3

Selecione se o HDR esta definido como AUTO ou
HDR .

desligado

Ajuste o controlo deslizante para alterar a nitidez do
Sharpness N

ecra

Altere o valor de Gamma do ecra para: 1.8, 2.0, 2.2,
Gamma

24,26




COR

Game Mode
Brightness/contrast ratio
Display

Color

Input

Scenario mode

Setting

Nome do item

Standard

Warm

Cool

User

Color Space

Low Blue Light

Funcao

Color

Selecione a cor do monitor:
Standard, Warm, Cool

User

Ajuste os controlos deslizantes individuais de
Vermelho, Verde e Azul.

Color Space

Selecione o espaco de cores entre estas opgodes:
OFF, sRGB, DisplayP3 e Adobe

Low Blue Light

Ajuste o controlo deslizante para alterar o nivel de
redugao da luz azul




ENTRADA

Game Mode HDMI1

Brightness/contrast ratio HDMI2

Display DP

Color Automatic input

Input

Scenario rmode

Setting

Escolha entre DP, Entrada Automatica

Input
pu HDMI1 ou HDMI2

MODO DE CENARIO

Game Mode Standard
Brightnessicontrast ratio

Display

Color

Input Movie
Scenario rnode Eye Saver

Setting A 4

Selecione uma destas opg¢des: Standard, FPS, RPG,

Scenario Mode
RCG, Movie, Eye Saver, E-Book mode




CONFIGURAGAO

Game Mode
> Brightness/contrast ratio
Display
Color
Input

Scenario rmode

Setting

Nome do item

Language English

Shortcut Key 1 Crosshair

Shorteut Key 2

Scenario mode

Mute

Volume

PIP/PBP

v

Funcgao

Language

Altere o idioma de apresentagao do menu OSD

Shortcut Key 1

Atribua uma funcdo ao atalho de teclado 1

Shortcut Key 2

Atribua uma fungdo ao atalho de teclado 2

Mute Silenciar a fonte de som
Volume Altere o volume do som
PiP/PBP Selecione se o PiP/PBP esté ligado ou desligado

OSD Time Out

Defina o tempo apds o qual o menu OSD sera
fechado automaticamente

OSD H-position

Definir a posigdo horizontal do OSD

OSD V-position

Ajuste a posicdo vertical do OSD

USB Upgrade

Pode ser utilizado para atualizar o firmware

Reset

Selecione para repor as predefinicdes do OSD




ESPECIFICACOES TECNICAS

Modelo n° P26M34X3 - BO1/WO01-180 Hz
Tamanho do ecra 34"

Proporcaodo ecra | 219

Retroiluminacgao E-LED

Brilho

350 cd/m2(MAX)

Painel

VA

Resolucdo

3440 x 1440

Taxa de atualizagao

180 Hz

Tempo de resposta

MPRT Tms

Angulo de visao

2178 °(H)/=178°(V)

Racio de contraste

3000:1 (estado estatico)

Cores suportadas

16,7M

Entrada do sinal

1x HDMI, 1x DP, 2x USB-A, 1x USB-B,
1x USB-C (PD 65W), 1x AUDIO




Fabricante | Importador | Distribuidor:
MISURA Store s.r. 0.

K Po3té 429/2

252 67 Tuchomeérice

Pessoa responsavel pela conclusdo da documentacgao técnica:
Eng. Jifi Mihel — diretor executivo da empresa

Descricdo e identificagdo das maquinas:
Titulo: Monitor ultrawide curvo 34“ 180 Hz - MISURA
Modelo: P26M34X3 — BO1/WOT - 180 Hz

RoHS C € ﬂ
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MISURA

Obrigado pela sua compra.
Se necessario, contacte-nos em:

Fabricante | Importador | Distribuidor
MISURA Store s. r. o.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

G@SHOPMisura @misura shop n@MISURA

Ndo assumimos responsabilidade por quaisquer erros tipografi-


https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos
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MISURA

MISURA MONITOR 34" KAMIMYAQTH
EMXEIPIAIO XPHETH TIEXIKA

MMMMMM

Movteho: P26M34X3 - BO1/W01-180 Hz

[WQHDI I180HZI ' 17CSD ] [ VA ] l Ims l I ] I16,7M] I l
WQHD resolution 180 Hz refresh Ultra Wide VA curved
panel

HD 16,7 Million Low Blue Light
3440 x 1440 frequency Viewing Angle

oD USB-C
Overdrive Time (PD 65 W) colors Technology



Copyright® 2026 MISURA Store s.r. 0. OAa Ta SikalwpaTa dlatnpolvTat.

Kavéva tunua tov tapdévTtog eyXelpldiov, GUUTIEPQIAAUBAVOEVWVY TWV TIPOIOVTWVY Kal TOU
AoyLopLkoU Tou Tteplypddovtal

oe auto, Sev umopei va avamapaxdei, petadobei, petaypadei, amodnkeuvtel

oe oVOTNUA amoBrikeuoNg SedoUEVWY 1) LeTAPPACTEL 0 OTIoLASTIOTE YAWGCOQ,

(e omoladnrimoTe popdri KAl e OTIOLOSNTIOTE ECO, EKTOG ATIO TNV TEKUNPIWGON IOV
anobnkevetal amod Tov Ayopaori yia Adyoug dSnutovpyiag avtypddwyv achaleiag, xwpig
mv eyypadn ddeta tng MISURA Store s. r. 0. ("MISURA").

H eyyunon yia to tpoidv 1) Tnv utnpecia akupwvetal €av: (1) To poidv
eTLIOKEVAO TEL, TpoTIoToNBEL 1] aAAoLwBel Xwpig Tnv €yypadn ddeta tng MISURA N (2) o
OELPLAKOG apLBOG Tou TIPOoidVTOoG eival SucavAayvwaoTog 1y AelTeL.

Ta texVIka dedopgva Kal ol TTANPOPOopPIES TTIOU TIEPLEXOVTAL OE AUTO TO EYXELPISLO
TIapexovTal HOVo yla EVNUEPWTIKOUG OKOTIOUG, UTIOKELVTAL 0€ AAAAYES avd TTaoa
OTLYMT) XWPIG TIpoeLdoToinon kat dev TPETEL va ekAapBavovtal wg S€apeuon NG
MISURA.

H MISURA &ev guBuveTal yla Tuxov Adon 1 avakpifeleg mou evéexetal va epdaviovtat
o€ auTto TO eYXELPISLO, CUUTIEPLAQBAVOUEVWVY TWV TIPOIOVTWV KAl TOU AOYLOULKOU TIOU
TiepLypAadovIaL o€ auTo.




OAHIIEX AXOAANEIAZ

AlaBdote auteg TIG 06nyieg kKal TPOELSOTIONTELS TIPLV XPNOLOTIOOETE AUTO TO
Tpoldv
Kat akoAoubnote TiG. DUAAGETE AUTEG TIG 08Nyieg yla LEANOVTIKY) XPTioN.

Mnv xpnotuotoleite avtnv TNV 006vn Kovtd og vepod 1 o LyPO TIEPLBAAAOVY — yLa
mapddelyua og Bpeyévo uTtdyELo 1] KOVTA o€ Tiloiva.

KaBapilete poévo pe oteyvo avi. Mnv xpnotlpotoleite dlaAlvteg 1 uypd.

Mnv ¢opdadeTe TIG OTIEG AgPLOMOL TNG 006VNG.

. Mnv tomtoBeTeite TNV 000VN KOVTA 0 TINYEG BepUdTNTAG, OTIWS KAAOPLDEP,
koudliveg 1 EVIOXUTEG.

Mnv tpotoTtoleite Ta oTOLXEIO AoPAAEIQG TWV TIOAWUEVWVY 1) YELWHEVWV PIG. TO
TIOAWMEVO DLG EXEL Mia AeTtida TTo dapdid ato Tnv AAAN, EVW TO YelWUEVO dLG SLabETEL
eTUTAE0V TpiTto akpodekTn yeiwong. Edv to Pig dev taiplalel otnyv ipida, adnote 1o va
avtikataotadel amnod e€eldIkeuEVO NAEKTPOASYO.

- MpootatePte 10 KAAWSL0 TPOP0S0Giag amod Unxavikeg nuLEg, Wlaitepa ota
onueia Twv cuvéeéouwy kat otny £€£060 amod tnv 006V

Xpnotluotoleite TNV 006vN HOVO e a§ECOUAP TIOU CUVICTWVTAL 1) TTApEXoVTaL
amno Tov kataokevaotr). Katd tn petadopd, mpooe€te Tn oTabepdtnta Wote va
anodevyBei n avatpomm 1) 0 TPAVUATIOUOG.

AmtoouvbEaTe TNV 000vNn Katd TN Stdpkela katatyidag 1y dtav dev poKeLtal va
Xpnotpotondel yia peyalo xpovikoé Stdotnua.

. Alatnpeite TNV 0066vn o€ KaAd agplldpevo TepLtBAAAov.

Xpnoluotoleite pévo tnv 1don 1pododoaciag mou avaypadeTal 0To ToW UEPOG TNG
00ovng.

Ma va anopevyBei numeppdpTwaon, NV Xpnotuotoleite tnv idta nAektpikn ipida
yla apa TTOAAEG AAAEG NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG.

« Mnv tomoBeteite kavéva KaAwdLo o€ UEPN OTIOU UTTOPEL va TtatnOel.
. Mnv tomoBeteite Baptd avtikeipeva Tdvw oto KAAWSLO yla va amopuyete Tn {nuLd
Tou.

Katd tnv anocuvdéeon amd tnv mpida, Kpatdte mavia To Pig Kat pnv TpaBdate mote

TO KAAWASLO0.




MEPIEXOMENO XYXKEYAZXIAX

MMMMMM | o
1x OBo6vn 1x K&Betog 1x Bdon Baong Bida
OwWANvVag
1x TpodoboTLko 1x kaAwSio DP EvxelpiSio KaAwsio USB-C

TpooapUoyEQ

EFKATAXTAXH BAXHX

1. TomoBetriote TN RACN GTNV OTIY) GTO KATW HEPOG TNG PARS0oL Tou otavt. BaAte
Bida kat odi&te TNV pe katoaBidL.

2. Yuvd€oTe TN oUVAPHOAOYNUEVN BACTN TNV TTAAKA TOTIOBETNONG OTO oW PHEPOS
™G 08d6vng.

3. ZXtepewoTte TN Rdon yupiovtag tn Bida acdpdAiong oTnv miow MAEVPA TNG TTAAKAG
TOTOBETNONG, MEXPL VA oTEPEWOEl 0TOOEPA.

Inueiwon: Mnv medete tnv 086vn LCD dtav n 086vn sival os 6pbla 6o,
emeldn] Ba pmopoloe va KataoTpePeL TNV 000vnN.



PYOMIZH BAXHX

)

KAion -5,0° (+2,0 °) wg +15 ° (£2,0 °)

—{100MM =

e——

Mepotpodry 45°

PuBuiocelg
oyn

=) g = m m ©)

100 mm

HDMI DP UsB-C UsB-B USB-A USB-A AUDIO DC
o 2] © 4] (5] o O

1| 60pa HDMI

2| 80pa DP

3| ®Vpa USB-C (65 W PD) — Mmopei va petadpepel Bivieo + dedougva + tpododoaia yia
$opNTO UTIOAOYLO T

4| Oupa USB-B (eicod0og) - Xpnotluotoleitatl yia tn olvdéeon tng 066vng pe Tov
UTIOAOYLOTT) HEoW KaAwdiou USB-B. Autr n olvdeon map€xel Tn Aettoupyia

KVM (MAnkTtpoAodyLo, Bivteo, MNMovTikl), n ottoia ETITPETIEL TOV EAEYXO TIOAAATIAWV
UTIOAOYLOTWV ILE €Va LOVO TIANKTPOAOYLO Kal TIOVTiKL guvdedepgva otnv 006vn.

5-6 | OUpa USB-A (Bupa €€d6d0ou) — XpnouuoToleital yla tn cUvEeon TIOVTLKLOU,
TANKTEOAOYiou, USB Siokwv kat AAAWV CUCKELWV TTIOU [otpddovTal UE TNV TPpEXoUCA
€VePYN TNV EL0OS0U.

7 | EE060¢ 11xou — £€€060¢ y1a AKOUG TLKA

8| DCIn-Xuvéeate Tov TpododoTIkS avtamtopa



MEPIFPAOH KOYMIMIQN

s e —— N B ———
Koupmia Evépyela
M MatmoTte yla eicodo oe utopevou/ypryopn icodo aTo KUPLO PLEVOD

Matmote yia KUALON TIPOG TA KATW G TO UEVOL/YPTIVOPES PUBUIOELS

\ 4 AL VLEL0U
OKOTIEUTEG
Matmote yia KUALON TIPOG Ta TTAVW O TO PEVOU/ypTyopeS pubuioelg

A Aettoupyia TAatoiov (AUTOMATN TIPOCAPKOYT) TNG ELKOVAG avAaloya ue
TOV TUTIO TIEPLEXOMEVOU)

E [Matote yla emoTpodr) 0TO TTPONYOUEVO EVOU/YPTIYOPN EVAAAAYT

elo6dov onuatog Bupag

Matrote yia eToTPOdN GTO TIPONYOUEVO LEVOU




ENAEIKTIKO ©QX

A\

Mnv regdete Tnv 006vn LCD

|

——s T 1 ——— Aseiking

AgikTng Aeltoupyia

MmiAe dpwg H tpododoacia eival evepyotoinuévn

Aev avixvelBnke kapia nyn Bivteo, kaveva opllovTio 1
KATAKOPUPO GY)Ua CUYXPOVIOHOU — 1 n Tdon Tpododoaiag

Kokkivo owg elval oAU xaunAn. EA€yEte av o uTtoAoylo g oag eival
EVEPYOTIONUEVOG KaL av OAa Ta kaAwdia eival cwaotad
ouvdebepeva.




LYNAEZIMOTHTA

1.HDMI
Xpnotpotoriote kaAwdlo HDMI yia va cuvdeoete TV 006vn 0ag L€ TOV UTIOAOYLOTT,
edav Slabgtel BUpa HDMI.

2.AN0
Xpnotpotorote kaAwdilo DP yia va ocuvdeaete Tnv 066vn oag e TOV UTIOAOYLOTY 004G,
eav dlabetel Bupa DP.

= o

3.USB-C (ne tpogodocia PD 65W)
Mmopei va petadepel Bivteo + Sedopéva + tpododoaoia yia popntd UTIOAOYLOTY.

= | - 4




4.USB-B (80pa e106600)
YuvéEeTal Ue ToV UTIOAOYLOTY] YLa TN petadopd orjnatog KVM USB.

rem

5.USB-A
Xpnotpomomjote tn Bupa USB yla va cuvdEaeTe TN OUOKELT| 0AG.

= D | 4

6. AKOUOTIKA

YUVSECTE TA OKOUCTIKA 0aG yla va AAUBAVETE NYNTIKA OT)UATA ATIO TOV UTIOAOYLOTY).
Edv ta akovotikd oag eival cuvdedepugva e TNV 006vn, ol AAAEG GUOKEUEG 1IX0U, OTIWG
Tanxeia, 6a olyactouv.

(o




MENOY OSD

To pevol OSD oag eTILTPETEL VA TIPOCAPUOCETE TIG pUBUioelg TNG 006vNng oag.
Eudaviletal petd tnv evepyotoinomn tng 086vng Kat To TATnpa Tou KouuTtiov Mevou.

1. Otav xpnotpotmomjoete Tnv 086vn yia ipwtn ¢opd, 6a mpocapuootei avtopata
oTn SlapdpPwon TOU UTIOAOYLOTT) GAg.

2. TaTtroTe OTIOLOSNTIOTE KOUUTIL yLa VA AVOIEETE TO LEVOU TTIAOT)yNONG.

3. Matmote (M) yia eicodo oto uevou OSD.

AEITOYPTIA MAIXNIAIOY

B  camevode

‘Ovopa eidoug Aettoupyia

FreeSync Evepyomoinon 1) anevepyomoinon tou FreeSync

Dark Field PuBpuiote Tov oAoBONTN yla va augroeTe TIG AETTTOUEPELEG
Bright Effect OTIG OKLEG

EtuA€€Te Xpdvo amdkplong and auTeg TIQ ETILAOYEG:

Response Time
P Normal, Fast kat Fastest

EuAé€Tte av to MPRT eival evepyoTttoimpuévo 1y

MPRT ) ) )
ATIEVEPYOTIOINEVO KAL TNV £VTACY] TOU.
. ETiA€ETE amd AUTEG TIG ETILAOVEG:
Crosshair . . -, .
Various different shapes, off, Position, Crosshair Colour
. ETiA€ETE amd QUTEG TIG ETILAOVEG:
Timer g NN VEQ

15, 30, 45, 60, 90, 120 Aemtd 1 off

Ambient light EmuAé€te av sival mepBAAAWY dwg avappuévo 1i oBnoto




OQTEINOTHTA/ ANANOTIA ANTIGEZHZ

Game Mode

) Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario mode

Setting

Brightness

Contrast

DCR

‘Ovoua B
, NAeltoupyia
AVTLKELLEVOL
. PuBuiote 0 pUBLILOTIKO yLa va aAAdEeTe TN pwTeEVOTNTA TNG

Brightness ]
06dévng
PuBuiote Tov puBULOTIKO YL TNV aAAayr) TNG TN

Contrast H P Ll yian yn e TuNg
avtiBeong tng 0bdévng

DCR Evepyomomote 1) amevepyotoote Tn Aettoupyia Auvapikng

Avaloyiag AvtiBeong




OOONH

Game Mode

Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

Aspect

HDR

Sharpness

Gamma

‘Ovopa eidoug Aewtoupyia
EmiAe€Te avaloyia Slactaoewv amod auTEG TIG ETILAOYEG:
Aspect ’ g vy QTS VEQ
Autduato, 16:9, 4:3
HDR EmuAe€te av to HDR eival pubuiopevo oe AUTO 1 off
PuBpuiote 10 puBULOTIKO Yla VA aAAAEETE TNV EUKpIvELd T
Sharpness H pUBK Y 3 n p ng
eupaviong
AAMNGETE TNV T epddaviong Gamma oe: 1.8, 2.0, 2.2,
Gamma £Te TNV T epdaviong
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XPQMA

Game Mode
T Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rmode

Setting

Standard

Warm

Cool

User

Color Space

Low Blue Light

‘Ovopa eidoug Aettoupyia
EmuA€gTe To Ypwpa Tng 066vng:
Color 3 XPWHA TNG ng
Standard, Warm, Cool
User PuBuiote Toug pepoVWHEVOLG PUBULOTES yLa To KOKKLVO, TO

[Mpdowvo Xpriotng kat MtAe.

Color Space

ETAEETE XWPO XPWHATWY ATIO AUTEG TLG ETILAOYEG:
OFF, sRGB, DisplayP3 kat Adobe

Low Blue Light

PuBuiote to pubuoTikd yia va alldEete to eminedo peiwong
TOU UTTAE PWTOQ




EIZ0AOZ

Game Mode HDMI1

Brightness/contrast ratio HDMI2

Display DP

Color Automatic input

Input

Scenario rmode

Setting

EmuAe€te peta&u DP, Autopatng elocaywynig

Eicodo
to0o0s HDMI 1 HDMI2

AEITOYPIIA XENAPIOY

Game Mode Standard
Brightnessicontrast ratio

Display

Color

Input Movie
Scenario rnode Eye Saver

Setting A 4

EmiA€€Te pia amo tig €§1ig emloyeg: Standard, FPS,

Scenario Mode
RPG, RCG, Movie, Eye Saver, E-book mode




PYOMIZEIZ

Game Mode Language English

> Brightness/contrast ratio Shortcut Key 1 Crosshair

Display Shortcut Key 2 Scenario mode

Color Mute

Input Volume

Scenario mode PIP/PBP

Setting -

‘Ovopa ,

AVTLKELUEVOU Aettoupyla

Language AAAGETE TN YAWooa eudaviong tou pevol OSD

Shortcut Key 1 AvTioTtolyioTe Aettoupyia 0T oUVTOPEUOT TTANKTPOAOYoU 1
Shortcut Key 2 AvTioTolyioTe AelToupyia 0T CUVTONEUOT TTANKTPOAOYiOU 2
Mute Yiyaon mnyng nxou

Volume AAAGETE TNV £VTAOT) TOU 1{X0U

PiP/PBP EtuA€€te av to PiP/PBP eival evepyotmomnpuévo i

QTIEVEPYOTIOINUEVO

Opiote 10 XpOoVikS SldoTNua LETA To oTtoio To puevoL OSD Ba

OSD Time Out ) j
KAeloel autopata

OSD H-position PuBuiote TV optlovtia Bgon tou OSD

OSD V-position PuBuiote ™ katakopupn B€on tou OSD

USB Upgrade Mmopei va xpnotpomoinOei yia evnuePwao VAIKOAOYLO KOV

EmAegte yia emavadopd tou OSD oTIG TIPOETIAEYUEVEG

Reset ,
pubuioelg




TEXNIKEZ NMPOAIATPAOEL

Movtélo ap. P26M34X3 - B01/WO01-180 Hz
MeyeBog 086vng 34"

Avaloyia Slactdoewv | 21:9

OwTtlopédg urtofdabpou | E-LED

dwg 350 cd/m*(METIZTO)
Mivakag VA

Avdaiuon 3440 x 1440
Zuxvétnm 180Hz

avaveéwong

Xpobvog amékpLong MPRT 1ms

lwvia 6¢aong =178°(H)/=178°(V)

AvtiBeon avaloyiag

3000:1 (otatikn Katdotaon)

Ymnootnpldueva
XOmpaTa 16,7M

, . 1x HDMI, 1x DP, 2x USB-A, 1x USB-B,
Eicodog onjuartog

1x USB-C (PD 65W), 1x AUDIO




Kataokevaotng | Eloaywygag | Alavopgag:
MISURA Store s.r. 0.

K Posté 429/2

252 67 Tuchoméfice

ATOH0 UTTELOUVO VLA TNV OAOKANPWOT] TNG TEXVIKYG TEKHNPIWONG:
Ing. Jifi Mihel — AteuBuvwv Z0uBoulog Tng eTalpeiag

Meplypadn Kat avayvwpeLon INXavniatwy:
TitAog: KaptoAn 086vn ultrawide 34" 180 Hz - MISURA
Movtélo: P26M34X3 - BO1/W01-180 Hz

RoHs C€ X
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MISURA

Yag euxapLoTOUE yia TNV ayopd aag.
Edav eival amtapaitnto, emikowvwvnote padl pag oto:

Kataokevaotnig | Eloaywyéag | Atavopéag
MISURA Store s.r. 0.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

G@_SHOPMisura @misura_shop ) emisura

Agv Ppepoue eUBLVN VLA TUXOV TUTIOYPADIKA AGON.


https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos
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MISURA

MISURA MONITOR 34" CURVED
MANUEL D'UTILISATION FRANCAIS

MMMMMM

Modele : P26M34X3 - BO1/WOT - 180 Hz

'WQHDI [180Hzl I\g/ [ VA ] ['Imsl [ = I [16,7M| [ o I

WQHD resolution 180 Hz refresh Ultra Wide curve: oD

HD usB-C 16,7 Million Low Blue Light
3440 x 1440 frequency Viewing Angle panel Overdrive Time (PD65W) colors

Technology



Copyright® 2026 MISURA Store s. r. 0. Tous droits réservés.

Aucune partie de ce manuel, y compiris les produits et logiciels décrits
dans ce manuel, ne peut étre reproduite, transmise, transcrite, stockée
dans un systéme de stockage de données ou traduite dans une autre
langue sous quelque forme et par quelque moyen que ce soit, a I'exception
de la documentation stockée par I'acheteur a des fins de sauvegarde sans
l‘autorisation écrite de MISURA Store s. r. 0. (“MISURA").

La garantie du produit ou du service devient caduque si : (1) le produit
est réparé, modifié ou altéré sans l‘autorisation écrite de MISURA
ou (2) le numéro de série du produit est illisible ou manquant.

Les données et informations techniques contenues dans ce manuel sont
fournies a titre indicatif uniquement, sont susceptibles d‘étre modifiées a
tout moment sans préavis et ne doivent pas étre interprétées comme un
engagement de la part de MISURA.

MISURA n‘est pas responsable des erreurs ou inexactitudes pouvant
apparaitre dans ce manuel, y compiris les produits et logiciels décrits dans ce
manuel.




INSTRUCTIONS DE SECURITE

. Lisez ces instructions et avertissements avant d'utiliser ce produit

et suivez-les. Conservez ces instructions pour une utilisation future.

- N'utilisez pas ce moniteur a proximité de I'eau ou dans un environnement
humide — par exemple un sous-sol humide ou prées d'une piscine.

- Nettoyez uniquement avec un chiffon sec. N'utilisez pas de solvants ni de
liquides.

- Ne bloquez pas les orifices de ventilation du moniteur.

- Ne placez pas le moniteur prés de sources de chaleur telles que des
radiateurs, des cuisiniéres ou des amplificateurs.

- Ne modifiez pas les dispositifs de sécurité des fiches polarisées ou de mise
a la terre. Une fiche polarisée a une lame plus large que l'autre, une fiche de
mise a la terre posséde en plus une troisieme broche de terre. Si la fiche ne
s'adapte pas a la prise, faites-la remplacer par un électricien qualifié.

- Protégez le cable d'alimentation contre les dommages mécaniques, en
particulier aux endroits des connecteurs et a la sortie du moniteur.

. Utilisez le moniteur uniguement avec les accessoires recommandés ou
fournis par le fabricant. Lors du transport, veillez a |a stabilité afin d'éviter
tout renversement ou blessure.

. Débranchez le moniteur en cas d'orage ou lorsqu'il ne sera pas utilisé
pendant une longue période.

- Maintenez le moniteur dans un environnement bien ventilé.

. Utilisez uniguement la tension d'alimentation indiquée au dos du
moniteur.

- Pour éviter la surcharge, n'utilisez pas la méme prise électrique pour trop
d'autres appareils électroniques.

- Ne placez aucun cable dans des endroits ou I'on pourrait marcher dessus.
- Ne posez pas d'objets lourds sur le cable afin d'éviter de 'endommager.

- Lors du débranchement de la prise, tenez toujours la fiche et ne tirez
jamais sur le cable.




CONTENU DE LEMBALLAGE

MMMMMM 5
1x Moniteur 1x Tige de 1x Base du Vis
support support
1x Adaptateur 1x cable DP Manuel Cable USB-C

d'alimentation

INSTALLATION DU SUPPORT

1. 3.
49
= e i

1. Insérez la base dans l'ouverture située a la partie inférieure de la tige du
support. Insérez la vis et serrez-la avec un tournevis.

2. Connectez le support assemblé a la plaque de montage a l'arriere du
moniteur.

3. Fixez le support en tournant la vis de verrouillage a I'arriere de la plaque
de montage jusqu'a ce qu'il soit solidement fixé.

Remarque : Ne pas appuyer sur |I'écran LCD lorsque le moniteur est en
position verticale, car cela pourrait endommager I'écran.



REGLAGE DU SUPPORT

“droomml—

Inclinaison  -50°(x2,0°) a+15° (+x2,0°)

Rotation 45°

Parameétres
hauteurs

DESCRIPTION DES CONNECTEURS
= &g = m m ©

100 mm

HDMI DP usB-C USB-B USB-A USB-A AUDIO DC
(1 (2 (3 (4 (5 (6 (7 (8
1] Port HDMI
2| Port DP

3| Port USB-C (65 W PD) — Peut transmettre vidéo + données + alimentation
pour ordinateur portable

4 | Port USB-B (port d'entrée) — Sert a connecter le moniteur a I'ordinateur

a l'aide d'un cable USB-B. Cette connexion assure la fonction KVM (Clavier,
Vidéo, Souris), qui permet de contrdler plusieurs ordinateurs avec un seul
clavier et une seule souris connectés au moniteur.

5-6 | Port USB-A (port de sortie) — Sert a connecter une souris, un clavier, des
disques USB et d'autres appareils qui sont partagés avec la source d'entrée
actuellement active.

7 | Sortie audio — sortie pour casque audio

8 | DC In - Branchez I'adaptateur d'alimentation



DESCRIPTION DES BOUTONS

Boutons

Action

M Appuyez pour entrer dans les sous-menus/accés rapide au
menu principal
Appuyez pour descendre dans le menu/réglages rapides du
v jeu
viseurs
Appuyez pour monter dans le menu/réglages rapides
A mode contextuel (adaptation automatique de I'image selon le
type de contenu)
E Appuyez pour revenir au menu précédent/changer rapide-

ment la source du signal d'entrée du port

Appuyez pour revenir au menu précédent




VOYANT INDICATEUR

A\

Ne pas presser I'écran LCD

|

———=s [ 1T ———— |ndicateur

Indicateur Mode

Lumieére bleue L'alimentation est activée

Aucune source vidéo détectée, aucun signal de
synchronisation horizontal ou vertical — ou la tension

Lumiére rouge d'alimentation est trop faible. Vérifiez que votre
ordinateur est allumé et que tous les cables sont
correctement branchés.




CONNECTIVITE

1. HDMI
Utilisez un cable HDMI pour connecter votre moniteur a l'ordinateur, si celui-
ci dispose d'un port HDMI.

2.DP

Utilisez un cable DP pour connecter le moniteur a votre ordinateur, si celui-ci
dispose d'un port DP.

=) o |

3. USB-C (avec alimentation PD 65W)

Il peut transmettre la vidéo + les données + I'alimentation pour I'ordinateur
portable.

= | - 4




4. USB-B (port d'entrée)
Se connecte a l'ordinateur pour transmettre le signal USB KVM.

=]

5. USB-A
Utilisez l'interface USB pour connecter votre appareil.

= D | 4

6. Casque audio

Connectez vos écouteurs pour recevoir les signaux audio de l'ordinateur.

Si vos écouteurs sont connectés au moniteur, les autres appareils audio, tels
gue les haut-parleurs, seront mis en sourdine.

(o




MENU OSD

Le menu OSD vous permet de modifier les parameétres de votre moniteur.
Il apparait apres I'allumage du moniteur et I'appui sur le bouton Menu.

1. Lorsque vous utilisez le moniteur pour la premieére fois, il s'adapte
automatiguement a la configuration de votre ordinateur.

2. Appuyez sur n'importe quel bouton pour ouvrir le menu de navigation.
3. Appuyez sur (M) pour accéder au menu OSD.

MODE DE JEU

Game Mode FreeSync
Brightness/contrast ratio Dark field bright effect
Display Response Time Normal

Color MPRT OFF

Input Crosshair

Scenario rode Timer

Setting A 4

Nom de l'article Fonction

FreeSync Activer ou désactiver FreeSync

Dark Field Ajustez le curseur pour augmenter les détails dans les
Bright Effect ombres

Sélectionnez le Temps de réponse parmi ces options:

Response Time
Normal, Fast et Fastest

Sélectionnez si le MPRT est activé ou désactivé ainsi

MPRT . o
que son intensité.
. Choisissez parmi ces options:
Crosshair . . P P " .
Various different shapes, off, Position, Crosshair Colour
. Choisissez parmi ces options:
Timer

15, 30, 45, 60, 90, 120 Minutes ou off

Sélectionnez si c'est environnant lumiére allumée ou
éteinte

Ambient light




LUMINOSITE / RAPPORT DE CONTRASTE

Game Mode Brightness

Brightness/contrast ratio Contrast

Display DCR

Color

Input

Scenario mode

Setting

Nom de l'article Fonction

Ajustez le curseur pour modifier la luminosité de

Brightness s

I'écran

Ajustez le curseur pour modifier la valeur du
Contrast )

contraste de l'affichage
DCR Activez ou désactivez la fonction de Contraste

Dynamigue




AFFICHAGE

Game Mode

Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

Nom de l'article

Aspect

HDR

Sharpness

Gamma

Fonction

Sélectionnez le rapport d'aspect parmi ces options:

Aspect
P Auto, 16:9, 4:3
Sélectionnez si le HDR est réglé sur AUTO ou
HDR ; -
désactivé
Ajustez le curseur pour modifier la netteté de
Sharpness .
I'affichage
Modifiez la valeur d'affichage Gamma a:1.8, 2.0, 2.2,
Gamma

24,26




COULEUR

Game Mode
Brightness/contrast ratio
Display

Color

Input

Scenario rmode

Setting

Nom de l'article

Standard

Warm

Cool

User

Color Space

Low Blue Light

Fonction

Color

Sélectionnez la couleur du moniteur :
Standard, Warm, Cool

User

Ajustez les curseurs individuels pour Red, Green
User et Blue

Color Space

Sélectionnez un espace colorimétrique parmi ces
options:
OFF, sRGB, DisplayP3 et Adobe

Low Blue Light

Ajustez le curseur pour modifier le niveau de
réduction de la lumiére bleue




ENTREE

Game Mode HDMI1

Brightness/contrast ratio HDMI2

Display DP

Color Automatic input

Input

Scenario rmode

Setting

Choisissez entre DP, Automatic Input HDMI1 ou

Input
pu HDMI2

MODE SCENARIO

Game Mode Standard
Brightnessicontrast ratio

Display

Color

Input Movie
Scenario rnode Eye Saver

Setting A 4

Sélectionnez une de ces options : Standard, FPS,

Scenario Mode
RPG, RCG, Movie, Eye Saver, E-Book mode




PARAMETRES

Game Mode

> Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rmode

Setting

Nom de l'article

Language English

Shortcut Key 1 Crosshair

Shorteut Key 2

Scenario mode

Mute

Volume

PIP/PBP

v

Fonction

Language

Changez la langue d'affichage du menu OSD

Shortcut Key 1

Attribuez une fonction au raccourci clavier 1

Shortcut Key 2

Attribuez une fonction au raccourci clavier 2

Mute Réduire la source sonore
Volume Changez le volume sonore
PiP/PBP Sélectionnez si PiP/PBP est activé ou désactivé

OSD Time Out

Réglez la durée aprés laquelle le menu OSD se ferme
automatiquement

OSD H-position

Régler la position horizontale de I'OSD

OSD V-position

Ajustez la position verticale de I'OSD

USB Upgrade

Peut étre utilisé pour la mise a jour du firmware

Reset

Sélectionnez pour réinitialiser I'OSD aux parametres
par défaut




SPECIFICATIONS TECHNIQUES

Modele n° P26M34X3 - BO1/WO01-180 Hz
Taille de I'écran 34"

Ratio d'aspect 21:9

Rétroéclairage E-LED

Luminosité 350 cd/m2(MAX)
Panneau VA

Résolution 3440 x 1440
e e ot

Temps de réponse | MPRT Tms

Angle de vue

2178 °(H)/=178°(V)

Rapport de con-
traste

3000:1 (état statique)

Couleurs prises en
charge

16,7M

Entrée du signal

1x HDMI, 1x DP, 2x USB-A, 1x USB-B,
1x USB-C (PD 65W), 1x AUDIO




Fabricant | Importateur | Distributeur :
MISURA Store s.r. 0.

K Po3té 429/2

252 67 Tuchomeérice

Personne responsable de I'achévement de la documentation technique :
Ing. Jifi Mihel — directeur général de la société

Description et identification des machines:
Titre : Moniteur 34" UltraWide QHD 180 Hz incurvé - MISURA
Modéle : P26M34X3 — BO1/WO1-180 Hz

RoHs C€ X
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MISURA

Merci pour votre achat.
Si nécessaire, contactez-nous a:

Fabricant | Importateur | Distributeur
MISURA Store s. r. o.
ID:CZ264 03714
www.misura.shop
info@misura.shop

G@SHOPMisura @misura shop n@MISURA

Nous déclinons toute responsabilité en cas de fautes typographiques.


https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos
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MISURA

MISURA MONITORI 34" CURVED
KAYTTOOHIE SUOMI

MMMMMM

Malli: P26M34X3 — BO1/WOT - 180 Hz

'WQHDI [180Hzl I\g/ [ VA ] ['Imsl [ = I [16,7M| [ o I

WQHD resolution 180 Hz refresh Ultra Wide curve: oD

HD usB-C 16,7 Million Low Blue Light
3440 x 1440 frequency Viewing Angle panel Overdrive Time (PD65W) colors

Technology



Copyright® 2026 MISURA Store s. r. 0. Kaikki oikeudet pidatetaan.

Taman kayttdéohjeen mitdan osaa, mukaan lukien tassa kayttdohjeessa
kuvatut tuotteet ja ohjelmistot, ei saa jaljentaa, valittas, tallentaa
tietovarastointijarjestelmaan tai kdantaa mihinkaan kieleen

missaan muodossa ja millaan tavalla, lukuun ottamatta ostajan
varmuuskopiointitarkoituksessa tallentamia asiakirjoja, ilman MISURA Store
s. . o:n kirjallista lupaa ("MISURA”").

Tuotteen tai palvelun takuu raukeaa, jos: (1) tuotetta korjataan, muokataan
tai muutetaan ilman MISURAN kirjallista lupaa tai (2) tuotteen sarjanumero
on lukukelvoton tai puuttuu.

Taman kayttoohjeen tekniset tiedot ja tiedot on tarkoitettu vain tiedoksi,
ne voivat muuttua milloin tahansa ilman erillista ilmoitusta, eika niita tule
tulkita MISURAnN sitoumuksiksi.

MISURA ei ole vastuussa mistaan virheista tai epatarkkuuksista, joita tassa
kayttdoppaassa saattaa esiintya, mukaan lukien tassa kayttdoppaassa
kuvatut tuotteet ja ohjelmistot.




TURVAOHIJEET

Lue nama ohjeet ja varoitukset ennen taman tuotteen kayttoa
ja noudata niita. Sailyta nama ohjeet tulevaa kayttéa varten.

Al kayta tata nayttda veden ldheisyydessa tai kosteassa ymparistdssa —
esimerkiksi marassa kellarissa tai uima-altaan lahella.

. Puhdista vain kuivalla liinalla. Al4 kayta liuottimia tai nesteita.
. Ala tuki naytén ilmanvaihtoaukkoja.

Al4 sijoita ndyttda ldhelle lammonlahteitd, kuten pattereita, liesia tai
vahvistimia.

Al3d muokkaa polarisoitujen tai maadoitettujen pistokkeiden
turvaominaisuuksia. Polarisoidussa pistokkeessa toinen liitin on leveampi
kuin toinen, ja maadoitetussa pistokkeessa on lisaksi kolmas maadoitusnapa.
Jos pistoke ei sovi pistorasiaan, anna patevan sahkodasentajan vaihtaa se.

Virtajohto on suojattava mekaaniselta vaurioitumiselta, erityisesti
liittimien kohdalla ja naytén ulostulossa.

Nayttoa saa kayttaa vain valmistajan suosittelemien tai toimittamien
lisavarusteiden kanssa. Kuljettaessa huolehdi vakaudesta, jotta kaatumisia
tai loukkaantumisia ei tapahdu.

.« Irrota nayttd ukkosmyrskyn aikana tai kun sita ei kayteta pitkaan aikaan.

Pida naytto hyvin ilmastoidussa tilassa.

Kayta vain naytdn takapuolella ilmoitettua kayttéjannitetta.

Ylikuormituksen valttamiseksi ala kayta samaa sahkopistorasiaa lilan
monelle muulle elektroniselle laitteelle.

. Al3 sijoita kaapeleita paikkoihin, joissa niille voisi astua.
. Al3 aseta raskaita esineitd kaapelin paalle valttaddksesi sen
vaurioitumisen.

Irrottaessasi pistokkeen pistorasiasta pida aina kiinni pistokkeesta alaka
koskaan veda johdosta.




PAKKAUKSEN SISALTO

.
(.

1x Naytto 1x 1x Jalustan Ruuvin
Jalustatanko pohja

v

1x Virtasovitin 1x DP-kaapeli Kasikirja USB-C-

kaapeli
TELINEEN ASENNUS

1. Tydénna jalusta telineen varren alaosan reikaan. Aseta ruuvi ja kirista se
ruuvimeisselilla.

2. Liita koottu jalusta naytén takana olevaan asennuslevyyn.

3. Varmista teline kiertamalla lukitusruuvia asennuslevyn takapuolella,
kunnes se on tiukasti kiinni.

Huomautus: Al paina LCD-nayttda, kun ndyttd on pystyasennossa,
koska se voisi vahingoittaa nayttoa.




TUKIJALAN ASETUKSET

—{100MM =

Kallistus  -50° (¢2,0°) - +15° (2,0 °)

Kaantaminen 45°

Asetukset
korkeudet

= OO = m m ©

100 mm

HDMI DP UsB-C USB-B USB-A USB-A AUDIO DC
(1 (2 (3 (4 (5 (6 (7 (8
1| HDMI-portti
2 | DP-portti

3 | USB-C-portti (65 W PD) - Voi siirtaa videota + dataa + virtaa kannettavalle
tietokoneelle

4 | USB-B-portti (tuloliitantd) — Kaytetaan monitorin liittamiseen
tietokoneeseen USB-B-kaapelilla. Tama liitanta mahdollistaa KVM-toiminnon
(nappaimisto, video, hiiri), jonka avulla voi ohjata useampaa tietokonetta
yhdella monitoriin liitetylla nappaimistolla ja hiirella.

5-6 | USB-A-portti (lahtdportti) — Kaytetaan hiiren, nappaimiston, USB-
muistien ja muiden laitteiden liittamiseen, jotka jaetaan nykyisen aktiivisen
tulolahteen kanssa.

7 | Adnilahtd — kuulokeliitanta

8| DC In — Liita virtasovitin



PAINIKEKUVAUS

Painikkeet

Tapahtuma

M Paina siirtyaksesi alivalikkoihin/pikasiirtyma paavalikkoon

v Paina siirtyaksesi alas valikossa/pelin pika-asetuksissa
tahtaimet
Paina siirtyaksesi ylés valikossa/pikavalinnassa

A kontekstuaalitilaa (kuvan automaattinen saatoé sisallon
tyypin mukaan)

E Paina palataksesi edelliseen valikkoon/nopea portin tulo-

signaalin vaihto

Paina palataksesi edelliseen valikkoon




ILMAISINVALO

Ala paina LCD-nayttoa

A

|

———s 1T ——=———|ndikaattori

Indikaattori

Tila

Sininen valo

Virta on kytketty paalle

Punainen valo

Videolahdetta ei havaittu, ei vaakasuuntaista eika
pystysuuntaista synkronointisignaalia — tai kayttojannite
on liilan alhainen. Tarkista, etta tietokoneesi on paalla ja
kaikki kaapelit on kytketty oikein.




LITETTAVYYS

1. HDMI
Kayta HDMI-kaapelia yhdistaaksesi nayttdsi tietokoneeseen, jos siina on
HDMI-portti.

- -a.
2.DP

Kayta DP-kaapelia liittaaksesi nayton tietokoneeseesi, jos siina on DP-portti.

= o

3. USB-C (PD 65 W -virtalahteelld)
Se voi siirtda videota + dataa + virtaa kannettavalle tietokoneelle.

= | - 4




4. USB-B (tuloliitanta)
Liitetaan tietokoneeseen KVM USB -signaalin siirtoa varten.

=]

5. USB-A
Kayta USB-liitantaa laitteesi liittdmiseen.

= D | 4

6. Kuulokkeet

Liita kuulokkeet vastaanottaaksesi aanisignaaleja tietokoneesta.

Jos kuulokkeesi ovat liitettyna nayttéon, muut aanilaitteet, kuten kaiuttimet,
vaimennetaan.

(o




OSD-VALIKKO

OSD-valikko antaa sinun saataa nayton asetuksia.
Se avautuu naytdn kaynnistyksen jalkeen, kun painat Menu-painiketta.

1. Kun kaytat nayttda ensimmaista kertaa, se mukautuu automaattisesti
tietokoneesi asetuksiin.

2. Paina mita tahansa painiketta avataksesi navigointivalikon.

3. Paina (M) paastaksesi OSD-valikkoon.

PELIN TILA

Game Mode

7 Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

Kohteen nimi

FreeSync

Dark field bright effect

Response Time Normal

MPRT OFF

Crosshair

Timer

v

Toiminnot

FreeSync

Ota FreeSync kayttdon tai poista se kaytosta

Dark Field
Bright Effect

Saada liukusaadinta lisataksesi varjojen yksityiskohtia

Response Time

Valitse Vastausaika naista vaihtoehdoista:
Normal, Fast ja Fastest

Valitse, onko MPRT paalla vai pois paalta ja sen

MPRT .
voimakkuus.
. Valitse naista vaihtoehdoista:
Crosshair . . . .
Various different shapes, off, Position, Crosshair Colour
. Valitse naista vaihtoehdoista:
Timer

15, 30, 45, 60, 90, 120 minuuttia tai pois paalta

Ambient light

Valitse, onko ympardiva valo paalla tai pois paalta




KIRKKAUS / KONTRASTISUHDE

Game Mode Brightness

Brightness/contrast ratio Contrast

Display DCR

Color

Input

Scenario mode

Setting

Kohteen nimi Toiminnot

Saada liukusaadinta nayton kirkkauden

Brightness . .

muuttamiseksi

Saada liukusaadinta naytdon kontrastin arvon
Contrast . .

muuttamiseksi
DCR Ota dynaamisen kontrastisuhteen toiminto kayttéon

tai poista se kaytdsta




NAYTTO

Game Mode

Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

Tuotteen nimi

Aspect

HDR

Sharpness

Gamma

Toiminto

Valitse kuvasuhde naista vaihtoehdoista:

Aspect
P Auto, 16:9, 4:3

HDR Valitse, onko HDR asetettu AUTO-tilaan vai pois paalta
S53d5 liukusasdints k ters g

Sharpness aada liu .usaa. inta kuvan teravyyden
muuttamiseksi
Vaihda gammakayran arvo seuraaviin: 1.8, 2.0, 2.2,

Gamma

24,26




VARI

Game Mode
Brightness/contrast ratio
Display

Color

Input

Scenario mode

Setting

Tuotteen nimi

Standard

Warm

Cool

User

Color Space

Low Blue Light

Toiminto

Color

Valitse naytdn vari:
Standard, Warm, Cool

User

Saada yksittaiset liukusaatimet Red, Green
User ja Blue

Color Space

Valitse variala naista vaihtoehdoista:
OFF, sRGB, DisplayP3 ja Adobe

Low Blue Light

Saada liukusaadinta muuttaaksesi sinisen valon
vahennystasoa




TULO

Game Mode

Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rmode

Setting

HDMI1

HDMI2

DP

Automatic input

Input

Valitse DP:n ja automaattisen syoton valilla
HDMI1 tai HDMI2

SKENAARIOTILA

Game Mode
Brightnessicontrast ratio
Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

Standard

Movie

Eye Saver

A4

Scenario Mode

Valitse yksi naista vaihtoehdoista: Standard, FPS,
RPG, RCG, Movie, Eye Saver, E-book mode




ASETUKSET

Game Mode

> Brightness/contrast ratio

Display
Color
Input
Scenario mode

Setting

Tuotteen nimi

Language English

Shortcut Key 1 Crosshair

Shortcut Key 2 Scenario mode

Mute

Volume

PIP/PBP

v

Toiminnot

Language

Vaihda OSD-valikon nayttokieli

Shortcut Key 1

Maarita toiminto pikanappaimelle 1

Shortcut Key 2

Maarita toiminto pikanappaimelle 2

Mute Vaimentaa danilahdetta
Volume Saada aanenvoimakkuutta
PiP/PBP Valitse, onko PiP/PBP paalla vai pois paalta

OSD Time Out

Aseta aika, jonka jalkeen OSD-valikko sulkeutuu
automaattisesti

OSD H-position

Aseta OSD:n vaakasuora sijainti

OSD V-position

Saada OSD:n pystysuuntainen sijainti

USB Upgrade

Sita voidaan kayttaa laiteohjelmiston paivittamiseen

Reset

Valitse OSD:n palauttaminen oletusasetuksiin




TEKNISET TIEDOT

Malli nro. P26M34X3 - BO1/WO01-180 Hz
Nayton koko 34"

Kuvasuhde 219

Taustavalo E-LED

Selva 350 cd/m?(MAX)

Paneeli VA

Resoluutio 3440 x 1440
Paivittamistiheys 180 Hz

Vasteaika MPRT Tms

Nakékulma 2178 °(H)/=178°(V)

Kontrastisuhde

300011 (staattinen tila)

Tuetut varit

16,7M

Signaalin tulo

1x HDMI, 1x DP, 2x USB-A, 1x USB-B,
1x USB-C (PD 65W), 1x AUDIO




Valmistaja | Maahantuoja | Jakelija:
MISURA Store s.r. 0.

K Po3té 429/2

252 67 Tuchomeérice

Henkil6, joka vastaa teknisen dokumentaation valmistelusta:
Ing. Jifi Mihel — yhtion toimitusjohtaja

Koneiden kuvaus ja tunnistus:
Nimi: 34" UltraWide QHD naytto 180 Hz kaareva - MISURA
Malli: P26M34X3 — BO1/WO01-180 Hz

RoHs C€ X
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MISURA

Kiitos ostoksestasi.
Tarvittaessa ottakaa meihin yhteytta osoitteessa:

Valmistaja | Maahantuoja | Jakelija
MISURA Store s. r. o.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

G@SHOPMisura @misura shop n@MISURA

Emme ota vastuuta mistaan typografisista virheista.


https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos

ide

MISURA

MISURA MONITOR 34" CURVED
KASUTUSIUHEND EESTI KEELES

MMMMMM

Mudeli number: P26M34X3 — BO1/WO1 -180 Hz

'WQHDI [180Hzl I\g/ [ VA ] ['Imsl [ = I [16,7M| [ o I

WQHD resolution 180 Hz refresh Ultra Wide curve: oD

HD usB-C 16,7 Million Low Blue Light
3440 x 1440 frequency Viewing Angle panel Overdrive Time (PD65W) colors

Technology



Copyright® 2026 MISURA Store s. r. 0. Kbik digused kaitstud.

Kaesoleva kasutusjuhendi Uhtegi osa, sealhulgas selles kirjeldatud tooteid
ja tarkvara, ei tohi reprodutseerida, edastada, transkribeerida, salvestada
andmesalvestussusteemi ega télkida Uhegi keelde Uhegi vormiga ega
vahendiga, valja arvatud ostja poolt varundamise eesmargil salvestatud
dokumentatsioon, ilma MISURA Store s. r. 0. (,MISURA") kirjaliku loata.

Toote vOi teenuse garantii kaotab kehtivuse, kui: (1) toodet on parandatud,
muudetud v&i Umber ehitatud ilma MISURA kirjaliku loata vdi (2) toote
seerianumber on loetamatu voi puudub.

Kaesolevas juhendis esitatud tehnilised andmed ja teave on esitatud ainult
teavitamise eesmargil, neid voib igal ajal ilma ette teatamata muuta ja neid ei
tohi télgendada MISURA kohustusena.

MISURA ei vastuta kaesolevas juhendis esinevate vigade vdi ebatapsuste eest,
sealhulgas kaesolevas juhendis kirjeldatud toodete ja tarkvara eest.




OHUTUSJUHISED

Lugege enne selle toote kasutamist hoolikalt labi need juhised
ja hoiatused ning jargige neid. Sailitage need juhised tulevaseks
kasutamiseks.
. Arge kasutage seda monitori vee |ldheduses ega niiskes keskkonnas —
naiteks marg keldrikorrus vdi basseini lahedal.
. Puhastage ainult kuiva lapiga. Arge kasutage lahusteid ega vedelikke.
Arge blokeerige monitori ventilatsiooniavasid.
Arge paigutage monitori soojusallikate, nagu radiaatorite, pliitide voi
vOimendite lahedusse.
. Arge muutke polariseeritud v&i maanduspistikute turvaelemente.
Polariseeritud pistikul on Uks tera teistest laiem, maanduspistikul on lisaks
kolmas maandusndel. Kui pistik ei sobi pistikupessa, laske see valja vahetada
kvalifitseeritud elektrikul.
Toitejuhet kaitske mehaanilise kahjustuse eest, eriti pistikute juures ja
monitori valjundis.
- Monitori kasutage ainult tootja soovitatud vdi tarnitud tarvikutega.
Transportimisel jalgige stabiilsust, et valtida Umberkukkumist voi vigastusi.
. Lulitage monitor valja aikese ajal vdi kui seda pikka aega ei kasutata.
Hoidke monitor hasti ventileeritud keskkonnas.

Kasutage ainult monitori tagakuljel margitud toitepinget.
Ulepinge valtimiseks drge kasutage sama elektripistikupesa jaoks liiga
palju teisi elektroonikaseadmeid.
. Arge asetage kaableid kohtadesse, kus nende peale vdiks astuda.
. Arge asetage kaableile raskeid esemeid, et valtida selle kahjustamist.
Pistikust lahti Uhendamisel hoidke alati pistikut ja arge kunagi tdmmake
kaabli jargi.




PAKENDI SISU

1x Monitor I 1x Statiivi alus Poldi
Seismisvarras

1x Toiteadapter 1x DP kaabel Juhend USB-C kaabel

STATIIVIDE PAIGALDUS

1. Sisestage alus statiivi varre alumises avas. Pange kruvi sisse ja pingutage
see kruvikeerajaga kinni.

2. Uhendage kokku pandud alus monitori tagakuljel asuva
paigaldusplaadiga.

3. Tagage alus, keerates paigaldusplaadi tagakuljel olevat lukustuspolti,
kuni see on kindlalt kinnitatud.

Markus: Arge koputage LCD-ekraanile, kui monitor on pusti.
sest see voiks ekraani kahjustada.



STATIIVI SEADISTUS

—={100MM |=—

Kalle -5,0° (£2,0 °) kuni +15° (£2,0 °)

Pé6ramine  45°

Seadistamine
korgused

KONTAKTIDE KIRJELDUS
s O = m m ©

100 mm

HDMI DP USB-C USB-B USB-A USB-A AUDIO DC
(1 (2 (3 (4 (5 (6 (7 (8
1] HDMI port
2| DP port

3| USB-C port (65 W PD) - Vdib edastada videot + andmeid + toidet
sulearvutile

4 | USB-B port (sisendport) — Seda kasutatakse monitori Uhendamiseks
arvutiga USB-B kaabli abil. See Uhendus tagab KVM-funktsiooni (klaviatuur,
video, hiir), mis véimaldab juhtida mitut arvutit Uheainsa monitorile
Uhendatud klaviatuuri ja hiirega.

5-6 | USB-A port (valjundport) — Teenib hiire, klaviatuuri, USB-maluseadmete
ja teiste seadmete Uhendamiseks, mis on jagatud praegu aktiivse
sisendsallika vahel.

7 | Helivaljund — kdrvaklappide valjund

8 | DC Sisend — Uhendage toiteadapter



NUPPUDE KIRJELDUS

s e —— N B ———
Nupud Sooduspakkumine

M Vajutage alammenuude avamiseks/kiireks sisenemiseks pdhi-
menuusse

v Vajutage allapoole liikumiseks menuus/kiirseadetes mangu
sihturid
Vajutage menuus/kiirseadetes Ules liikumiseks

A kontekstireziim (pildi automaatne kohandamine vastavalt
sisutUubile)

E Vajutage, et naasta eelmisse menuusse/kiireks sisendsignaali

pordi vahetamiseks

Vajutage, et naasta eelmisse menuusse




INDIKAATORLAMP

Arge koputage LCD-d

A

|

———=s [T —=— |ndikaator

Indikaator

Reziim

Sinine valgus

Toide on sisse lUlitatud

Punane tuli

Videovaljundit ei tuvastatud, horisontaalset ega
vertikaalset sinkroonimissignaali ei ole — v&i on toitepinge
liiga madal. Kontrollige, kas teie arvuti on sisse |Ulitatud ja
kdik kaablid on korralikult Uhendatud.




UHENDUVUS

1. HDMI
Kasutage HDMI-kaablit, et Uhendada oma monitor arvutiga, kui see pakub
HDMI-porti.

- -a.
2.DP
Kasutage DP-kaablit monitori Uhendamiseks arvutiga, kui see pakub DP-
porti.

=1 o

3. USB-C (toitega PD 65W)
Suudab edastada videot + andmeid + toidet sUlearvutile.

= |t | 4




4. USB-B (sisendport)
Uhendub arvutiga KVM USB signaali edastamiseks.

1=

5. USB-A
Kasutage seadme Uhendamiseks USB-liidest.

= D | 4

6. Korvaklapid

Uhendage oma kdrvaklapid, et arvutist helisignaale vastu vétta.

Kui teie kdrvaklapid on monitoriga Uhendatud, summutatakse teised
heliseadmed, nagu kdlarid.

(o




OSD MENUU

OSD menuu voéimaldab teil kohandada oma monitori seadeid.
See ilmub monitori sisselllitamisel ja menutUnupu vajutamisel.

1. Kui monitorit esimest korda kasutate, kohandub see automaatselt teie
arvuti konfiguratsiooniga.

2. Vajutage mis tahes nuppu, et avada navigeerimismenuu.

3. Vajutage (M), et siseneda OSD menuusse.

MANGUREZIIM

Game Mode

> Brightness/contrast ratio

Display
Color
Input
Scenario mode

Setting

Kirje nimetus

FreeSync

Dark field bright effect

Response Time Normal

MPRT OFF

Crosshair

Timer

v

Funktsioon

FreeSync

FreeSync sisse voi valja lUlitada

Dark Field
Bright Effect

Reguleerige liugurit, et suurendada varjude detaile

Response Time

Valige Vastuse aeg nende valikute hulgast:
Normal, Fast ja Fastest

Valige, kas MPRT on sisse |Ulitatud v&i valja lUlitatud

MPRT .
ning selle tugevus.
. Valige nende valikute hulgast:
Crosshair .g . 9 . .
Various different shapes, off, Position, Crosshair Colour
. Valige nende vbéimaluste hulgast:
Timer

15, 30, 45, 60, 90, 120 minutit véi valja ltlitatud

Ambient light

Valige, kas on Umbruskonna valgus sisse voi valja




HELEDUS/ KONTRASTISUHE

Game Mode Brightness

Brightness/contrast ratio Contrast

Display DCR

Color

Input

Scenario mode

Setting

Kirje nimetus Funktsioon
Brightness Reguleerige liugurit ekraani heledust muutmiseks
Contrast Muuda liugurit, et muuta kuva kontrasti vaartust

Lulitage sisse vOi valja dUnaamilise kontrastsuse

DCR
funktsioon




EKRAAN

Game Mode Aspect

Brightness/contrast ratio HDR

Display Sharpness

Color Gamma

Input

Scenario rode

Setting

Kirje nimetus Funktsioon

Valige kuvasuhe nende valikute hulgast:
Aspect

Auto, 16:9, 4:3
HDR Valige, kas HDR on seatud AUTO-le v&i valja lulitatud
Sharpness Reguleerige liugurit, et muuta kuva teravust

Muuda gammavaartust kuvamisel jargmiseks: 1.8, 2.0,
Gamma

22,24,26




VARV

Game Mode
Brightness/contrast ratio
Display

Color

Input

Scenario mode

Setting

Kirje nimetus

Standard

Warm

Cool

User

Color Space

Low Blue Light

Funktsioon

Color

Valige monitori varv:
Standard, Warm, Cool

User

Kohandage Uksikuid liugureid Red, Green
User ja Blue

Color Space

Valige varviruum nende valikute seast:
OFF, sRGB, DisplayP3 ja Adobe

Low Blue Light

Reguleerige liugurit sinise valguse vahendamise
taseme muutmiseks




SISEND

Game Mode HDMI1

Brightness/contrast ratio HDMI2

Display DP

Color Automatic input

Input

Scenario rmode

Setting

Valige DP ja automaatse sisendi vahel

Input
pu HDMI1 véi HDMI2

STSENAARIUMI REZIIM

Game Mode Standard
Brightnessicontrast ratio

Display

Color

Input Movie
Scenario rnode Eye Saver

Setting A 4

Valige Uks jargmistest valikutest: Standard, FPS,

Scenario Mode
RPG, RCG, Movie, Eye Saver, E-book mode




SEADISTUSED

Game Mode

> Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rmode

Setting

Kirje nimetus

Language English

Shortcut Key 1 Crosshair

Shorteut Key 2

Scenario mode

Mute

Volume

PIP/PBP

v

Funktsioon

Language

Muuda OSD-menuu kuvamiskeelt

Shortcut Key 1

Maarake funktsioon klahvikombinatsioonile 1

Shortcut Key 2

Maarake funktsioon klahvikombinatsioonile 2

Mute Vaigista heliallikas
Volume Muuda helitugevust
PiP/PBP Valige, kas PiP/PBP on sisse lUlitatud véi valja lUlitatud

OSD Time Out

Maarake aeg, parast mida OSD menUu automaatselt
sulgub

OSD H-position

Maarake OSD horisontaalne asend

OSD V-position

Muuda OSD vertikaalset asendit

USB Upgrade

Voib kasutada puUsivara uuendamiseks

Reset

Valige OSD lahtestamiseks vaikeseadetele




TEHNILISED SPETSIFIKATSIOONID

Mudel nr P26M34X3 - BO1/WO01-180 Hz

Ekraani suurus 34"

Kulgede suhe 219

Taustvalgustus E-LED

Jah 350 cd/m? (MAKS)

Paneel VA

Resolutsioon 3440 x 1440

Varskendussage- 180 Hz

dus

Reageerimisaeg MPRT 1ms

Vaatenurk >178°(H)/=178°(V)

Kontrastsuse suhe | 30001 (staatiline olek)

Toetatud varvid 16,7M

Signaali sisend 1x HDMI, 1x DP, 2x USB-A, 1x USB-B,
1x USB-C (PD 65 W), 1x AUDIO




Tootja | Importoéér | Levitageja:
MISURA Store s.r. 0.

K Poste 429/2

252 67 Tuchomeérice

Isik, kes vastutab tehnilise dokumentatsiooni Iopetamise eest:
Ing. Jifi Mihel — ettevotte tegevjuht

Masinate kirjeldus ja identifitseerimine:
Nimetus: 34" UltraWide QHD monitor 180 Hz kumer - MISURA
Mudeli number: P26M34X3 - BO1/WO1-180 Hz

RoHs C€ X
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MISURA

Taname teid ostu eest.
Kui see on vajalik, votke meiega Uhendust aadressil:

Tootja | Importija | Levija
MISURA Store s. r. o.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

G@SHOPMisura @misura shop n@MISURA

Me ei v&ta vastutust Uhegi trukivea eest.


https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos
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MISURA

MISURA MONITOR 34" CURVED
LIETOTAJA ROKASGRAMATA LATVIIAS VALODA

MMMMMM

Modelis: P26M34X3 — BO1/WO1 - 180 Hz

'WQHDI [180Hzl I\g/ [ VA ] ['Imsl [ = I [16,7M| [ o I

WQHD resolution 180 Hz refresh Ultra Wide curve: oD

HD usB-C 16,7 Million Low Blue Light
3440 x 1440 frequency Viewing Angle panel Overdrive Time (PD65W) colors

Technology



Autortiesibas© 2026 MISURA Store s. 1. 0. Visas tiesibas aizsargatas.

Nekada Sis rokasgramatas dala, ieskaitot taja aprakstitos produktus un
programmatudru, nedrikst tikt reproducéta, parraidita, parrakstita, glabata
datu uzglabasanas sistéma vai tulkota jebkura valoda jebkada forma un ar
jebkadiem lidzekliem, iznemot dokumentaciju, ko Pircéjs glaba rezerves
kopiju noltkos bez MISURA Store s. r. o. (“MISURA") rakstiskas atlaujas.

Produkta vai pakalpojuma garantija zaudé spéku, ja: (1) produkts ir
remontéts, modificéts vai parveidots bez MISURA rakstiskas atlaujas vai (2)
produkta sérijas numurs ir nesalasams vai pazudis.

Saja rokasgramata sniegtie tehniskie dati un informacija ir paredzéti
tikai informacijas noldka, tie var tikt mainiti jebkura bridi bez iepriekséja
bridinajuma, un tie nav uzskatami par MISURA saistibam.

MISURA nav atbildiga par jebkadam kladam vai neprecizitatém, kas var
paradities Saja rokasgramata, tostarp par Saja rokasgramata aprakstitajiem
produktiem un programmataru.




DROSIBAS INSTRUKCIJAS

Izlasiet Sos noradijumus un bridinajumus pirms 31 produkta lietoSanas
un ievérojiet tos. Saglabajiet Sos noradijumus turpmakai lietosanai.

Nelietojiet S0 monitoru Udens tuvuma vai mitra vidé — pieméram, slapja
pagraba vai pie baseina.

. Tiriet tikai ar sausu dranu. Nelietojiet skidinatajus vai skidrumus.
- Neslapégjiet monitora ventilacijas atveres.

Nelieciet monitoru tuvu siltuma avotiem, piemeéram, radiatoriem, plitim
vai pastiprinatajiem.

Nemainiet polarizéto vai zemé&juma spraudnu droSibas elementus.
Polarizétajam spraudnim viena tapa ir plataka par otru, zemeé&juma
spraudnim ir vél treSa zemé&juma tapa. Ja spraudnis neietilpst kontaktligzda,
laujiet to nomainit kvalificétam elektrikim.

Barosanas kabeli aizsargajiet no mehaniskiem bojajumiem, Tpasi pie
savienotaju vietam un pie monitora izejas.

Monitoru lietojiet tikai ar razotaja ieteikto vai piegadato piederumu.
Parvietojot uzmanieties par stabilitati, lai nepielautu apgasanos vai
traumas.

- Atvienojiet monitoru negaisa laika vai ja to ilgstoSi neizmantosiet.

Uzturiet monitoru labi védinama videé.

Izmantojiet tikai baroSanas spriegumu, kas noradits monitora aizmugureé.

Lai izvairitos no parslogosanas, nelietojiet to pasu elektrisko
kontaktligzdu parak daudziem citiem elektroniskajiem iericem.

- Nelieciet nevienu kabeli vietas, kur uz tiem varétu uzkapt.
- Nelieciet smagus priekSmetus uz kabela, lai izvairitos no ta bojajumiem.

Atvienojot no kontaktligzdas, vienmér turiet spraudni un nekad
netraucégjiet vadu.




IEPAKOJUMA SATURS

MMMMMM — 5
1x Monitors 1x Stativa 1x Stativa Skrave
stienis pamatne
1x Barosanas 1x DP kabelis Rokasgramata  USB-C kabelis

adapteris

STENDA UZSTADISANA

1. levietojiet pamatni statna stiena apaksé&ja atveré. levietojiet skravi un
pievelciet to ar skravgriezi.

2. Pievienojiet salikto stativu montazas plaksnei monitora aizmuguré.
3. Nodrosiniet stativu, pagrieZot fikséjoSo skrlvi uzstadisanas plaksnes
aizmuguré, lidz tas ir stingri nostiprinats.

Piezime: Nespiediet uz LCD ekrana, kad monitors ir vertikala stavokli,
jo tas varétu sabojat ekranu.



STATIVA IESTATIJUMI

|
awccrm}—

|

f

Slipums  -5,0° (2,0 °) lidz +15 ° (2,0 ©)

Pagriesana 45°

lestatijumi
augstumi

> o =8 [ I 5

HDMI DP USB-C USB-B USB-A USB-A AUDIO DC

(1) 2] O © o (6] (7] (8]

1| HDMI ports

2 | DP ports

3| USB-C ports (65 W PD) — Var parraidit video + datus + barosanu
klépjdatoram

4 | USB-B ports (iegjas ports) — Kalpo, lai pieslégtu monitoru datoram,
izmantojot USB-B kabeli. ST piesléguma nodrosina KVM funkciju (Tastatdra,
Video, Pele), kas lauj vadit vairakus datorus, izmantojot vienu tastatdru un
peli, kas ir pieslégti monitoram.

5-6 | USB-A ports (izejas ports) — Kalpo peles, tastatlras, USB disku un citu
ieriCu pieslégsanai, kas tiek kopigoti ar pasreiz aktivo ievades avotu.

7 | Audio izvade —izvade austinam

8 | DC In — Pievienojiet baroSanas adapteri

100 mm




POGA APRAKSTS

s e —— N B ———
Pogas Pasakums
M Nospiediet, lai ieietu apaksizvélnés/atrai ieiesanai galvenaja

izvélné

Nospiediet, lai parvietotos uz leju izvélné/atras spéles iestatiju-

v mos
mérketaji
Nospiediet, lai parvietotos uz aug3u izvélné&/atras iestatidanas
sadala

A ' .- _ .. o g
konteksta rezima (attéla automatiska pielagosana atbilstosi
satura veidam)

E Nospiediet, lai atgrieztos iepriek$&ja izvélné/atri parslégtu por-

ta ieejas signalu




INDIKATORA GAISMA

Nespiediet LCD

A

|

———s 1T —— |ndikators

Raditajs

ReZims

Zila gaisma

BaroSana ir ieslégta

Sarkanais
gaisma

Netika konstatéts neviens video avots, ne horizontalais,
ne vertikalais sinhronizacijas signals — vai arl baroSanas
spriegums ir parak zems. Parbaudiet, vai jusu dators ir

ieslégts un visi kabeli ir pareizi pievienoti.




SAVIENOJAMIBA

1. HDMI

Izmantojiet HDMI kabeli, lai savienotu savu monitoru ar datoru, ja tas piedava
HDMI portu.

2.DP

Izmantojiet DP kabeli, lai pieslégtu monitoru pie sava datora, ja tas piedava
DP portu.

= o

3. USB-C (ar PD 65 W barosanu)
Var parraidit video + datus + baroSanu klépjdatoram.

= | - 4




4. USB-B (ieejas ports)
Pieslédzas datoram, lai parraiditu KVM USB signalu.

1=

5. USB-A
Izmantojiet USB saskarni, lai pieslégtu savu ierici.

= D | 4

6. Austinas

Pieslédziet savas austinas, lai sanemtu skanas signalus no datora.

Ja jUsu austinas ir pieslégtas pie monitora, citi audio ierices, pieméram,
skalruni, tiks izslegti.

(o




OSD IZVELNE

OSD izvélne lauj jums pielagot sava monitora iestatijumus.
Ta paradas, ieslédzot monitoru un nospiezot pogu Menu.

1. Kad monitoru izmantojat pirmo reizi, tas automatiski pielagosies jasu
datora konfiguracijai.

2. Nospiediet jebkuru taustinu, lai atvéertu navigacijas izvélni.

3. Nospiediet (M), lai ieietu OSD izveélne.

SPELU REZIMS

Game Mode

7 Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

FreeSync

Dark field bright effect

Response Time Normal

MPRT OFF

Crosshair

Timer

v

Vienibas ..
Funkcija
nosaukums
FreeSync leslégt vai izslegt FreeSync

Dark Field
Bright Effect

Pielagojiet slidni, lai palielinatu detalas eénas

Response Time

Izvélieties Atbildes laiku no §im iespé&jam:
Normal, Fast un Fastest

Izvélieties, vai MPRT ir ieslégts vai izslégts, un ta

MPRT .
stiprumu.
. |zvélieties no SIm iespé&jam:
Crosshair . . be _ .
Various different shapes, off, Position, Crosshair Colour
. |zvélieties no SiIm iespé&jam:
Timer Pe)

15, 30, 45, 60, 90, 120 minutes vai izslegts

Ambient light

Izvélieties, vai ir apkartéjais gaisma ieslégta vai
izslegta




GAISUMS/ KONTRASTA ATTIECIBA

Game Mode Brightness

o Brightness/contrast ratio Contrast

Display DCR

Color

Input

Scenario mode

Setting

Nosaukums .

.. Funkcija
vienibai
Brightness Pielagojiet slidni, lai mainitu displeja spilgtumu
Contrast Pielagojiet slidni, lai mainitu attéla kontrasta vertibu
DCR leslédziet vai izslédziet Dinamiska Kontrasta

Attiecibas funkciju




EKRANS

Game Mode

Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

Aspect

HDR

Sharpness

Gamma

Vienibas .

Funkcija
nosaukums

Izvélieties malu attiecibu no Sim iespéjam:
Aspect

Auto, 16:9, 4:3
HDR Izvélieties, vai HDR ir iestatits uz AUTO vai izslégts
Sharpness Pielagojiet slidni, lai mainitu attéla asumu

Mainiet Gamma attéloSanas vértibu uz: 1.8, 2.0, 2.2,
Gamma

24,26




KRASA

Game Mode
Brightness/contrast ratio
Display

Color

Input

Scenario rmode

Setting

Standard

Warm

Cool

User

Color Space

Low Blue Light

Vienibas .
Funkcija
nosaukums
|zvélieties monitora krasu:
Color
Standard, Warm, Cool
Pielagojiet atseviskos slidnusRed, Green
User

User un Blue

Color Space

Izvélieties krasu telpu no S§im iespé&jam:
OFF, sRGB, DisplayP3 un Adobe

Low Blue Light

Pielagojiet slidni, lai mainitu zilas gaismas
samazinasanas limeni




IEVADE

Game Mode HDMI1

Brightness/contrast ratio HDMI2

Display DP

Color Automatic input

Input

Scenario rmode

Setting

Izvélieties starp DP, Automatisko ievadi

Input
pu HDMI1 vai HDMI2

SCENARIJA REZIMS

Game Mode Standard
Brightnessicontrast ratio

Display

Color

Input Movie
Scenario rnode Eye Saver

Setting A 4

Izvélieties vienu no Sim iespéjam: Standard, FPS,

Scenario Mode
RPG, RCG, Movie, Eye Saver, E-book mode




IESTATIJUMI

Game Mode

> Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rmode

Setting

Vienibas
nosaukums

Language English

Shortcut Key 1 Crosshair

Shorteut Key 2

Scenario mode

Mute

Volume

PIP/PBP

v

Funkcija

Language

Mainit OSD izvélnes displeja valodu

Shortcut Key 1

Pieskiriet funkciju taustinu kombinacijai 1

Shortcut Key 2

Pieskiriet funkciju taustinu kombinacijai 2

Mute Izslegt skanas avotu
Volume Mainiet skalumu
PiP/PBP Izvélieties, vai PiP/PBP ir ieslégts vai izslégts

OSD Time Out

lestatiet laiku, péc kura OSD izvélne automatiski
aizvérsies

OSD H-position

lestatit OSD horizontalo poziciju

OSD V-position

Pielagojiet OSD vertikalo poziciju

USB Upgrade

To var izmantot programmaparatdras atjauninasanai

Reset

Izvélieties, lai atjaunotu OSD uz noklus&juma
jiestatijumiem




TEHNISKAS SPECIFIKACIJAS

Modelis Nr. P26M34X3 - BO1/WO01-180 Hz
Ekrana izmérs 34"

Attieciba puses 21:9

Apgaismojums E-LED

Jas 350 cd/m?(MAKS)

Panelis VA

[z8kirtspé&ja 3440 x 1440

Atjaunosanas bie-

. 180 Hz
zums

Atsaucibas laiks MPRT Tms

Skata lenkis >178°(H)/2178°(V)

Kontrasta attieciba | 3000:1 (statiska stavokli)

Atbalstitas krasas 16,7M

1x HDMI, 1x DP, 2x USB-A, 1x USB-B,

Signala ieeja 1x USB-C (PD 65W), 1x AUDIO




RaZotajs | Importétajs | I1zplatitajs:
MISURA Store SIA

K Poste 429/2

252 67 Tuchomeérice

Persona, kas atbildiga par tehniskas dokumentacijas pabeigsanu:
Ing. Jifi Mihel — uznémuma izpilddirektors

Apraksts un masinu identifikacija:
Nosaukums: 34" UltraWide QHD monitors 180 Hz izliekts - MISURA
Modelis: P26M34X3 — BO/WO1-180 Hz

RoHs C€ X




ide

MISURA

Paldies par jusu pirkumu.
Ja nepiecieSams, sazinieties ar mums pa:

RaZotajs | Importétajs | 1zplatitajs
MISURA Store SIA
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

G@SHOPMisura @misura shop n@MISURA

Més neuznemamies atbildibu par jebkadam tipografiskam kladam.


https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos

ide

MISURA

MISURA MONITORIUS 34" CURVED
NAUDOJIIMO VADOVAS LIETUVIU KALBA

MMMMMM

Modelis: P26M34X3 — BO1/WO1 - 180 Hz

'WQHDI [180Hzl I\g/ [ VA ] ['Imsl [ = I [16,7M| [ o I

WQHD resolution 180 Hz refresh Ultra Wide curve: oD

HD usB-C 16,7 Million Low Blue Light
3440 x 1440 frequency Viewing Angle panel Overdrive Time (PD65W) colors

Technology



Copyright® 2026 MISURA Store s. r. 0. Visos teisés saugomos.

Jokia Sio vadovo dalis, jskaitant jame aprasytus produktus ir programine
jranga, negali buti atkurta, perduota, perrasyta, sasugoma duomeny
saugojimo sistemoje ar verCiama | bet kokiag kalba bet kokia forma ir bet
kokiais budais, isskyrus dokumentus, kuriuos pirkéjas saugo atsarginéms
kopijoms be rastisko MISURA Store s. r. o. (,MISURA") leidimo.

Produkto ar paslaugos garantija netenka galios, jei: (1) produktas yra
remontuojamas, modifikuojamas ar kei¢iamas be MISURA rastisko leidimo
arba (2) produkto serijinis numeris yra nejskaitomas arba jo néra.

Siame vadove pateikti techniniai duomenys ir informacija yra tik informacinio
pobudzio, gali buti keiCiami bet kuriuo metu be iSankstinio jsp&jimo ir
neturety buti traktuojami kaip MISURA sipareigojimas.

MISURA neatsako uz jokias klaidas ar netikslumus, kurie gali pasitaikyti
Siame vadove, jskaitant jame aprasytus produktus ir programine jranga.




SAUGOS INSTRUKCIJOS

Prie§ naudodami §j produkta perskaitykite Sias instrukcijas ir jspé&jimus
ir jy laikykités. ISsaugokite Sias instrukcijas ateiciai.

Nenaudokite Sio monitoriaus Salia vandens ar drégnoje aplinkoje —
pavyzdziui, Slapiame rlsyje arba Salia baseino.

- Valykite tik sausa Sluoste. Nenaudokite tirpikliy ar skysciy.

Neblokiuokite monitoriaus ventiliacijos angy.

Nedékite monitoriaus Salia Silumos Saltiniy, tokiy kaip radiatoriai, viryklés
ar stiprintuvai.

Nekoreguokite poliarizuoty ar jzeminimo kiStuky saugos elementy.
Poliarizuotas kistukas turi vieng plokstele platesne uz kitg, o jZeminimo
kiStukas turi dar ir trecig jzeminimo kaist|. Jei kistukas netinka j lizda, leiskite
Jji pakeisti kvalifikuotam elektrikui.

Maitinimo kabelj saugokite nuo mechaniniy pazeidimy, ypac ties
jungtimis ir monitoriaus iSvestimi.

Monitoriy naudokite tik su gamintojo rekomenduojama arba
tiekiama jranga. Pernesdami uztikrinkite stabiluma, kad nesvyruoty ar
nesusizeistumeéte.

- Atjunkite monitoriy per audra arba kai jis ilgai nebus naudojamas.

Laikykite monitoriy gerai védinamoje aplinkoje.

Naudokite tik maitinimo jtampa, nurodyta monitoriaus gale.

Kad iSvengtumeéte perkrovos, nenaudokite to paties elektros lizdo per
daug kity elektroniniy jrenginiy.

Nedékite jokiy kabeliy ten, kur ant jy galéty bati uzminta.

Nedekite sunkiy daikty ant kabelio, kad iSvengtumeéte jo pazeidimo.

- Atjungdami nuo lizdo visada laikykite kiStuka ir niekada netraukite uz
laido.




PAKUOTES TURINYS

. =

MMMMMM 5

1x Monitorius 1x Stovo 1x Stovo Varztas
strypas pagrindas
1x Maitinimo 1x DP kabelis Vadovas USB-C kabelis
adapteris

STOVO MONTAVIMAS

1 2. 3

1. |statykite pagrinda | anga stovelio strypo apacioje. |dékite varzta ir
priverzkite jj atsuktuvu.

2. Prijunkite surinkta stova prie montavimo plokstés monitoriaus gale.

3. Uztikrinkite stova pasukdami fiksavimo varztg ant montavimo plokstés
nugarineés puses, kol jis bus tvirtai pritvirtintas.

Pastaba: Nespauskite ant LCD ekrano, kai monitorius yra vertikalioje
padetyje,
nes tai galéty pazeisti ekrana.



STOVEIJIMO NUSTATYMAI

—={100MM {=—

Kryptis -5,0° (£2,0 °) iki +15 ° (2,0 ©)

Sukimas 45°

Nustatymai
auksciai

s OO = m m ©

HDMI DP UsB-C UsB-B USB-A USB-A AUDIO DC

(1) (2] O (4] o (6] (7] (8]

1| HDMI prievadas

2 | DP prievadas

3 | USB-C prievadas (65 W PD) — Gali perduoti vaizda + duomenis + maitinima
neSiojamam kompiuteriui

4 | USB-B prievadas (jvesties prievadas) — Skirtas monitoriaus prijungimui
prie kompiuterio naudojant USB-B kabelj. Sis prijungimas uztikrina KVM
(klaviatUra, vaizdas, pelé) funkcija, leidZiancia valdyti kelis kompiuterius
naudojant viena klaviatura ir pele, prijungta prie monitoriaus.

5-6 | USB-A prievadas (iSvesties prievadas) — Skirtas prijungti pele, klaviatura,
USB diskus ir kitas jrenginius, kurie yra bendrinami su Siuo metu aktyviu
jvesties 3altiniu.

7 | Garso iSvestis — iSvestis ausinéms

8 | DC jéjimas - prijunkite maitinimo adapter]

100 mm




MYGTUKY APRASYMAS

s e —— N B ———
Mygtukai Veiksmas
M Paspauskite, kad jeituméte | poskyrius/greitai patektuméte |
pagrindinj meniu
Paspauskite, kad slinktuméte zemyn meniu/greituosiuose
v Zaidimo nustatymuose
A
taikikliai
Paspauskite, kad pereituméte aukstyn meniu/greituosiuose
A nustatymuose
kontekstinio rezimo (automatinis vaizdo pritaikymas pagal
turinio tipa)
E Paspauskite norédami grjzti j ankstesnj meniu/greitai perjung-

ti jvesties signalo prievada

Paspauskite, kad grjztumeéte j ankstesnj meniu




RODYKLINIS SVIESOS DIODAS

Nespauskite LCD

A

|

s [ = Indikatorius

Indikatorius

RezZimas

Mélyna sviesa Maitinimas jjungtas

Raudona
Sviesa

Nebuvo aptiktas joks vaizdo $altinis, néra horizontalaus
ar vertikalaus sinchronizacijos signalo — arba maitinimo
jtampa yra per zema. Patikrinkite, ar jusy kompiuteris
jjungtas ir visi kabeliai tinkamai prijungti.




JUNGIAMUMAS

1. HDMI
Naudokite HDMI kabelj, kad prijungtumeéte savo monitoriy prie kompiuterio,
jei jis turi HDMI prievada.

2.DP
Naudokite DP kabelj prijungti monitoriy prie savo kompiuterio, jei jis turi DP
prievada.

= o

3. USB-C (su PD 65W maitinimu)
Gali perduoti vaizdo jraga + duomenis + maitinima nesiojamam kompiuteriui.

= | - 4




4. USB-B (jvesties prievadas)
Jungiasi prie kompiuterio siekiant perduoti KVM USB signala.

=]

5. USB-A
Naudokite USB sasajg savo jrenginiui prijungti.

= D | 4
l

6. Ausinés

Prijunkite savo ausines, kad galétumete priimti garso signalus iS kompiuterio.
Jei jUsy ausineés prijungtos prie monitoriaus, kiti garso jrenginiai, tokie kaip
garsiakalbiai, bus nutildyti.

(o




OSD MENIU

OSD meniu leidzia jums koreguoti jusy monitoriaus nustatymus.
Jis pasirodo jjungus monitoriy ir paspaudus mygtuka Meniu.

1. Kai monitoriy naudojate pirma karta, jis automatiskai prisitaiko prie jusy
kompiuterio konfigUracijos.

2. Paspauskite bet kurj mygtuka, kad atidarytumete navigacijos meniu.

3. Paspauskite (M), kad jeitumeéte | OSD meniu.

ZAIDIMO REZIMAS

Game Mode

Brightness/contrast ratio

Display
Color
Input
Scenario mode

Setting

Pavadinimas

FreeSync

Dark field bright effect

Normal

Response Time

MPRT OFF

Crosshair

Timer

v

Funkcija

FreeSync

Jjungti arba isjungti FreeSync

Dark Field
Bright Effect

Reguliuokite slankiklj, kad padidintumeéte detales
Seseliuose

Response Time

Pasirinkite Atsakymo laika is Siy parinkciy:
Normal, Fast ir Fastest

Pasirinkite, ar MPRT yra jjungtas ar isjungtas, ir jo

MPRT .
stipruma.
Pasirinkite is Si limybiy:
Crosshair a§|r|n i .e i$ Siy galimybiy N .
Various different shapes, off, Position, Crosshair Colour
. Pasirinkite is Siy galimybiy:
Timer 49 ybid

15, 30, 45, 60, 90, 120 minuciy arba iSjungta

Ambient light

Pasirinkite, ar yra aplinkinis Sviesa jjungta arba
iSjungta




SVIESUMAS / KONTRASTO SANTYKIS

Game Mode Brightness

o Brightness/contrast ratio Contrast

Display DCR

Color

Input

Scenario mode

Setting

Prekés .
. . Funkcija
pavadinimas
. Reguliuokite slankiklj, kad pakeistumete ekrano
Brightness .
ryskuma
Pakeiskite slankiklj, kad pakeistuméte vaizdo
Contrast

kontrasto reikSme

DCR Jjunkite arba iSjunkite Dinaminio kontrasto funkcijg




EKRANAS

Game Mode
Brightness/contrast ratio
Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

Aspect

HDR

Sharpness

Gamma

Prekés .
. Funkcija
pavadinimas
Pasirinkite krastini tykj is si limybiy:
Aspect asirinkite krastiniy santykj is siy galimybiy
Auto, 16:9, 4.3
HDR Pasirinkite, ar HDR nustatyta AUTOMATINE, ar
iSjungta
Reguliuokite slankiklj, kad pakeistumete vaizdo
Sharpness .
ryskuma
Pakeiskite gama rodymo reikSme j: 1.8, 2.0, 2.2,
Gamma 9 Y <l

24,26




SPALVA

Game Mode
T Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario mode

Setting

Standard

Warm

Cool

User

Color Space

Low Blue Light

Prekes Funkcija
pavadinimas J
Pasirinkite monitoriaus spalva:
Color
Standard, Warm, Cool
User Sureguliuokite atskirus slankiklius Red, Green

User ir Blue

Color Space

Pasirinkite spalvy erdve is Siy galimybiuy:
OFF, sRGB, DisplayP3 ir Adobe

Low Blue Light

Reguliuokite slankiklj, kad pakeistuméte melynos
Sviesos sumazinimo lygj




IVESTIS

Game Mode HDMI1

Brightness/contrast ratio HDMI2

Display DP

Color Automatic input

Input

Scenario rmode

Setting

Pasirinkite tarp DP, Automatinio j€jimo

Input
pu HDMI1 arba HDMI2

SCENARIJAUS REZIMAS

Game Mode Standard
Brightnessicontrast ratio

Display

Color

Input Movie
Scenario rnode Eye Saver

Setting A 4

Pasirinkite vieng is Siy parinkciy: Standard, FPS,

Scenario Mode
RPG, RCG, Movie, Eye Saver, E-book mode




NUSTATYMAI

Game Mode
> Brightness/contrast ratio
Display
Color
Input

Scenario rmode

Setting

Prekés
pavadinimas

Language English

Shortcut Key 1 Crosshair

Shorteut Key 2

Scenario mode

Mute

Volume

PIP/PBP

v

Funkcija

Language

Pakeiskite OSD meniu rodymo kalba

Shortcut Key 1

Priskirkite funkcijg klaviatUros spartiesiems klavisams
1

Shortcut Key 2

Priskirkite funkcijg klaviatdros kombinacijai 2

Mute Sumazinti garso Saltinj
Volume Pakeiskite garso garsuma
PiP/PBP Pasirinkite, ar PiP/PBP yra jjungtas ar idjungtas

OSD Time Out

Nustatykite laika, po kurio OSD meniu automatiskai
uzsidarys

OSD H-position

Nustatyti OSD horizontalig padetj

OSD V-position

Pakeiskite OSD vertikalig padetj

USB Upgrade

Gali bUti naudojama programinés jrangos
atnaujinimui

Reset

Pasirinkite, kad atkurtumete OSD | numatytuosius
nustatymus




TECHNINES SPECIFIKACIJOS

Modelio nr.

P26M34X3 - BO1/WO01-180 Hz

Ekrano dydis 34"
Puses santykis 219
Apsvietimas E-LED

Aigku 350 cd/m2(MAKS.)
Skydelis VA

Rezoliucija 3440 % 1440
Atnaujinimo daznis | 180 Hz

Atsako laikas MPRT 1ms

Ziaréjimo kampas

2178 °(H)/2178°(V)

Kontrasto santykis

300011 (statinis rezimas)

Palaikomos spalvos

16,7M

Signalo jvestis

1x HDMI, 1x DP, 2x USB-A, 1x USB-B,
1x USB-C (PD 65W), 1x AUDIO




Gamintojas | Importuotojas | Platintojas:
MISURA Store s.r. 0.

K Po3té 429/2

252 67 Tuchomeérice

Asmuo, atsakingas uz techninés dokumentacijos uzbaigima:
Ing. Jifi Mihel — jmoneés generalinis direktorius

Aprasymas ir masiny identifikavimas:
Pavadinimas: 34“ UltraWide QHD monitorius 180 Hz lenktas - MISURA
Modelis: P26M34X3 — BO/WO1-180 Hz

RoHs C€ X
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MISURA

Dekojame uz jusy pirkima.

Jei reikia, susisiekite su mumis adresu:
Gamintojas | Importuotojas | Platintojas
MISURA Store s. r. 0.

ID: CZ264 03 714

www.misura.shop
info@misura.shop

G@SHOPMisura @misura shop n@MISURA

Nesame atsakingi uz jokias tipografines klaidas.


https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos

ide

MISURA

MISURA MONITOR 34" CURVED
PBKOBOLCTBO 3A MOMN3BAHE G b/ITAPCKM

MMMMMM

Mopen: P26M34X3 - BO1/WOT - 180 Hz

'WQHDI [180Hzl I\g/ [ VA ] ['Imsl [ = I [16,7M| [ o I

WQHD resolution 180 Hz refresh Ultra Wide curve: oD

HD usB-C 16,7 Million Low Blue Light
3440 x 1440 frequency Viewing Angle panel Overdrive Time (PD65W) colors

Technology



Copyright® 2026 MISURA Store s. r. 0. BCM4KM NpaBa 3ana3exHu.

HuKoSa YacT OT ToBa PbKOBOACTBO, BK/IIOUUTENHO NPOAYKTUTE U CODTYepHT,
OMMCaHU B Hero, He MoXe fa 6bae Bb3Npon3BexkaaHa, npenasaHa,
NpenuncBaHa, CbXpaHaBaHa B CMCTEMa 3a CbXpaHeHMe Ha daHHU UNn
npeBeykaaHa Ha KaKbBTO M [a € e3U1K Mo KakBaTo M Aa e dopMa U no
KaKbBTO M @ € HaUMH, C U3K/TIoYeHWe Ha JOKYMeHTaumaTa, CbXpaHaBaHa
OT KyrnyBa4a 3a LuenuTe Ha apxmBupaHe, 6e3 NMCMeHOoTOo pa3peLleHme Ha
MISURA Store s. r. o. (,MISURA").

lapaHuUMaTa 3a NpPoayKTa UMK ycyraTta ce aHynumpa, ako: (1) NpoayKTbT e
PEMOHTMpPaH, MoAUPULIMPAH MV MPOMEHEH 6e3 MMCMEHOTO pa3peLleHme
Ha MISURA nnu (2) ceprieH HOMepPbLT Ha NPOAYKTa € HEYETNIUB UK
nmncsea.

TexHun4yeckmTe gaHHM U MHPOPMaLMATa B TOBa PbKOBOACTBO ce
npegocTaBAT CaMo 3a CBeeHMe, MoasiexkaT Ha NpoMaHa Mo BCAKO Bpeme
6e3 npegm3BecTUe 1 He TPABBaA 4a Ce Th/IKYBaT KaTO aHMaYKMMeHT OT CTpaHa
Ha MISURA.

MISURA He HOCWM OTFOBOPHOCT 3a €BEHTYaASTHU MPELLKU NI HETOYHOCTH,
KOWUTO MOraT a ce NosBAT B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO, BKIIOUUTENHO 33
NpPoaYKTUTe 1 copTyepa, ONMcaHy B HEro.




MHCTPYKUWNN 3A BE3OINACHOCT

- MpoyeTeTe Te3U UHCTPYKLUMN U NPpeaynpexXaeHna npem ynotpeba Ha
TO3U NPOAYKT

M 1 cnasBamnTe. 3amaseTe Te3n MHCTPYKLUMKM 3a Obaella ynoTpeba.

- He un3snonseawTte TO31 MOHUTOP 61130 40 BOAA WM BbB Ba)Ha cpena —
HanpuUMep MOKbpP CyTepeH unm 65130 0o 6acenH.

. MMoumncTBaMTEe CaMo C cyxa Kbpna. He n3nonseawnTte pasTBoOpUTENN MU
TEYHOCTW.

- He 6nokupanTe BEHTUNALUMOHHNTE OTBOPU Ha MOHUTOPA.

- He nocTaBanTe MoHMTOpPa 651130 0O U3TOUYHMLM Ha TOMMHA, KaTo
paguaTtopu, Meykn Unu ycmneaTenu.

- He npomMmeHsaWnTe 3alMTHUTE eIEMEHTU Ha NONAPU3UNPAHNTE UK
3a3eMuTenHuTe Wencenu. MonapusmnpaHmnaT Wwencen uMma egmH WudT no-
LIMPOK OT APYIrUs, a 3a3eMUTEJTHUAT Wencen MMa AOMb/HUTENHO TPeTH
3a3eMuTeNneH WUPT. AKO LWEencenbT He MacBa B KOHTAKTa, HEKa ro CMeHu
KBanMULUMpPaH eNeKTPOTEXHUK.

- 3axpaHBalLMAT Kaben NpennasBanTe OT MEXaHUYHKM NOBPean, 0CO6eHO
Ha MecTaTa OKOJ10 KOHEKTOPUTE U 13X0o4a OT MOHMUTOPA.

- M3nonsBanTe MOHWTOPa CaMO C akcecoapu, NpenopbyYaHu Man
OOCTaBeHM oT NnponssoanTend. Npw NnpeHacaHe BHMMaBanTe 3a
CTabWIHOCTTA, 3a Aa He ce MPeobbpHE UMK MPUYUHKN HapaHABaHeE.

- MN3knoyeTe MOHMTOpPA MO BpeMe Ha Bypsa UM KoraTo HAMa ga ce
M3Mon3Ba Ab/Iro BpeMme.

- MNopabpykanTe MOHMUTOpPA B 4O6PE NPOBETPUBO NOMELLEHME.

- M3nonsBanTe caMo 3axpaHBaLLOTO HaMpeXKeHne, MOCOYEeHO Ha 3aAHaTa
CTpaHa Ha MoHUTOpPA.

- 3a face nsberHe npetoBapBaHe, He N3MON3BaNTe eAVH U CbLL,
eneKTPUYECKM KOHTAKT 3a TBbpAE MHOMO APYrY eNeKTPOHHU YCTPOMCTBA.
- He nocTaBamnTe HMKaKBWM Kabenu Ha MeCcTa, KbAETO MOXe Aa ce CTbMNBa
BbpXY TAX.

- He nmocTaBanTe Texxkn npeaMeTn BbpXxy Kabena, 3a Aa npenorspaTmuTe
nospepna.

- Mpu n3BarkaaHe OT KOHTaKTa BMHArM AbpyKeTe Lerncena 1 HMKora He
ObpnanTe 3a kabena.




CbObPXXAHUE HA ONAKOBKATA

MMMMMM 5
1x MoHUTOP 1x CToMKa 3a 1x OcHoOBHa BuHT
npbT CTOMKa
1x 3axpaHBall 1x DP kaben PbKoBOAOCTBO USB-C kaben
afnanTtep
NMHCTAJIMPAHE HA CTOUKA
1. 2. 3.

1. BkapalTe ocHOBaTa B OTBOPa Ha [o/IHaTa YacT Ha cTolkaTa. [NocTaseTe
BUHTa U ro 3aTerHeTe C OTBEpTKa.

2. CabpyeTe crnobeHaTa CToMKa KbM MOHTaXkHaTa rnjioda Ha 3aaHaTa
CTpaHa Ha MOHWTOpPA.

3. Ocuryperte CToMKaTa, KaTo 3aBbPTUTE 3aK/II0YBaLLNG BUHT Ha 3adHaTa
CTpaHa Ha MOHTa)HaTa Mno4a, JOKaTo He ce 3aKpenu 34paBso.

Benexka: He HaTuckamnTe Bbpxy LCD ekpaHa, KoraTo MOHUTOPDBT €
M3rpaBeH, 3al0TO TOBa MOXe Aa NoBpeaun eKpaHa.




HACTPOUKUN HA CTOUNKATA

—1100MM{=—

HaknoH -5,0° (+2,0 °) o +15° (#2,0 °)

3aBbpTaHe 45°

HacTpoikun
BUCOUYMHU

ONMMcCAHME HA KOHEKTOPUTE
s OO = m m ©

100 MM

HDMI DP USB-C USB-B USB-A USB-A AUDIO DC
1| HDMI nopt
2| DP nopt
3 | USB-C noprt (65 W PD) — Moxke fa npeHacs BMAOEO + AaHHW + 3axpaHBaHe
3a nanTon

4 | USB-B nopT (BxogeH nopT) — MI3non3Ba ce 3a CBbp3BaHE Ha MOHMTOPA
KbM KOMMOTbpa Ype3 USB-B kaben. ToBa CBbp3BaHe ocurypaBa yHKUMATA
KVM (KnaBuaTypa, Bnaeo, MuuiKa), KOATO No3BOASBa yNpaBAaeHue

Ha HAKOJIKO KOMMIOTbPa C e4Ha KnaBmaTypa M MULLKA, CBbP3aHU KbM
MOHUTOPA.

5-6 | USB-A nopT (n3xoneH NopT) — MI3mon3Ba ce 3a CBbp3BaHe Ha MULLIKA,
KnaBumaTypa, USB auckose n gpyrn yCTpoOnCTBa, KOUTO Ce CMOoAeNaT C
TEKYLLO aKTUBHMSA BXOOEH U3TOUHUK.

7 | Ayamno msxon — U3xom 3a CnyLuankm

8 | DC Bxon — CBbpyKeTe 3axpaHBalLMa agantep



OINMMNCAHUWE HA BYTOHUTE

ByToHM

Cbburtmne

HaTucHeTe 3a BNM3aHe B NoaMeHoTa/6bp3 OoCTbM A0

M rNaBHOTO MEHIO
HaTucHeTe 3a npeBbpTaHe Hadosy B MeHoTo/6bp3nTe
v HaCTPOWMKW Ha urpata
npwvuensl
HaTucHeTe 3a npeMecTBaHe Harope B MeHIoTo/6bp3unTe
A HaCTPOWMKM
KOHTEKCTEH PeXxXMM (@aBTOMaTUUYHO afanTmpaHe Ha
M306paXKeHMEeTo criopen T1na CbabpKaHMe)
E HaTucHeTe 3a BpbllaHe KbM MPeanLIHOTO MeHo/6bp30

npeBKtodBaHe Ha BXOOHWA CMIHaAJT Ha NopTa

HaTucHeTe 3a BpblUlaHe KbM NPeanLLlHOTO MEHIO




MHOUNKATOPHA CBET/IMHA

He HaTuckanTe LCD

A\

ancnnes
NHOunkKaTop

UHaukaTop Pexxum
CuHsa

3axpaHBaHETO € BKITIOYEHO
cBeTNMHa

He e OTKPUT U3TOUHUK Ha BMOEO, HAMA XOPU3OHTaNneH

NNV BEPTUKANEH CUHXPOHU3ALMOHEH CUIMHaN — UK
YepBeHa

3axpPaHBaLLOTO HanpeXeHue e TBbpae HUCKO. NpoBepeTe
cBeTNMHa

Oanin KOMMIOTbPDBT BMN € BKJTIOYEH N BCUYKN Kabenu ca
MnpaBuMJ/TIHO CBbP3aHW.




CBbP3AHOCT

1. HDMI

M3nonssanTte HDMI kaben 3a cBbp3BaHe Ha BallMg MOHUTOP KbM
KOMMOTbPA, ako Tow pa3nonara ¢ HDMI nopT.

2.40N

M3non3eanTe DP kaben 3a cBbp3BaHe Ha MOHUTOPA KbM BalLMs KOMI‘IIOT'bp,
aKo Tou pa3nonara ¢ DP nopT.

=) o |

3. USB-C (c 3axpaHBaHe PD 65W)
Moke fa npeHacsa BUAEO + JaHHU + 3axpaHBaHe 3a nanTor.

= | - 4




4.USB-B (BxogeH nopT)
CBbp3Ba ce ¢ KOMMIOTbpa 3a NpeHoc Ha KVM USB curHan.

=]

5. USB-A
MN3non3eanTe USB mMHTepdelc 3a cBbp3BaHe Ha BalLETO YCTPOWCTBO.

= D | 4

6. Cnywankm

CBbp)KeTE CryLlankmTe Ccu1, 3a g4a npmuemMaTte 3ByKOBU CUMHaNM oT
KOMMKOTbPAa.

AKO BalLlUTe cnyLalnkM ca CBbpP3aHM KbM MOHUTOPA, OPYIrUTE ayamo

(o




MEHIO HA EKPAHA

MeHtoTo OSD BM MO3BOMABa 43 HACTPOUTE HAaCTPOMKMTE Ha BaLLUSA
MOHUTOP.
MNoaBaBa ce cnepf BKAOUYBAHE HA MOHUTOPA M HAaTUCKaHE Ha ByToHa MeHto.

1. KoraTto nsnonssaTe MOHMUTOPA 3a MbPBM MbT, TOM aBTOMaTUYHO ce
HacTpoMBa cnopef KoHbUrypaLumaTa Ha Ballng KOMMIOTbP.

2. HaTucHeTe npousBosieH 6yToH, 3a Aa OTBOPUTE HAaBUIMALMOHHOTO MEH!O.
3. HatucHete (M), 3a ga Bnesete B OSD MeHtoTO.

NrroOBU PEXXUM

Game Mode FreeSync

Brightnes Dark field bright effect [

Display Response Time Normal

Color MPRT OFF

Input

Setting

UMe Ha
DyHKUMUSA
eneMeHTa
FreeSync BktouBaHe UM nskntouBaHe Ha FreeSync
Dark Field PerynmpamnTe nnb3rada 3a yBenm4yaBaHe Ha JeTannmTte B

Bright Effect CeHKuTe

Response M36epeTe BpeMe 3a OTroBOp OT criefHuTe Onumm:
Time Normal, Fast n Fastest
MPRT N36epeTe gann MPRT e BKIIOYEHO MU U3KITIOYEHO U
HeropaTa cuna.
. N3bepeTe OT Te3U Bb3MOYXHOCTM:
Crosshair . . .. .
Various different shapes, off, Position, Crosshair Colour
. M36epeTe OT Te3U Bb3MOXKHOCTMU:
Timer

15, 30, 45, 60, 90, 120 MUHYTU NN N3KTKOYEHO

N36epeTe Oanu e oKofeH cBeTIMHaTa BKIKoUYeHa 1Uim

Ambient light
M3KJItoYeHa




APKOCT/KOHTPACTHO CbOTHOLUEHUE

Game Mode Brightness

Brightness/contrast ratio Contrast

Display DCR

Color

Input

Scenario mode

Setting

MUMe Ha apTukyn  DyHKUUdA

PerynmpaMTe MNab3rada 3a NPoMdaHa Ha APKOCTTa Ha

Brightness

auvcnnes

PerynupainTe nab3raya 3a NpoMsHa Ha CTOMHOCTTa
Contrast

Ha KOHTpacTa Ha aucnes
DCR BkutoueTe Unu nsktodete byHKUMATA 3a AMHAMUYeEH

KOHTpPacCTeH Koecbm UMeHT




OVCMNNEN

Game Mode

Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

UMe Ha apTuUKyn

Aspect

HDR

Sharpness

Gamma

DyHKUMUA

Vl36epeTe CbOTHOWEHWMETO Ha CTpaHWTe OT ciiegHunTe

Aspect Bb3MOXXHOCTU:
Auto, 16:9, 4.3
HDR N36epeTe panm HDR e HacTpoeHo Ha AUTO munu
U3KJTIOHEHO
PerynupavTe nnb3raya 3a MpoMsaHa Ha ocTpoTaTa Ha
Sharpness e P P
N306paXKeHNeTo
NpoMeHeTe CTOMHOCTTa Ha raMaTa Ha Avcnies Ha:
Gamma 1.8, 2.0, 2.2,

24,26




UBAT

Game Mode Standard
Brightness/contrast ratio Warm
Display Cool

Color User

Input Color Space

Scenario rmode Low Blue Light

Setting

NmMe Ha eneMeHTa ODYHKUMUS

MN36epeTe UBAT Ha MOHUTOPA:
Standard, Warm, Cool

Color

HacTtponTe otoenHuUTe nnb3raym 3a Red, Green
User 1 Blue

User

M36epeTe LIBETOBO MPOCTPAHCTBO OT TE3M
Color Space Bb3MOYXHOCTU:
OFF, sRGB, DisplayP3 n Adobe

PerynmpalZTe njb3radya 3a rNMPomMdHa Ha HMBOTO Ha
HaMaliaBaHe Ha CMHATa CBET/IMHa

Low Blue Light




BXo.

Game Mode

Brightness/contrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rmode

Setting

HDMI1

HDMI2

DP

Automatic input

Input

N36epeTe Mmexxay DP, ABTOMaTM4eH BXxo[,
HDMIT nnn HDMI2

PE)XXUM HA CLLEHAPUA

Game Mode

Brightnessicontrast ratio

Display

Color

Input

Scenario rode

Setting

Standard

Movie

Eye Saver

A4

Scenario Mode

M36epeTe egHa oT Te3m onumu: Standard, FPS,
RPG, RCG, Movie, Eye Saver, E-book mode




HACTPOUKU

Game Mode Language English

Brightness/contrast ratio Shortcut Key 1 Crosshair

Display Shortcut Key 2 Scenario mode

Color Mute

Input Volume

Scenario mode PIP/PBP

Setting -

MmMe Ha enemMeHTa DYHKUMUSA

Language NMpoMeHeTe e3nKa Ha NnokaseBaHe Ha OSD MeHtoTO

Shortcut Key 1 MpuceonTe GYHKLMA Ha KNaBMLLIHA KOMBUMHaUMa 1
Shortcut Key 2 MpurcBonTe PYHKUMA Ha KNaBULLHA KOMBMHaUMA 2
Mute 3arnyllaBaHe Ha 3ByKOBUA M3TOUHUK

Volume [MpoMeHeTe cmnaTta Ha 3ByKa

N36epeTe nanu PiP/PBP e BKIoYeHO 1nin
N3KOYEHO

PiP/PBP

3aganTe BpeMeTo, cfieq KoeTo MeHtoTo OSD
aBTOMaTMYHO LLe ce 3aTBopU

OSD Time Out

OSD H-position HacTponTe xopusoHTanHaTa no3muma Ha OSD

OSD V-position Perynupante BepTukKanHaTa no3mumsa Ha OSD

Moyke foa ce M3MNoI3Ba 3a aKTyanm3anpaHe Ha
dbpmyepa

MN36epeTe 3a Bb3cTaHoBABaHe Ha OSD go
PabpUUHNTE HACTPOWMKM

USB Upgrade

Reset




TEXHNYECKU CMNEULMDOUKALIN

Mopen Ne P26M34X3 - BO1/WO1-180 Hz
PasmMep Ha ekpaHa | 34"
CbOTHOLLUEHME HA 519

CTpaHuTe

[MogcBeTKa E-LED

AcHo 350 ka/M2(MAKC)
[MaHen VA

Pezontouma 3440 x 1440
YecToTa Ha 180 Hz
onpecHaBaHe

Bpeme 3a peakuuna | MPRT Tms

brbn Ha rmenaHe

2178 °(H)/=178°(B)

KoHTpacTHo 3000:1 (cTaT4HO CbCTOAHME)
CbOTHOLLEHWE

Mopobp>kaHu 16,7M

LiBeTOBE

Bxopn Ha curHana

1x HDMI, 1x DP, 2x USB-A, 1x USB-B,
1x USB-C (PD 65W), 1x AUDIO




MpousBoauTten | BHocuTten | AuctpubyTop:
MISURA Store s.r.o.

K Posté 429/2

252 67 Tuchomeérice

Jinue, oTroBOpPHO 3a 3aBbpLUBaHE Ha TEXHUYECKATa AOKYMEeHTaLuUa:
Ing. Jifi Mihel — n3nbaHUTENeH ANPEKTOP Ha KOMMaHMATA

OnucaHue n naeHTUPUKaLmMa Ha MalLMHUTE:
3arnasue: 34" UltraWide QHD mMoHuTop 180 HZ n3BuT - MISURA
Mopgen: P26M34X3 — BO1/WO01-180 Hz

RoHs C€ X
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MISURA

Bnarogapum BM 3a BawlaTa nokyrka.
AKO e Heo6xoanmo, CBbpXXeTe Ce C HaC Ha:

MpousBoauTten | BHocuTten | Auctpubytop
MISURA Store c. p. o.
ID: CZ264 03 714
www.misura.shop
info@misura.shop

G@SHOPMisura @misura shop n@MISURA

He HocumMm OTroBOPHOCT 3a HMKaKBM Tmnorpacbcm rpewKn.


https://www.facebook.com/SHOPMisura
https://www.instagram.com/misura_shop/
https://www.youtube.com/channel/UC5j-9ELhS7ikSUUgTcRb9VA/videos

